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В отсутствие Председателя его место 
занимает г-н Ке (Камбоджа), заместитель 
Председателя.

Заседание открывается в 15 ч 05 мин.

Торжественное заседание по случаю 
Международного дня многосторонности и 
дипломатии во имя мира

Пункт 15 повестки дня (продолжение)

Культура мира

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Генеральная Ассамблея 
продолжает пленарное заседание высокого уровня 
в целях празднования и популяризации Междуна-
родного дня многосторонности и дипломатии в ин-
тересах мира.

Прежде чем мы продолжим нашу работу, я хо-
тел бы призвать всех ораторов выступать с кратки-
ми и лаконичными заявлениями, для того чтобы с 
максимальной эффективностью использовать огра-
ниченное время, отведенное для этого заседания 
высокого уровня. Для того чтобы все записавшие-
ся в список ораторы могли выступить, представи-
телям делегаций, выступающим в национальном 
качестве, следует ограничить продолжительность 
своих выступлений на пленарных заседаниях тре-
мя минутами, как об этом говорится в письме Пред-
седателя от 26 марта 2019 года. Напоминаю членам 
Ассамблеи, что в своей резолюции 71/323 от 8 сен-

тября 2017 года Генеральная Ассамблея призвала 
всех ораторов строго соблюдать установленные в 
Ассамблее ограничения относительно продолжи-
тельности выступлений, особенно в ходе заседаний 
высокого уровня. Участникам, подготовившим бо-
лее пространные заявления, рекомендуется зачи-
тать сокращенный вариант текста и представить 
полный текст заявления в Секретариат для разме-
щения на портале PaperSmart. Кроме того, в соот-
ветствии с резолюцией 71/323 делегатам рекомен-
дуется работать по принципу «все требования про-
токола считаются соблюденными», в соответствии 
с которым участникам рекомендуется во время вы-
ступлений воздерживаться от использования стан-
дартных протокольных выражений.

В рамках установленного временного регламен-
та я хотел бы призвать ораторов зачитывать свои 
заявления в умеренном темпе, для того чтобы обе-
спечить их надлежащий устный перевод на шесть 
официальных языков Организации Объединенных 
Наций. Я призываю всех ораторов к сотрудниче-
ству в соблюдении временного регламента, с тем 
чтобы мы могли своевременно заслушать всех за-
писавшихся в список ораторов.

Г-н Полянский (Российская Федерация): Г-н 
Председатель, благодарим Вас за организацию се-
годняшнего мероприятия. Признательны делегации 
Венесуэлы за лидерство при согласовании резолю-
ции 73/127 Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций, закрепившей 24 апреля в 
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качестве Международного дня многосторонности и 
дипломатии во имя мира. Символично, что сегодня 
именно ситуация вокруг Венесуэлы демонстрирует 
вызовы механизмам многосторонней дипломатии.

Напомним, что по итогам Второй мировой во-
йны мы создали Организацию Объединенных На-
ций, прописав в ее Уставе ключевые элементы по-
лицентричного мироустройства, а также основные 
принципы и нормы международных отношений: 
суверенное равенство государств и невмешатель-
ство в их внутренние дела, запрет на применение 
силы в международных отношениях без санкции 
Совета Безопасности или за рамками самообороны. 
Их соблюдение — определяющий фактор междуна-
родной стабильности и безопасности. Российская 
Федерация вместе с единомышленниками высту-
пает за укрепление многосторонних основ между-
народных отношений и мировой экономики на ос-
нове универсальных норм международного права и 
Устава Организации Объединенных Наций. Исхо-
дим из того, что всемирная Организация остается 
безальтернативным универсальным глобальным 
форумом для постоянного, открытого и честного 
диалога в целях создания более устойчивой и спра-
ведливой архитектуры международных отношений.

Сегодня мировой политический ландшафт 
стремительно меняется. Растет политическое влия-
ние развивающегося мира, требующего учета своих 
чаяний и устремлений. При этом процесс станов-
ления полицентричной системы мироустройства 
предполагает повышенную ответственность меж-
дународного сообщества. Важно сделать полицен-
тричность двигателем взаимовыгодного сотруд-
ничества и плодотворного партнерства, оставив в 
прошлом философию баланса сил и борьбы за сфе-
ры влияния. Для этого необходимо отказаться от 
фобий, стереотипов, различных геополитических 
игр, уважать интересы друг друга, наладить работу 
во имя будущего всего человечества.

Вместе с тем стремление государств к укрепле-
нию полицентричных начал сталкивается с попыт-
ками некоторых «игроков» закрепить доминирова-
ние, подвергнув ревизии принципы цивилизован-
ного поведения. В их арсенале — односторонние 
шаги, предпринимаемые в обход международного 
права и легитимных форматов принятия решений, 
расторжение прежних договоренностей, введение 
нелегитимных принудительных мер. Из приме-

ров можно вспомнить бомбардировки Югославии 
в 1999 году, оккупацию Ирака в 2003 году, грубое 
манипулирование мандатом Совета Безопасности 
в Ливии в 2011 году, попытки свержения законных 
властей в Сирии, а теперь и в Венесуэле. Расшаты-
ваются базовые принципы ближневосточного уре-
гулирования, Совместный всеобъемлющий план 
действий по иранской ядерной программе, обяза-
тельства в рамках Всемирной торговой организа-
ции (ВТО), соглашения по климату и разоружению.

За этими шагами появилась теоретическая база. 
Серьезный вызов системе многосторонних отноше-
ний представляют собой попытки отдельных госу-
дарств подменить систему международного права 
неким «миропорядком, основанным на правилах». 
Зачастую эти «правила» — вольная интерпретация 
международно-правовых норм в пользу ограничен-
ной группы стран. В итоге практикуется принятие 
решений в формате узких ситуативных союзов под 
маркой «мультилатерализма». Затем остальным 
государствам предлагается присоединиться к уже 
согласованным решениям. А тех, кто не хочет, за-
писывают во врагов многосторонности.

Глубокую озабоченность вызывают попытки 
подчинения узкокорыстным интересам отдельных 
государств и групп государств международных ор-
ганизаций, своего рода «приватизация» их секрета-
риатов. Такие попытки наблюдаются в Организации 
по запрещению химического оружия, ЮНЕСКО и 
ряде других структур. Видим за ними стремление 
помешать формированию полицентричного мира, 
сохранить собственное доминирование в мировых 
делах. На деле такие попытки приводят лишь к на-
растанию конфликтного потенциала в междуна-
родных отношениях. Сторонникам этой концепции 
хотелось бы напомнить, что упоминаний некоего 
«порядка, основанного на правилах» в Уставе Орга-
низации Объединенных Наций не было и не может 
быть. В то же время уже в его статье 1 есть ссылка 
на принципы международного права.

Разумеется, вести речь о радикальном ослабле-
нии Организации Объединенных Наций преждев-
ременно. У нашей всемирной организации весьма 
солидный «запас прочности». Вместе с тем надо 
повышать ее авторитет. Наряду с Генеральной Ас-
самблей особо важную роль отводим Совету Безо-
пасности — ключевому инструменту поддержания 
международного мира. Помимо всемирной органи-
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зации придаем большое значение функционирова-
нию таких гибких механизмов выработки коллек-
тивных консенсусных подходов к мировым делам, 
как, например, Группа двадцати, БРИКС (группа 
стран с участием Бразилии, России, Индии, Китая, 
Южно-Африканской Республики) или Шанхайская 
организация сотрудничества. За последние годы 
БРИКС превратилась в полноформатный механизм 
стратегического партнерства по таким трем основ-
ным направлениям, как политика и безопасность, 
экономика и финансы, а также культура.

Отмечаем положительную роль региональ-
ных интеграционных объединений, построенных 
на принципах равноправия и взаимной выгоды. 
Относим к таковым Евразийский экономический 
союз, экономическое объединение, функциониру-
ющее на основе правил и норм ВТО. Ведем дело 
к его сопряжению с китайским проектом «Один 
пояс, один путь». Принципы добровольности уча-
стия и строгого соответствия положениям Устава 
Организации Объединенных Наций также лежат в 
основе деятельности Организации Договора о кол-
лективной безопасности. Сегодня эта организация 
трансформируется в структуру, способную внести 
конструктивный вклад в решение комплексных за-
дач по укреплению региональной и международной 
безопасности.

В заключение еще раз подчеркну непреложные 
тезисы. Для поддержания мира и безопасности в 
глобальном масштабе императивом является со-
блюдение международного права, в том числе Уста-
ва Организации Объединенных Наций, и уважение 
государственного суверенитета государств. Крити-
чески важно также стремление к сотрудничеству, а 
не к конфронтации. Все должны признать, что на-
роды имеют право самостоятельно выбирать свое 
будущее без вмешательства извне в их внутренние 
дела. Позитивных результатов можно добиться на 
путях объединения усилий. Только так можно обе-
спечить справедливое, демократическое и гармо-
ничное мироустройство.

Г-н Арбайтер (Канада) (говорит по-английски): 
Прежде чем начать свое выступление, я хотел бы 
выразить наши искренние соболезнования прави-
тельству и народу Шри-Ланки. В это трудное время 
мы солидарны с ними и с семьями жертв.

У каждого из нас, собравшихся сегодня здесь, 
своя история. У всех есть своя история: о доме и 

родной стране, об окружающих нас людях и о том, 
как мы оказались там, где находимся сейчас. В этот 
Международный день многосторонности и дипло-
матии во имя мира я хотел бы поделиться с Ассам-
блеей своей историей. В начале года, когда мой отец 
приезжал в Нью-Йорк, я привел его в зал заседа-
ний Ассамблеи. Было довольно тихо: официальных 
заседаний в это время не проводилось, и в зале не 
было никого, кроме экскурсионной группы на бал-
коне. Мой отец подошел сюда, и я сфотографировал 
его на трибуне. В этот момент мы оба испытывали 
настоящую гордость: я гордился им, а он — мной.

Отцу недавно исполнилось 76 лет. И его исто-
рия, как и истории многих других, перекликается с 
историей современной многосторонности, с истори-
ей Организации Объединенных Наций. Он родился 
в Восточной Европе во время Второй мировой во-
йны. Его родители были лицами без гражданства. 
Его младшая сестра, моя тетя, родилась в лагере 
для перемещенных лиц. Остальные родственники 
погибли, и семья искала убежища, как и многие 
другие, оказавшиеся в таком положении тогда, и 
столь многие, кто ищет убежища сегодня. Моему 
отцу и его семье посчастливилось устроить свою 
жизнь в Канаде; в это время шел процесс развития 
многосторонности. Он и его семья видели, как по 
мере смены поколений формируются институты, 
вступают в силу договоры и устанавливаются гло-
бальные стандарты. Эти нормы касались не только 
международного мира и безопасности, их принятие 
было направлено в том числе и на повышение каче-
ства жизни на всей планете. Они принимались для 
того, чтобы сделать международные воздушные и 
морские перевозки более безопасными, расширить 
возможности населения и сократить масштабы ни-
щеты, содействовать гендерному равенству и до-
биться того, чтобы никто не был забыт.

Результаты, достигнутые за более чем семи-
десятилетний период непосредственно благодаря 
многосторонности, несомненно, впечатляют. Но, 
система, разумеется, не совершенна. Преимуще-
ства многосторонности распределены неравномер-
но, и правила не применяются ко всем в равной сте-
пени. Слишком многие, особенно женщины и де-
вочки, лишены возможности участвовать в процес-
се принятия решений, оказывающих влияние на их 
жизнь. По-прежнему широко распространена без-
наказанность, в том числе за совершение военных 
преступлений, преступлений против человечности 
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и геноцида. Изменение климата представляет собой 
реальную и актуальную угрозу, которая оказывает 
воздействие на жизни людей и их средства к суще-
ствованию. Очевидно, что система многосторонно-
сти должна постоянно эволюционировать по мере 
того, как на фоне сохраняющихся старых проблем, 
возникают все новые вызовы. И необходимость в 
этом существовала всегда. Как бы медленно это ни 
происходило, многосторонность постоянно претер-
певает изменения. Она меняется в соответствии с 
нашей волей. Достижения в рамках многосторон-
ности — это наши общие достижения, а неудачи 
— наши общие неудачи. В этом суть многосторон-
ности: это наше общее дело.

Канадцы с гордостью вносят вклад в этот про-
цесс с 1945 года. Канадцы высоко ценят стремление 
к общинности. Мы открыты миру. Мы считаем, что 
многообразие делает нас сильнее. Кроме того, мно-
гие жители Канады являются выходцами из других 
стран. Идея о том, что мы сильнее благодаря нашим 
различиям, а не вопреки им, является тем самым 
постулатом, на котором была основана Канада. Эта 
идея также играет центральную роль в нашем под-
ходе к работе в Организации Объединенных Наций. 
Он основан на том, чтобы слушать других, учиться 
и обмениваться опытом.

(говорит по-французски)

Я рассчитываю на возможность и впредь слу-
шать всех присутствующих здесь и учиться у них. 
Я надеюсь услышать их истории, рассказанные на 
их языках.

(говорит по-испански)

Я рассчитываю на возможность и впредь слу-
шать всех присутствующих здесь и учиться у них. 
Я надеюсь услышать их истории, рассказанные на 
их языках.

(говорит по-французски)

Жизнеспособность и эффективность многосто-
ронности зависят от ее способности создавать усло-
вия для подлинного диалога между государствами. 
В этом контексте многоязычие является краеуголь-
ным камнем эффективной многосторонности. Оно 
играет решающую роль в обеспечении всеобщего 
достоинства и равенства. Многоязычие является 
условием доверия к многосторонней системе.

В заключение я хотел бы воспользоваться остав-
шимся временем, чтобы от имени Канады и всех 
канадцев, включая членов моей семьи, выразить 
благодарность, во-первых, тем сотрудникам Орга-
низации Объединенных Наций, которые работали 
в прошлом или работают сейчас в Секретариате и 
на местах; женщинам и мужчинам, участвующим 
в операциях Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира, — военному, полицейскому и 
гражданскому персоналу этих операций; тем, кто 
распределяет помощь, предоставляет убежище и 
фиксирует свидетельские показания; тем, кто при-
нимает меры в связи со вспышками заболеваний, 
рискуя собственным здоровьем и даже жизнью, и 
сотрудникам служб быстрого реагирования Ор-
ганизации Объединенных Наций. Я благодарю их 
всех. Мы все в долгу перед ними.

Во-вторых, я хотел бы выразить свою призна-
тельность всем государствам-членам Организации 
Объединенных Наций. Я благодарю моих коллег, 
которые работают здесь, и коллег из Женевы, Най-
роби, Вены и других мест, где представлена Орга-
низация Объединенных Наций, за то, что они дей-
ствуют в духе коллегиальности, приверженности 
делу и товарищества; за то, что они представляют 
интересы своих стран и народов; за то, что они уча-
ствуют в поддержке многосторонности и за то, что 
они день за днем приходят в этот зал с готовностью 
найти способы решения проблем.

И в-третьих, я хотел бы выразить благодарность 
молодежи Канады и всего мира; журналистам, ко-
торые освещают деятельность Организации Объ-
единенных Наций и положение на нашей планете 
в целом и прилагают усилия для того, чтобы рас-
сказывать о происходящем не только в тех случа-
ях, когда мы добиваемся успеха, но и тогда, когда 
нам следует работать более эффективно; предста-
вителям гражданского общества, активистам и уче-
ным, которые побуждают нас к тому, чтобы лучше 
выполнять свою работу в качестве дипломатов; я 
выражаю им свою признательность и искренне и 
серьезно призываю их к тому, чтобы они и впредь 
неустанно добивались того, чтобы мы работали 
вместе более эффективно.

Г-н Прасад (Фиджи) (говорит по-английски): Я 
выражаю глубокую признательность Председателю 
Генеральной Ассамблеи за созыв этого Торжествен-
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ное мероприятия по случаю Международного дня 
многосторонности и дипломатии во имя мира.

В последние несколько недель у нас была воз-
можность поразмыслить над порядком и масшта-
бом стоящих перед миром проблем. В ответ на эти 
общемировые проблемы у нас есть свои глобаль-
ные цели — цели в области устойчивого развития 
(ЦУР). Но мы знаем, что для того, чтобы все наши 
общины и все наши народы достигли ЦУР, нам не-
обходимы финансовые ресурсы на триллионы дол-
ларов больше, чем то, что есть сейчас. Мы знаем, 
что нам нужно проявить невиданную ранее по силе 
общую глобальную политическую волю. Мы знаем, 
что на нынешнем пути мир сталкивается с пробле-
мой ухудшения состояния экологии и окружающей 
среды по причине изменения климата. Мы знаем, 
что проблема изменения климата не знает границ: 
весь мир сейчас находится на передовой.

Как никогда ранее миру нужно, чтобы много-
сторонний подход был действенным. Миру нужна 
дипломатия для достижения обновленного консен-
суса по вопросу многостороннего подхода, который 
может вернуть нашу планету на путь устойчивого 
развития. Возможности для использования дипло-
матии стремительно сокращаются.

Фиджи поддерживает принцип многосторон-
ности, основанный на ценностях справедливости и 
законности, которые являются частью нашей ДНК 
и закреплены в нашей Конституции. Эти ценности 
также лежат в основе Устава Организации Объеди-
ненных Наций.

Только за последний месяц мы все пережили 
огромные трагедии, произошедшие в Крайстчер-
че, а также, к сожалению, в Шри-Ланке, во время 
празднования Пасхи. Фиджи выражает соболезно-
вания народам Шри-Ланки и Новой Зеландии.

Обе эти трагедии выдвигают на первый план 
важную истину: глобализация принесла огромные 
выгоды и блага, но она также вызвала недовольство 
и гнев. Подпитываемое глобализацией социально-
экономическое отчуждение наиболее остро ощуща-
ется непосредственно на местном уровне. Справед-
ливый, честный и инклюзивный международный 
порядок является одним из основных требований 
для установления обновленного многостороннего 
порядка. Для сокращения масштабов экономиче-
ской и социальной изоляции, где бы она ни суще-

ствовала, многосторонний подход должен работать 
лучше и быстрее. Короче говоря, нам необходимо 
добиваться результатов в достижении ЦУР.

Фиджи всегда играла свою скромную роль в 
качестве гражданина мира. Мы решили служить 
международному сообществу в рамках операций 
Организации Объединенных Наций по поддержа-
нию мира, в миссиях от Ливана до Руанды. Мы 
непрестанно делаем это на протяжении вот уже 40 
лет и будем делать это и впредь. Мы поступаем так 
потому, что мы убеждены в том, что Организация 
Объединенных Наций является наиболее легитим-
ным и авторитетным учреждением, помогающим 
регионам и странам выйти из состояния конфликта.

Фиджи сотрудничает с другими тихоокеан-
скими островными государствами в деле обеспе-
чения соблюдения морского права. Тихоокеанские 
островные государства взаимодействуют со всеми 
другими государствами-членами в целях заключе-
ния договора по открытому морю. Мы поступаем 
так не потому, что это пойдет нам на пользу как на-
ции, а потому, что наличие правил, которые могут 
сделать наши общие океаны более безопасными и 
гораздо более устойчивыми, пойдет на пользу всем 
странам. Нам нужен действенный многосторонний 
подход, чтобы сделать наши общие океаны устой-
чивыми и восстановить их здоровье и средства к су-
ществованию многих прибрежных общин во всем 
мире.

Почему малое государство в центре Тихого 
океана так решительно поддерживает усилия Пред-
седателя Генеральной Ассамблеи, направленные 
на повышение эффективности многостороннего 
подхода? Будучи небольшим развивающимся госу-
дарством Тихоокеанского региона, мы часто обна-
руживаем, что наш голос не слышат. Мы не един-
ственные, кто сталкивается с такой проблемой. 
Но мы хотим, чтобы наши голоса были услышаны 
именно тогда, когда мы говорим о тех проблемах, 
над решением которых мы должны работать вместе 
со всем миром, — проблемах, которые мы не можем 
решить в одиночку. Именно здесь пересекаются 
наши национальные и многосторонние интересы. 
И я уверен, что в этом мы ничем не отличаемся от 
любого другого государства-члена.

Но главная причина, почему мы должны обе-
спечить эффективность многосторонней системы, 
заключается в том, что от ее успешного функцио-
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нирования зависят как отдельные лица, так и об-
щины. Многосторонний подход имеет большое зна-
чение для молодых девушек на Фиджи, желающих 
продолжать свою карьеру в области естественных 
наук, техники, инженерного дела и математики. 
Они рассчитывают на то, что Организация Объеди-
ненных Наций поможет им преодолеть барьеры на 
пути к такой карьере как в их собственной стране, 
так и на международном уровне.

Многосторонний подход имеет важное зна-
чение, потому что наше сообщество прибрежных 
государств надеется, что мы, их дипломаты, ска-
жем международным рыболовным флотам, чтобы 
они сократили добычу морских ресурсов в их во-
дах. Когда эти общины обращаются к нам с такими 
просьбами, мы смотрим на международные прави-
ла, а не на силу или могущество наших военно-мор-
ских сил.

Многосторонность имеет важное значение для 
тысяч наших женщин и мужчин, занятых в инду-
стрии туризма и опасающихся, что после очеред-
ного бедствия, вызванного изменением климата, у 
них не будет средств к существованию.

Может показаться, что это незначительные де-
тали национальных дел, но многосторонний подход 
в значительной степени состоит в объединении ты-
сяч таких индивидуальных и общинных стремле-
ний и чаяний. Все они так или иначе в той или иной 
степени зависят от того, насколько хорошо работа-
ет принцип многосторонности. Многосторонний 
подход имеет принципиальное значение для всех 
людей и их семей во всех наших странах. Именно 
эту линию соприкосновения между людьми и со-
обществами и глобальной системой мы должны 
восстановить.

Это самая большая задача, стоящая перед сто-
ронниками многостороннего подхода и Организа-
цией Объединенных Наций. Ничто не может лучше 
восстановить веру в принцип многосторонности, 
чем мощная активизация работы системы Органи-
зации Объединенных Наций. Именно поэтому мы 
поддерживаем усилия Председателя Генеральной 
Ассамблеи и Генерального секретаря по обновле-
нию и активизации многостороннего подхода.

У нас есть надежный план по достижению ЦУР. 
Прогресс двигается в правильном направлении. 
Сейчас нам необходимо кардинальное изменение 

нашего видения того, как в рамках многосторонне-
го подхода происходит объединение усилий для бо-
лее оперативного достижения лучших результатов 
на благо мужчин, женщин, мальчиков и девочек на 
Фиджи, во всем Тихоокеанском регионе и во всем 
мире.

Г-жа Аль Тани (Катар) (говорит по-арабски): Я 
рада вновь поблагодарить Председателя Генераль-
ной Ассамблеи за то, что она непрестанно уделяет 
внимание многостороннему подходу. Мы также вы-
ражаем признательность за концептуальный доку-
мент, подготовленный для этих прений, из которо-
го мы узнали много нового по этому чрезвычайно 
важному вопросу.

Сохраняющиеся и обостряющиеся общие про-
блемы, с которыми сталкивается международное 
сообщество, вызывают у всех все большую озабо-
ченность. Кризисы и нарушения международного 
права угрожают миру и стабильности во всем мире. 
Поэтому международное сотрудничество, основан-
ное на принципе многосторонности и дипломатии, 
является единственным способом достижения мира 
и развития и защиты человеческого достоинства, 
тем более что они представляют собой основные 
направления деятельности Организации Объеди-
ненных Наций.

Международные многосторонние действия яв-
ляются наиболее подходящим и эффективным спо-
собом решения проблем во всем мире. С момента 
создания Организации Объединенных Наций этот 
подход позволил добиться значительных результа-
тов, к которым можно отнести Парижское соглаше-
ние об изменении климата, Повестку дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года и Гло-
бальный договор о безопасной, упорядоченной и 
легальной миграции (резолюция 73/195).

При реализации принципа многосторонности, 
на котором зиждется Организация Объединенных 
Наций, сегодня возникают серьезные проблемы, 
которые могут свести на нет достигнутые успехи и 
подорвать международные усилия по укреплению 
мира, развития и прав человека. Если многосто-
ронняя система будет ослаблена или прекратит су-
ществование, это может привести к запугиванию в 
международных отношениях и к господству диких 
законов, что повлечет за собой риски и серьезные 
последствия, за которые придется расплачиваться 
всем нам.
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В этой связи мы обеспокоены проблемами, с 
которыми сталкивается наш регион в связи с про-
должающимися конфликтами и кризисами, целью 
которых является достижение целей, запрещен-
ных Уставом Организации Объединенных Наций и 
международным правом. Они также представляют 
собой серьезную региональную и международную 
угрозу миру и безопасности и тем самым затраги-
вают весь мир.

Несправедливая блокада Катара, которая про-
должается уже почти два года под хорошо извест-
ными международному сообществу надуманными 
предлогами, является грубым нарушением между-
народного права, прав человека и Устава. Она под-
рывает международное сотрудничество и между-
народную многостороннюю систему, в целях укре-
пления которых мы собрались здесь сегодня.

Роль Организации Объединенных Наций как 
главного форума в системе международных отноше-
ний, позволяющего решать проблемы совместными 
усилиями в соответствии с положениями Устава, 
является наглядным примером многосторонности 
и дипломатии. Мы как государства-члены должны 
использовать наши возможности в целях укрепле-
ния роли Организации в решении глобальных про-
блем и помочь ей в достижении ее целей.

Поэтому Государство Катар согласно с концеп-
цией Председателя Генеральной Ассамблеи, заклю-
чающейся в том, чтобы сделать Организацию Объ-
единенных Наций ближе к людям. По ее словам, 
Организация Объединенных Наций является цен-
тром многообразия. Роль и эффективность между-
народных учреждений, особенно нашей междуна-
родной Организации, неразрывно связана с их спо-
собностью реализовать идеи, заложенные в Уставе, 
на практике, положить конец нарушениям норм 
международного права и прав человека, устранить 
причины опасений и обеспокоенности людей, а так-
же воплотить в жизнь общие чаяния международ-
ного сообщества на мир, безопасность, развитие и 
права человека.

Что касается защиты мира, прав человека и 
развития, то Государство Катар всегда представ-
ляло собой пример эффективной и показательной 
страны в этом отношении. Мы всегда будем ис-
пользовать нашу репутацию и богатый опыт ува-
жения плюрализма и дипломатии на региональном 
и международном уровнях, с тем чтобы поддержать 

роль международного сообщества в таких сферах, 
как гуманитарная помощь, мирное урегулирование 
кризисов и споров и поощрение верховенства права 
и прав человека. Мы гордимся тем, что Доха стала 
столицей дипломатии и многосторонности. Она яв-
ляется безопасным местом для диалога, терпимо-
сти и сотрудничества в сфере науки, интеллекту-
альной деятельности, спорта, развития, политики, 
свободы и права.

Соответствующие структуры Государства Ка-
тар продолжают налаживать партнерские отно-
шения с органами Организации Объединенных 
Наций и оказывать им финансовую поддержку, с 
тем чтобы продемонстрировать нашу привержен-
ность роли Организации Объединенных Наций и 
выбранному нами политическому курсу, а также 
выполнить обязательства нашей страны как госу-
дарства-члена оказывать Организации содействие 
в осуществлении ее мандата. Недавно Государство 
Катар предоставило учреждениям Организации 
Объединенных Наций финансовую поддержку в 
размере 500 млн долл. США в целях содействия 
осуществлению плана реформирования Организа-
ции и Повестки дня в области устойчивого разви-
тия на период до 2030 года. Мы применяем такой 
подход в целях поддержки многосторонности на 
международном уровне.

В заключение мы хотели бы воспользоваться 
случаем празднования Международного дня мно-
госторонности и дипломатии во имя мира, чтобы 
вновь заявить о нашей поддержке Председателя и 
всех органов Организации Объединенных Наций и 
о нашей приверженности сотрудничеству с ними в 
целях укрепления многосторонности в интересах 
мира, развития и прав человека.

Г-н аль-Муаллими (Саудовская Аравия) (го-
ворит по-арабски): Я рад выразить свою благодар-
ность и признательность Председателю Генераль-
ной Ассамблеи за организацию этого заседания по 
случаю Международного дня многосторонности и 
дипломатии во имя мира. Наша страна была одним 
из авторов резолюции 73/127, в соответствии с ко-
торой был провозглашен этот день.

Кроме того, я хотел бы прежде всего выразить 
мои глубочайшие соболезнования правительству и 
дружественному народу Шри-Ланки в связи с ги-
белью людей после недавних террористических на-
падений. Я хотел бы вновь подчеркнуть, что наша 
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страна осуждает террористические акты во всех 
формах, где бы и кем бы они ни совершались.

Позвольте мне привести цитату из Священного 
Корана:

«О люди! Мы создали вас из мужчины и 
женщины и сделали вас народами и племенами, 
чтобы вы узнавали друг друга» (Священный Ко-
ран, 49:13).

Этот аят Корана подтверждает терпимость ислам-
ской веры, которая закрепляет ценность многооб-
разия среди народов, воспитывает культуру мира 
и диалога между различными цивилизациями и 
обществами, толерантность по отношению друг к 
другу и основана на убежденности в том, что мно-
гообразие естественно присуще людям и обществу. 
Все народы равны, независимо от их верований, ре-
лигии, цвета кожи, языка, этнической принадлеж-
ности или расы. Этот аят Корана является девизом 
Министерства иностранных дел Королевства Сау-
довская Аравия, а также ориентиром, которым мы 
руководствуемся в наших сложных международ-
ных отношениях.

Сегодня мы празднуем Международный день 
многосторонности и дипломатии во имя мира. 
Мир является смыслом существования этой Орга-
низации и имеет основополагающее значение для 
достижения благородных целей, закрепленных в 
Уставе Организации Объединенных Наций, глав-
ными из которых являются поддержание мира и 
безопасности и избавление грядущих поколений 
от бедствий войны, которая принесла человечеству 
невыразимое горе.

Сегодня, как никогда, мы все нуждаемся в 
мире. Весь мир является свидетелем многочислен-
ных конфликтов, рисков и проблем в области без-
опасности, таких как продолжающаяся оккупация, 
отсутствие у людей возможности реализовать свои 
права, а также маргинализация и преследование, 
которые способствуют распространению экстре-
мистских идеологий, ненавистнической риторики и 
террористических угроз во всех их формах и про-
явлениях. В связи с этим от всех нас требуется осу-
ществлять тесное сотрудничество и эффективную 
координацию, а также укреплять многосторонность 
и дипломатию в целях сохранения нашего единства 
и солидарности, достижения справедливости и за-
щиты ценностей мира и терпимости.

В этой связи я хотел бы подчеркнуть необхо-
димость не смешивать понятие многосторонности 
с вмешательством во внутренние дела других го-
сударств. Именно поэтому наша делегация отвер-
гает замечания Постоянного представителя Герма-
нии в отношении Королевства Саудовская Аравия 
(см. A/73/PV.78). Я считаю, что его замечания пред-
ставляют собой грубое и недопустимое вмешатель-
ство во внутренние дела нашей страны.

Королевство Саудовская Аравия, руковод-
ствуясь нашей исламской верой, ведет работу по 
укреплению многосторонности и дипломатии, от-
стаивая при этом принципы взаимного уважения 
в наших международных отношениях и невмеша-
тельства во внутренние дела других государств в 
соответствии с нашими обязательствами согласно 
Уставу, а также поддерживая три основных направ-
ления деятельности Организации Объединенных 
Наций — устойчивое развитие, мир и безопасность 
и права человека.

Наша страна стремится к урегулированию спо-
ров с помощью мирных путей и средств. Мы пред-
принимаем инициативы, направленные на поиск 
мирных путей урегулирования споров как на реги-
ональном, так и на международном уровнях, исхо-
дя из нашей приверженности целям и принципам 
Устава Организации Объединенных Наций и меж-
дународного права.

Устав призывает региональные организации и 
международные механизмы играть главную роль в 
достижении мирного разрешения споров в случае 
их возникновения среди государств-членов. В све-
те различных кризисов и проблем во многих частях 
мира, свидетелем которых является международное 
сообщество, стало очевидным, что региональным 
организациям и международным механизмам необ-
ходимо занять центральную роль на региональной 
арене в укреплении многосторонней дипломатии, 
урегулировании споров и ослаблении военных кон-
фликтов в соответствии с принципами глобальной 
системы коллективной безопасности и главой VIII 
Устава. Пункт 2 статьи 52 Устава гласит:

«Члены Организации, заключившие такие 
соглашения или составляющие такие органы, 
должны приложить все свои усилия для до-
стижения мирного разрешения местных споров 
при помощи таких региональных соглашений».
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В заключение хочу отметить, что Организация 
Объединенных Наций является наиболее предста-
вительной международной организацией народов и 
стран мира. Именно на эту международную орга-
низацию возложена задача регулирования между-
народных отношений между ее членами на основе 
установления норм международного права, поддер-
жания безопасности и достижения мира.

Различные формы безопасности, а также изме-
нения и вызовы экономического и интеллектуаль-
ного характера в современном мире, вынуждают 
нас в сотрудничестве со всеми региональными и 
международными организациями и механизмами 
укреплять роль Организации Объединенных На-
ций и активизировать работу ее институтов. Чтобы 
идти в ногу с актуальными изменениями и событи-
ями и обеспечить достижение нашей общей цели — 
прочного мира, нам необходимо делать акцент на 
многосторонности и дипломатии. Давайте же по-
ощрять терпимость и жить вместе в условиях мира 
и добрососедства.

Г-н Рана (Индия) (говорит по-английски): Я хо-
тел бы начать мое сегодняшнее выступление с ре-
шительного осуждения серии взрывов в соседней с 
нами Шри-Ланке и воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы еще раз выразить наши глубочайшие 
соболезнования семьям погибших и народу и пра-
вительству этой страны.

Позвольте мне выразить признательность и 
благодарность Председателю Генеральной Ассам-
блеи за организацию этого заседания. Сегодня мы 
впервые отмечаем Международный день многосто-
ронности и дипломатии во имя мира. Предложение 
Движения неприсоединившихся стран, одним из 
основателей которого является Индия, отмечать 
этот Международный день 24 апреля, в день за-
крытия исторической Бандунгской конференции 
стран Азии и Африки 1955 года, является важным 
шагом, способствующим сосредоточению глобаль-
ных дискуссий на многосторонности в эти непро-
стые времена.

Как неоднократно указывали Генеральный се-
кретарь и Председатель Генеральной Ассамблеи, 
сегодня, когда многосторонность, пожалуй, необ-
ходима нам больше всего, она переживает кризис. 
В течение последних двух лет проблематика много-
сторонности активно обсуждалась и упоминалась, 
к ней вновь и вновь возвращались, и сегодняшнее 

заседание еще больше расширяет это важное об-
суждение. Для нашей Организации и всех ее го-
сударств-членов, это, вероятно, самое актуальное 
обсуждение десятилетия. Параллельное меропри-
ятие, организованное вчера Председателем Гене-
ральной Ассамблеи, еще раз продемонстрировало 
эту его актуальность.

Организация Объединенных Наций была созда-
на в 1945 году. За первые 25 лет ее существования 
нам уже удалось добиться расширения категории 
непостоянных членов Совета Безопасности. К пя-
тидесятой годовщине создания Организации Объ-
единенных Наций мы вступили на амбициозный 
путь реализации глобальной повестки дня в обла-
сти развития, проникнутой духом все большей вза-
имосвязанности мира. Сейчас, когда приближается 
семьдесят пятая годовщина создания Организации, 
стоящие перед нами вызовы, возможно, затмевают 
наши достижения. Наша работа в течение следую-
щих двух лет станет отражением тех амбициозных 
целей, которые мы ставим перед собой, и я надеюсь, 
что с тем руководством, которое у нас сейчас есть, 
мы будем стремиться к высоким результатам.

Вчерашние обсуждения, прошедшие в ходе па-
раллельного мероприятия, были крайне полезны. 
Нам приятно было услышать об ожиданиях пред-
ставителей молодежи и гражданского общества от-
носительно многостороннего порядка. Состоялись 
чрезвычайно актуальные дискуссии о несправед-
ливой торговой системе; настоятельной необходи-
мости принятия мер в связи с изменением климата; 
усилении неравенства; нормах, допускающих и, ве-
роятно, даже усиливающих неравенство; и кризисе 
многосторонней архитектуры безопасности.

Кроме того, события последних 20 лет умно-
жили число стоящих перед нами проблем. Угрозы, 
создаваемые терроризмом, лишь усиливаются в 
связи с возможностями и опасностями, исходящи-
ми от новых технологий, о которых свидетельству-
ют злонамеренные действия в киберпространстве, 
приводящие к поляризации среди населения и се-
ющие недоверие между государствами. В совокуп-
ности эти угрозы подвергают опасности будущее, 
которого мы хотим для нашей молодежи. Быстро 
приближается 2030 год, определенный в качестве 
крайнего срока. Время для принятия эффективных 
мер по борьбе с изменением климата также иссяка-
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ет. В целом мы все еще отстаем от установленного 
графика.

Именно здесь, в этом зале, в ходе последних 
общих прений наши лидеры говорили о проблемах 
и значимости деятельности в таких ключевых об-
ластях, требующих активизации усилий и сотруд-
ничества, как изменение климата, миграция и фи-
нансирование развития. Международное сотрудни-
чество и координация будут иметь основополагаю-
щее значение для выполнения наших обязательства 
и достижения реальных результатов. В поддержку 
заявлений Генерального секретаря в этой связи, от-
метим, что для решения этих проблем необходимы 
решительные и безотлагательные действия. Совер-
шенно очевидно, что задачи, с которыми мы стал-
киваемся сегодня, не могут быть решены каким-ли-
бо государством-членом или регионом в одиночку. 
Откровенно говоря, иного пути решения стоящих 
перед нами задач, помимо многосторонности, не 
существует.

Обсуждение многосторонности оказалось не-
простым, и, скорее всего, будет оставаться таковым 
и в будущем. Но мы должны быть готовы пройти 
весь этот сложный путь от начала до конца. Для 
одних это может быть подтверждением привержен-
ности порядку, основанному на правилах, для дру-
гих — закреплением сложившихся на данный мо-
мент многосторонних рамок, однако большинство 
членов Генеральной Ассамблеи придерживаются 
мнения о том, что реформа является единствен-
ным путем продвижения вперед. Генеральный се-
кретарь лично призвал содействовать формирова-
нию реформированной, укрепленной и усиленной 
многосторонней системы, и это видение разделяет 
подавляющее большинство членов Генеральной 
Ассамблеи.

Если говорить о реформе, то реформа компо-
нента мира и безопасности Организации Объеди-
ненных Наций — Совета Безопасности — является, 
пожалуй, наиболее важным, хотя и пробуксовыва-
ющим процессом, начатым Генеральной Ассамбле-
ей. Мы должны принять меры для быстрого про-
ведения реформы. Мы должны обеспечить, чтобы 
Африке была отведена центральная и ведущая роль 
в созидании подлинно нового международного по-
рядка, особенно в рамках реформированного и рас-
ширенного Совета Безопасности, с тем чтобы Совет 
отражал реалии современности, а не 1945 года.

Как и любой кризис, этот кризис многосторон-
ности предоставляет всем нам возможность акти-
визировать наши усилия. Мы должны прилагать 
больше усилий не только к сохранению достиг-
нутых результатов, но и к разработке новых под-
ходов в будущем. Это необходимо для того, чтобы 
мы могли эффективно противодействовать целому 
ряду новых вызовов и угроз, с которыми мы стал-
киваемся сегодня, и сделать то, что мы должны, для 
будущих поколений, которые пожнут плоды наших 
действий или нашего бездействия.

Мы приветствуем то внимание, которое Пред-
седатель Генеральной Ассамблеи уделяет молоде-
жи. Из ее рядов выйдут будущие лидеры, и поэтому 
в наших дискуссиях должно учитываться мнение 
ее представителей. Предстоящая семьдесят пятая 
годовщина создания Организации предоставля-
ет всем нам возможность вновь подтвердить свою 
приверженность усилиям по достижению наших 
общих целей.

В заключение хочу сказать, что культура дис-
куссий, обсуждений и дебатов является одним из 
компонентов нашего национального характера. По-
этому мы намерены поддерживать любые усилия, 
направленные на укрепление, реформирование и 
омоложение нашей многосторонней системы.

Г-н Перера (Шри-Ланка) (говорит по-
английски): Шри-Ланка выражает искреннюю при-
знательность Председателю Генеральной Ассам-
блеи г-же Марии Фернанде Эспиносе Гарсес за ее 
исключительные усилия и поддержку Шри-Ланки, 
в частности за посвящение этого заседания памя-
ти жертв вероломного нападения, произошедшего в 
Пасхальное воскресенье. Мы также выражаем при-
знательность всем делегациям, которые выразили 
свои соболезнования и поддержку правительству и 
народу Шри-Ланки в эти крайне трудные времена, 
когда мы столкнулись с беспрецедентным вызовом. 
Сегодня мы полагаемся на международное сообще-
ство, и нас переполняет благодарность за поддерж-
ку, которую нам выразили все государства-члены и 
государства-наблюдатели, а также их народы.

Шри-Ланка имеет честь выступить с этим за-
явлением в такой исторический момент, когда мы 
воздаем должное многосторонности в Организации 
Объединенных Наций. Мы гордимся тем, что мы 
все служим межправительственному органу, ко-
торый несмотря на многочисленные трудности вот 
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уже 74 года демонстрирует то, что многосторон-
ность является единственным путем к обеспечению 
мира во всем мире и что протекционизм и изоляци-
онизм представляют собой устаревшие подходы, и 
им нет места в устоявшемся и прогрессивном меж-
дународном порядке.

Мы благодарим Председателя за организацию 
этого заседания высокого уровня и за усилия, ко-
торые она прилагает для содействия достижению 
прогресса на трех основных направлениях деятель-
ности Организации Объединенных Наций: устой-
чивое развитие, мир и безопасность и защита прав 
человека. И мы признаем огромную работу, кото-
рую проделывает Генеральный секретарь в этом на-
правлении, особенно сейчас, когда принцип много-
сторонности подрывается и находится под угрозой 
во многих частях мира.

Мы с удовлетворением присоединяемся к заяв-
лению, сделанному представителем Венесуэлы от 
имени Движения неприсоединившихся стран (см. 
A/73/PV.78) по случаю празднования первого Меж-
дународного дня многосторонности и дипломатии 
во имя мира; этот День был учрежден в Организа-
ции Объединенных Наций после принятия резолю-
ции 73/127, которую поддержали страны Движения 
неприсоединения — еще одного межправитель-
ственного органа, что является доказательством 
того, что коллективное благо берет свое начало в 
многосторонности.

Мы должны продолжать поиск путей содей-
ствия и укрепления многосторонности и диплома-
тии, с тем чтобы подтвердить веру нашего народа 
в цели и принципы Устава Организации Объеди-
ненных Наций; способствовать прогрессу на трех 
основных направлениях деятельности Организа-
ции Объединенных Наций, которые взаимосвязаны 
и дополняют друг друга; подтвердить важность и 
актуальность многосторонности и международ-
ного права; и содействовать достижению общей 
цели установления прочного и устойчивого мира 
посредством дипломатии. Крайне важно, чтобы 
государства-члены налаживали новые и иннова-
ционные виды сотрудничества в целях пропаган-
ды наших общих ценностей и идеалов и чтобы они 
делали это, применяя принцип многосторонности. 
Укрепление международного порядка, основанного 
на верховенстве права, должно быть общей ответ-
ственностью всех государств-членов.

Стоит также напомнить, что первые многосто-
ронние договоры, которые были заключены в пери-
од создания Организации, такие как Венская кон-
венция о дипломатических сношениях 1961 года 
и Венская конвенция о праве международных до-
говоров 1969 года, заложили прочный фундамент 
для эффективной реализации принципа много-
сторонности на многие годы вперед. В этой связи 
многосторонние договоры, касающиеся всеобщего 
достояния, в частности охраны окружающей сре-
ды, океанов и космического пространства, а также 
инструменты по сотрудничеству в сфере междуна-
родного уголовного права, в том числе по борьбе 
с международным терроризмом, отражают дух со-
трудничества среди государств, который лежит в 
основе этих договоров.

Разнообразие систем, представленных государ-
ствами-членами, дает возможность находить нова-
торские решения в деле поддержания и укрепления 
верховенства права в качестве инструмента для до-
стижения устойчивого развития, обеспечения мира 
и безопасности и осуществления прав человека. В 
этих условиях добиться укрепления международ-
ных норм и способствовать коллективному реаги-
рованию на глобальные вызовы можно только бла-
годаря соблюдению государствами-членами много-
сторонних договоров и конвенций.

Угрозы многосторонности часто исходят от 
политически мотивированного нагнетания обста-
новки. Страх перед глобализацией — неизбежно-
го явления, которое существовало на протяжении 
тысяч лет и способствовало обогащению обществ 
и наций, — а также рост миграции, среди прочего, 
поставили под сомнение принцип многосторонно-
сти и привели к активизации протекционизма, по-
пулизма и односторонности. Поэтому мы должны 
действовать сообща, чтобы развеять эти опасения 
и разочарования, а также эффективно устранить их 
причины, что позволило бы всем людям ощутить 
результаты многосторонности на всех уровнях.

В этой связи мы должны оказывать поддержку 
Организации Объединенных Наций — нашей Орга-
низации Объединенных Наций — и ее учреждени-
ям, а также друг другу сейчас, когда мы стремимся 
реализовать Повестку дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года, устранить ген-
дерное неравенство, сократить масштабы нищеты и 
как можно скорее решить гуманитарные проблемы. 
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Мы обязаны демонстрировать значимость нашего 
уважаемого органа, никогда не забывать о причи-
нах его создания и всячески избегать повторения 
злодеяний, к которым привели в прошлом изоляци-
онизм и авторитаризм, признав при этом общность 
будущего, что гарантирует мир и процветание для 
всех.

Г-н Гарсия Моритан (Аргентина) (говорит по-
испански): Аргентита хотела бы воспользоваться 
этой возможностью, предоставленной по случаю 
празднования Международного дня многосторон-
ности и дипломатии во имя мира, чтобы вновь зая-
вить о нашей твердой поддержке Организации Объ-
единенных Наций, которая является краеугольным 
камнем многосторонней системы, а также о нашей 
всецелой приверженности целям и принципам 
Устава Организации Объединенных Наций.

Как отмечается в концептуальной записке 
Председателя Генеральной Ассамблеи, для много-
сторонности наступил переломный момент. Прин-
ципы, на которых был основан международный 
порядок после Второй мировой войны, оспарива-
ются по нескольким направлениям. Постепенно в 
некоторых сферах общества все больше людей вы-
ражают скептическое отношение к многосторон-
ней системе и разочаровываются в ней, и создается 
впечатление, что в ответ на трудности, с которыми 
сталкивается многосторонняя система, некоторые 
государства все чаще делают выбор в пользу под-
хода, предполагающего только изоляционизм, про-
текционизм и ксенофобию. В таких условиях мы не 
должны забывать о том важнейшем вкладе, кото-
рый многосторонность вносит в укрепление меж-
дународного мира и безопасности и верховенства 
права на международном уровне, стимулирование 
устойчивого экономического развития, содействие 
разоружению и обеспечение прав человека — и это 
еще не все великие достижения, которых удалось 
добиться благодаря ей.

Очевидно, что многие проблемы сохраняются и 
что международное сообщество еще не завершило 
свою работу по нескольким направлениям. Тем не 
менее ложные или поспешные выводы не должны 
вводить нас в заблуждение. Хотя многосторонность 
не всегда оправдывала наши надежды и ожидания, 
мир определенно был бы намного хуже, если бы не 
деятельность Организации Объединенных Наций и 
других многосторонних организаций.

Трудности, с которыми сталкивается междуна-
родное сообщество, не должны заставить нас сойти 
с пути коллективного развития, основанного на су-
веренном равенстве государств, мирном урегулиро-
вании конфликтов и международном сотрудниче-
стве. Мы должны работать сообща, чтобы достичь 
консенсуса в многосторонних сферах и провести 
необходимые реформы международных организа-
ций, с тем чтобы они могли решать текущие про-
блемы динамичным, эффективным и транспарент-
ным образом.

Аргентина вновь заявляет о своем намерении 
вносить конструктивный вклад в укрепление ос-
нованного на правилах многостороннего порядка и 
адаптировать его к новым глобальным проблемам. 
По этой причине мы подтверждаем нашу твердую 
приверженность принципам международного пра-
ва, которыми международное сообщество должно 
руководствоваться в своих действиях, исходя из 
убежденности в том, что многосторонний подход 
имеет принципиальное значение для обеспечения 
международного мира и безопасности. Сейчас, ког-
да на пути многосторонности постоянно возника-
ют проблемы, мы вновь заявляем о необходимости 
обеспечения того, чтобы Генеральная Ассамблея 
должным образом учитывала политическое изме-
рение своего мандата при выполнении возложенной 
на нее Уставом Организации Объединенных Наций 
почетной обязанности.

Поддержка многосторонности также подраз-
умевает борьбу с безнаказанностью за наиболее 
серьезные нарушения норм международного пра-
ва. В этой связи и с учетом того, что мир не мо-
жет быть установлен без отправления правосудия 
в интересах жертв, мы отмечаем центральную роль 
Международного уголовного суда и необходимость 
обеспечения того, чтобы государства сотрудничали 
с ним при выполнении своих обязательств по Рим-
скому статуту и Уставу Организации Объединен-
ных Наций.

Г-н Эрмида Кастильо (Никарагуа) (говорит 
по-испански): Мы приветствуем созыв этого меро-
приятия, посвященного многосторонности и ди-
пломатии во имя мира, и выражаем нашу призна-
тельность в этой связи.

Никарагуа присоединяется к заявлению, с ко-
торым от имени Движения неприсоединившихся 
стран выступил наш коллега, министр народной 
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власти по иностранным делам Боливарианской Ре-
спублики Венесуэла Хорхе Арреаса (см. A/73/PV.78). 
Мир и многосторонность тесно взаимосвязаны и 
являются основополагающими принципами наше-
го Движения неприсоединившихся стран.

Никарагуа — миролюбивая страна, отстаива-
ющая суверенитет и самоопределение народов в 
соответствии с Уставом Организации Объединен-
ных Наций и международным правом, что находит 
отражение во всех сферах наших международных 
отношений и в нашей приверженности принципу 
многосторонности. Мы должны освободить наши 
сердца и умы от настроений и культуры войны, на-
силия, интервенций и вмешательства, а на смену 
им должны прийти такие настрой и культура, ко-
торые способствовали бы достижению мира и бла-
гополучия для всех и подлинной приверженности 
международному миру и безопасности. Никарагуа 
выступает за мирное урегулирование споров, суве-
ренное равенство, невмешательство во внутренние 
дела государств и поддержание многостороннего 
порядка, не прибегая при этом к угрозе силой или 
ее применению против территориальной целостно-
сти или политической независимости государств.

Прочный мир имеет важнейшее значение для 
устойчивого развития и достигается путем ува-
жения и соблюдения норм международного права 
без попыток навязать свою волю другим. В связи 
с этим Никарагуа отвергает любые односторонние 
принудительные экономические меры, введение ко-
торых является реальным препятствием на пути к 
искоренению нищеты и обеспечению устойчивого 
развития наших народов.

Многосторонность — это все мы, все, кто при-
сутствует сегодня в этом зале на пленарном засе-
дании. Мы собрались вместе, чтобы жить в мире; 
чтобы обеспечить развитие наших народов путем 
осуществления Повестки дня в области устойчиво-
го развития на период до 2030 года и достижения 
целей в области устойчивого развития; чтобы иско-
ренить нищету; чтобы объединить усилия для ре-
шения проблемы глобального потепления; и чтобы 
добросовестно работать над достижением общего 
блага всего человечества, уважая суверенное ра-
венство государств.

Многосторонность ведет нас к справедливости 
и миру. Единственным способом решения серьез-
ных проблем, стоящих перед народами мира, яв-

ляется укрепление и полное соблюдение принципа 
многосторонности всеми государствами в целях 
построения лучшего мира и лучшего будущего для 
грядущих поколений.

Г-н Найек (Маврикий) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Председателя за ее руко-
водство организацией сегодняшнего важного и пер-
вого заседания в ознаменование Международного 
дня многосторонности и дипломатии во имя мира.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Венесуэлы от имени 
Движения неприсоединившихся стран, и к заявле-
нию, сделанному Руандой от имени Группы афри-
канских государств (см. A/73/PV.78).

Сейчас, когда многосторонность все чаще под-
вергается нападкам и ставится под сомнение, сегод-
няшнее торжественное мероприятие дает нам пре-
красную возможность подтвердить нашу твердую 
приверженность идеалам Организации Объеди-
ненных Наций, которой отведена решающая роль в 
поддержании международного права и содействии 
установлению прочного мира. Мы подтверждаем 
принципы суверенного равенства и уважения тер-
риториальной целостности государств, закреплен-
ные в Уставе Организации Объединенных Наций 
и лежащие в основе многосторонности. Подтверж-
даем также главенствующую роль Международ-
ного Суда как главного судебного органа Органи-
зации Объединенных Наций и международного 
сообщества.

Ни одна страна, независимо от ее размеров и 
мощи, не в состоянии в одиночку справиться с гло-
бальными проблемами, связанными с изменением 
климата, нищетой и ростом неравенства, мигра-
цией, ухудшением состояния наших океанов, рас-
пространением оружия, нестабильностью в кибер-
пространстве и — особенно — с терроризмом. Не-
давние бессмысленные убийства в церквях долж-
ны сплотить нас в общей решимости искоренить 
терроризм.

В нашем глобализованном мире практически 
все проблемы, с которыми сталкиваются прави-
тельства, требуют коллективных действий. Идет 
ли речь о пластике в океане или микрочастицах 
пластмасс в горах, нам необходимо тесное сотруд-
ничество и коллективная ответственность для ре-
агирования на такие глобальные экологические 



A/73/PV.79 24/04/2019

14/58 19-11883

вызовы. Главными принципами Повестки дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года 
являются универсальность и учет интересов каж-
дого. Необходимо активизировать многосторон-
ний подход на основе данных обещаний и взятых 
обязательств в рамках Аддис-Абебской программы 
действий. Для восстановления доверия мы обязаны 
претворить в жизнь принципы общей, но диффе-
ренцированной ответственности.

Наша основанная на правилах международная 
система, в центре которой находится Организация 
Объединенных Наций, вот уже более семи десяти-
летий играет ключевую роль в содействии миру 
и процветанию во многих частях нашей планеты. 
Этот основанный на правилах международный по-
рядок является гарантией для всех и дает как боль-
шим, так и малым странам возможность пользо-
ваться благами более справедливого, безопасного и 
устойчивого мира.

Приближается семьдесят пятая годовщина соз-
дания Организации Объединенных Наций. Мы 
должны торжественно пообещать выполнить со-
гласованные в прошлом договоренности. Нам 
нужна более транспарентная, реформированная и 
эффективная Организация Объединенных Наций. 
Наш коллективный долг — продолжать поощрять, 
сохранять и укреплять многосторонность и много-
сторонний процесс принятия решений, действуя 
под эгидой Организации Объединенных Наций и 
соблюдая нормы международного права.

Г-н Дуале (Джибути) (говорит по-французски): 
Прежде всего Джибути выражает глубокую призна-
тельность за организацию этого первого заседания 
высокого уровня Генеральной Ассамблеи по случаю 
проведения и в целях популяризации Международ-
ного дня многосторонности и дипломатии во имя 
мира. Это мероприятие дает нам возможность от-
метить многочисленные достижения Организации 
Объединенных Наций и подтвердить центральную 
роль основанного на правилах международного по-
рядка, который позволяет нам предотвращать во-
йны и крупномасштабные злодеяния.

Собравшиеся здесь сегодня государства терпе-
ливо и успешно выстраивали архитектуру между-
народного сотрудничества вокруг основных меж-
дународных конвенций, имеющих универсальный 
или почти универсальный характер. К числу наи-
более важных из этих конвенций относится, разу-

меется, Устав Организации Объединенных Наций, 
подписанный в Сан-Франциско 26 июня 1945 года. 
Этот ключевой документ не только лег в основу 
создания Организации, которой вскоре исполнит-
ся семьдесят пять лет, но и позволил кодифициро-
вать правила поддержания международного мира и 
безопасности.

Система международного управления, основан-
ная на четких и определенных нормах, служит за-
щитой от хаоса и неопределенности. Однако следу-
ет подчеркнуть, что многосторонность в том виде, в 
котором мы ее знаем, переживает кризис и подвер-
гается нападкам, в связи с чем настоятельно необ-
ходимо провести углубленное обсуждение причин 
этой проблемы. В результате возникшей напряжен-
ности зашли в тупик такие переговорные процес-
сы, как Конференция по разоружению; в других 
случаях стороны вышли из уже достигнутых до-
говоренностей, сославшись на целый ряд причин, 
включая их недобросовестное и ненадлежащее осу-
ществление. Хотя мы приветствуем установление 
норм благодаря многостороннему сотрудничеству, 
отсутствие последующих мер и ненадлежащее осу-
ществление таких норм являются одной из тех тем, 
которые постоянно возникают в статьях, критику-
ющих Организацию Объединенных Наций.

Сегодняшние прения позволяют нам продол-
жить размышления, которым положил начало диа-
лог на высоком уровне, состоявшийся 31 октября 
2018 года под руководством председателей Гене-
ральной Ассамблеи, Экономического и Социаль-
ного Совета и Совета Безопасности. Уже был опре-
делен круг вопросов для обсуждения и предложен 
ряд схематично изложенных возможных решений. 
Данное заседание, проведенное под руководством 
главных органов Организации Объединенных На-
ций, позволило нам добросовестно и решительно 
оценить проблемы, которые стоят перед нами. И 
мы не отступимся. Тем не менее мы подчеркиваем 
настоятельную необходимость демонстрации Орга-
низацией Объединенных Наций своей эффективно-
сти и актуальности в мире, в котором происходят 
серьезные потрясения.

Некоторые вопросы невозможно игнорировать. 
Что сделала Организация Объединенных Наций 
для предотвращения террористических нападений, 
совершенных в двух мечетях в Крайстчерче, Новая 
Зеландия? Что сделала Организация Объединен-
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ных Наций для предотвращения скоординирован-
ных террористических нападений, совершенных в 
церквях и гостиницах Шри-Ланки три дня назад? 
Помимо направления соболезнований и выраже-
ния солидарности, а также признания главной от-
ветственности государств за борьбу с терроризмом, 
справедливо задаться вопросом об эффективности 
международных механизмов сотрудничества в рам-
ках борьбы с радикализацией террористических 
групп, которые осуществляют вербовку через со-
временные технологические платформы и социаль-
ные сети, позволяющие охватить более широкую 
аудиторию. Какой стратегии действий намерена 
придерживаться Организация Объединенных На-
ций в целях противодействия меняющемуся харак-
теру конфликтов в Африке?

Лица, зараженные джихадистской идеологи-
ей, объединяются с транснациональными орга-
низованными преступными группировками, тем 
самым порождая новое явление, которое будет 
иметь катастрофические последствия для между-
народного мира и безопасности. Как подчеркивает 
Жан-Франсуа Гейро, преступники и джихадист-
ские боевики, которые еще вчера существовали в 
разных пространствах и руководствовались разной 
логикой, оседают — словно в результате химиче-
ской реакции — на одной и той же арене, где царят 
насилие и агрессия. И это не может не сказываться 
на эффективности дипломатических инструментов 
достижения мира, которые имеются в нашем рас-
поряжении. Мы должны их совершенствовать и 
адаптировать.

Организация Объединенных Наций, которая, 
как некоторые отмечают, служит одновременно и 
мерилом международных отношений, и их отра-
жением, должна более эффективно информировать 
об успехах, которых на сегодняшний день удалось 
добиться благодаря ее работе, а также достигать за-
метных и ощутимых результатов в таких приори-
тетных областях, как мир и безопасность, развитие 
и права человека. Она должна ощущать настоятель-
ную необходимость урегулирования не только за-
тяжных конфликтов, но и тех конфликтов, которые 
возникли недавно, способны дестабилизировать 
обстановку в регионе и представляют серьезную 
угрозу международному миру и безопасности. Опе-
рации по поддержанию мира должны обеспечивать 
окончательное разрешение конфликтов, оказывая 
поддержку политическому процессу, что позволяет 

создать обстановку, благоприятствующую восста-
новлению стабильного политического порядка и 
экономическому возрождению.

Необходимо обеспечить надлежащее финанси-
рование Повестки дня в области устойчивого разви-
тия на период до 2030 года, представляющей собой 
амбициозную и потенциально преобразовательную 
программу действий, посредством мобилизации 
средств всех заинтересованных сторон, а также 
инновационных механизмов финансирования. По 
оценкам Конференции Организации Объединен-
ных Наций по торговле и развитию, минимальный 
объем средств, необходимых для финансирования 
потребностей в области инфраструктуры в разви-
вающихся странах, составляет 2,5 триллиона дол-
ларов США в год. Текущие статистические данные 
показывают, что при сохранении нынешней тен-
денции существует высокий риск того, что к уста-
новленному сроку, то есть к 2030 году, мы не суме-
ем достичь наших целевых показателей в области 
финансирования.

В последнем докладе Всемирного банка о пер-
спективах глобального экономического развития 
подтверждаются опасения относительно мрачного 
будущего, которое ждет нас в результате снижения 
объемов промышленного производства, сокраще-
ния объема инвестиций и реальной угрозы эска-
лации торговых споров. Экстремальные погодные 
условия еще больше осложняют и без того тяже-
лое положение и могут иметь катастрофические 
последствия для мировых цен на продовольствие. 
Осуществление Парижского соглашения об из-
менении климата, в котором подчеркиваются бес-
прецедентные задачи международного сообщества 
по решению проблем изменения климата, должно 
вносить ощутимый вклад в укрепление потенциала 
в области адаптации и устойчивости к изменению 
климата, а также в обеспечение надлежащего фи-
нансирования для достижения этих целей.

Необходимо приложить все усилия для обе-
спечения того, чтобы в дискуссиях о многосторон-
ности не было места ни соперничеству, ни спорам. 
Мы должны быть более заинтересованы в решении 
практических аспектов задачи, выполнение которой 
мы сегодня приняли на себя, а не в ведении полеми-
ки. В этой связи мы должны с одинаковым рвением 
ставить под сомнение и голосование, и право вето. 
В ходе дискуссий в этом главном совещательном 
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органе следует сосредоточиться на поисках путей 
налаживания диалога и достижения согласия меж-
ду государствами, с тем чтобы, не допуская бездей-
ствия, восстановить доверие между государствами. 
Давайте скажем «нет» диалогу, который усиливает 
непонимание, и «да» открытому диалогу, который 
полностью ориентирован на поиск творческих ре-
шений и формирование надежных и пользующихся 
доверием коалиций.

Мы горячо поддерживаем эффективное приме-
нение многостороннего подхода, в рамках которого 
учитываются интересы всех стран — как развитых, 
так и менее развитых. Именно поэтому мы считаем 
столь важным проводить прения по вопросу об ак-
тивизации работы Генеральной Ассамблеи и, конеч-
но же, о реформе Совета Безопасности. Позвольте 
мне подчеркнуть, что многоязычие — это неотъем-
лемая часть многостороннего подхода. Конструк-
тивный диалог между государствами предполагает 
учет этого необходимого фактора.

Концепция многосторонности сталкивается со 
множеством вызовов и сложных вопросов, кото-
рые мы должны преодолевать, проявляя терпение 
и настойчивость и придерживаясь рационального 
подхода. Давайте скажем «нет» желанию сдать-
ся и «да» новому началу, которое будет не только 
свидетельствовать о наличии веры, но и приведет 
к подтверждению всеобщей приверженности прин-
ципу многосторонности, который призван служить 
человечеству.

Г-жа Раз (Афганистан) (говорит по-английски): 
Я рада выступить на этом заседании высокого уров-
ня по вопросам укрепления многосторонности и 
дипломатии во имя мира. Данная тема составляет 
основу Организации Объединенных Наций, по-
скольку ее обсуждение было чрезвычайно важным 
после окончания Второй мировой войны и явля-
ется еще более актуальным в нашем современном 
мире. Повышенное внимание к укреплению между-
народного сотрудничества и многосторонности 
представляет собой стратегическую инвестицию, 
направленную на обеспечение более гармоничной 
глобальной обстановки, которая опиралась бы на 
верховенство права, соблюдение прав человека и 
уважение человеческой цивилизации.

В нашей «глобальной деревне» в настоящее 
время мы сталкиваемся с различными проблема-
ми, которые затрагивают нас всех. В разных частях 

мира наблюдается рост международного террориз-
ма, экстремизма и дискриминации. Кроме того, мы 
сталкиваемся с такими проблемами, как изменение 
климата, долгосрочные конфликты, миграция и 
иного рода региональная и международная напря-
женность. Для достижения международного мира 
и безопасности необходимо преодолеть эти пробле-
мы, и именно многосторонность является тем эф-
фективным механизмом, который может позволить 
этого добиться.

Приверженность Афганистана делу многосто-
ронности и дипломатии во имя мира исходит из его 
неизменной приверженности Уставу Организации 
Объединенных Наций и нормам международно-
го права. Поддержание значимых, дружественных 
и нейтральных отношений со всеми странами на 
основе взаимного уважения их территориальной 
целостности и суверенитета и содействия миру, 
стабильности и процветанию в нашем регионе и 
мировом сообществе в целом представляет собой 
краеугольный камень нашей архитектуры внешней 
политики.

Нас собственный опыт показывает, что ни одна 
проблема не может быть слишком сложной, если 
решать ее на основе международного сотрудниче-
ства — переход Афганистана к демократическому 
и плюралистическому обществу также свидетель-
ствует о справедливости данного утверждения. 
Взаимодействие множества стран, представляющих 
различные регионы и относящихся к различным 
политическим группировкам, в 2001 году сыграло 
решающую роль в открытии нами новой главы в на-
шей современной истории. Международное взаимо-
действие и сотрудничество в настоящее время по-
прежнему являются настоятельно необходимыми 
для преобразования Афганистана в мирную и про-
цветающую страну; в более широком плане такое 
взаимодействие в значительной мере способствует 
укреплению глобального мира и безопасности.

На этом важном этапе мы вновь обращаем осо-
бое внимание всех партнеров на необходимость рас-
сматривать Афганистан как площадку для проявле-
ния сердечности и налаживания сотрудничества с 
учетом принципов дружелюбия и комплементарно-
сти, а не как основу для злонамеренного соперниче-
ства. Мы ожидаем, что все страны будут в полной 
мере уважать, поддерживать и укреплять эту пози-
цию, демонстрируя добрую волю, сплоченность и 
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единство. В настоящее время Афганистан активно 
участвует в мирных усилиях, направленных на пре-
кращение навязанного нашей стране многолетнего 
конфликта. Мы сотрудничаем с международными 
партнерами, с тем чтобы сформировать новый кон-
сенсус по вопросу о необходимости достичь мира в 
Афганистане. В этой связи мы ожидаем, что дости-
жение консенсуса по этому вопросу укрепит наши 
усилия по установлению мира, которые прилагают-
ся под руководством самих афганцев и направлены 
на достижение поставленной цели. Наши усилия по 
установлению мира будут и впредь прилагаться в 
духе национального единства и всеобщего согласия 
и будут отражать взгляды всего спектра афганского 
общества, особенно женщин, которые больше всего 
пострадали в мрачную эпоху правления «Талиба-
на». Со своей стороны мы будем добиваться того, 
чтобы любой конечный результат мирных перего-
воров обеспечивал гарантию и защиту прав челове-
ка и демократических принципов, лежащих в осно-
ве нашей Конституции.

Организация Объединенных Наций призва-
на играть ключевую роль в содействии междуна-
родному сотрудничеству в рамках основанного на 
правилах международного порядка. Программа 
реформ Генерального секретаря, направленная на 
обеспечение того, чтобы деятельность Организа-
ции Объединенных Наций носила более действен-
ный характер, является важным фактором укрепле-
ния работы этого института, призванного играть 
эффективную роль в качестве платформы для реа-
лизации принципов многосторонности и сотрудни-
чества. Мы приветствуем коррективы, внесенные в 
основные направления деятельности Организации 
Объединенных Наций в области мира и безопасно-
сти, развития и управления. С учетом вышесказан-
ного следует отметить, что конечный успех усилий, 
направленных на осуществление принципов много-
сторонности и достижение мира, зависит от самих 
государств. Все государства должны соблюдать 
основные нормы, регулирующие международные 
отношения. Это включает в себя добросовестное 
выполнение обязательств по Уставу и различным 
договорам и конвенциям, касающимся вопросов 
глобального мира и безопасности, социально-эко-
номического развития и прав человека.

Афганистан по-прежнему является твердым 
сторонником мирного урегулирования конфликтов 
и споров. Мы считаем, что дипломатия, диалог и 

консультации, направленные на достижение взаи-
мопонимания и консенсуса, являются наилучшим 
решением для урегулирования конфликтов и обе-
спечения устойчивого мира и развития. Мы поддер-
живаем расширение сотрудничества между Орга-
низацией Объединенных Наций и региональными 
организациями и платформами в целях предотвра-
щения и урегулирования конфликтов и содействия 
развитию. Конференция «Сердце Азии» и Конфе-
ренция регионального экономического сотрудни-
чества по Афганистану представляют собой две 
такие инициативы, реализуемые под руководством 
правительства Афганистана, в рамках которых 
многие региональные и международные партнеры 
прилагают совместные усилия по достижению ста-
бильности и процветания в Афганистане, в данном 
регионе и за его пределами.

В заключение Афганистан подтверждает свою 
твердую приверженность поощрению основанного 
на правилах международного порядка, опирающе-
гося на принципы международной солидарности и 
сотрудничества. Мы продолжаем работать в регио-
не в качестве площадки для расширения сотрудни-
чества и повышения эффективности дипломатии.

Г-н аль-Харси (Оман) (говорит по-арабски): От 
имени делегации нашей страны я хотел бы выра-
зить признательность Председателю за организа-
цию этого мероприятия в ознаменование Между-
народного дня многосторонности и дипломатии 
во имя мира. Мероприятие, которое мы отмечаем 
сегодня, является результатом осознания государ-
ствами-членами важности многосторонности в све-
те обострения глобальных проблем и нарастания 
вызовов, с которыми сталкивается человечество на 
политическом, экономическом, социальном уров-
нях и даже на уровне жизнедеятельности.

Эти проблемы и трудности приводят к глобаль-
ным последствиям, вследствие чего ни одно кон-
кретное государство не может в одиночку достичь 
каких-либо решений. Для принятия таких решений 
необходимо приложить совместные международ-
ные усилия, что является оптимальным способом 
их достижения на устойчивой основе. Это подчер-
кивает необходимость и важность принципов мно-
госторонности и коллективной дипломатии, крае-
угольным камнем которых является Организация 
Объединенных Наций. Многосторонность и дипло-
матия могут способствовать прогрессу на трех ос-
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новных направлениях деятельности Организации 
Объединенных Наций — устойчивое развитие, мир 
и безопасность и защита достоинства и прав чело-
века. Наша международная Организация наиболее 
полно отражает чаяния и надежды человечества и 
является наиболее эффективной формой их выра-
жения во всем мире.

Наша страна, Султанат Оман, в соответствии с 
принципами своей внешней политики верит в важ-
ность сотрудничества и взаимопонимания между 
государствами, что является наилучшим способом 
поиска решений проблем и путей урегулирования 
конфликтов, от которых страдает человечество 
в различных регионах нашего мира. Наша страна 
всегда стремится служить делу международного 
мира и безопасности посредством своих инициатив 
и идей. Султанат добивается выдающихся успехов 
в плане выдвижения и поддержки мирных иници-
атив в регионе. Мы будем и впредь играть такую 
роль и адаптировать ее применительно к изменяю-
щейся ситуации.

Наша страна также пытается содействовать 
формированию культуры мира, сосуществования и 
общих ценностей в отношениях между народами. 
В этой связи делегация нашей страны организует в 
этом здании, рядом с Венским кафе, выставку, по-
священную идеалам терпимости, существующим в 
Султанате. Я приглашаю присутствующих прийти 
и ознакомиться с ней. Имена посетителей экспози-
ции могут быть записаны в арабской транскрипции.

В заключение следует отметить, что Султанат 
Оман поддерживает роль Организации Объединен-
ных Наций, в деятельности которой находит вопло-
щение в своей наивысшей форме многосторонность. 
Организация Объединенных Наций стремится най-
ти решения различных проблем, представляющих 
угрозу для международного мира и безопасности. 
Мы считаем важным, чтобы все государства-члены 
поддерживали усилия данной международной Ор-
ганизации по мирному урегулированию конфлик-
тов и избавлению грядущих поколений от бедствий 
войны и других трагедий.

Г-н Рай (Непал) (говорит по-английски): Пре-
жде всего я выражаю свои соболезнования народу 
и правительству Шри-Ланки в связи с гибелью и се-
рьезными ранениями людей в результате недавних 
нападений с использованием взрывных устройств. 
Наши мысли и сердца обращены к тем, кто потерял 

своих родных и близких. Непал поддерживает на-
род Шри-Ланки в этот скорбный час.

Я присоединяюсь к заявлению, сделанному 
представителем Венесуэлы от имени Движения не-
присоединившихся стран (см. A/73/PV.78).

Сегодня мировое сообщество как никогда ра-
нее взаимосвязано и взаимозависимо. Существуют 
огромные проблемы, которые выходят за пределы 
национальных границ. Необходимо обуздать тер-
роризм и транснациональную преступность, сдер-
живать распространение пандемий и преодолевать 
негативные последствия изменения климата. Новые 
технические достижения, такие как искусственный 
интеллект и мировое киберпространство, требуют 
принятия новых правил. Постоянно растущее не-
равенство и неравноправный доступ к ресурсам в 
области развития подрывают надежды людей на 
построение справедливого и процветающего мира.

Эти глобальные проблемы требуют принятия 
глобальных решений. Глобальные ответные меры 
и глобальные решения будут возможны только на 
основе многостороннего подхода. Поэтому сегод-
ня, как никогда ранее, необходимо, чтобы мы про-
явили решимость поощрять и укреплять принципы 
многосторонности. Многосторонность является не-
пременным условием достижения целей в области 
устойчивого развития, а также обеспечения мира 
во всем мире. Она служит гарантией эффективного 
соблюдения норм международного права. Благо-
даря ей малые и развивающиеся страны получают 
возможность высказать свое мнение и занять жиз-
ненно важное место на мировой арене. Это дает им 
возможность устанавливать справедливые правила 
для нашего глобального порядка.

Непал твердо убежден в том, что Организа-
ция Объединенных Наций является воплощением 
многосторонности. Многосторонность зиждется на 
принципах, закрепленных в Уставе Организации 
Объединенных Наций, и нормах, касающихся меж-
дународного мира. Мы должны обеспечить все воз-
можности для того, чтобы дипломатия способство-
вала предотвращению конфликтов и поощрению 
международного мира и безопасности. Зрелость 
человеческой цивилизации будет подтверждена 
только в том случае, если мы начнем преодолевать 
наши разногласия с помощью дипломатических, а 
не военных средств. Непал надеется, что этот День 
будет ежегодно напоминать нам о нашей взаимос-
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вязанной судьбе в этом взаимозависимом мире и 
придаст новую динамику нашей совместной работе 
на благо развития и мира.

В заключение я хотел бы призвать к дальнейше-
му укреплению нашей справедливой, транспарент-
ной и основанной на правилах системы многосто-
ронности, в которой ключевая и центральная роль 
отведена более сильной и эффективной Организа-
ции Объединенных Наций.

Г-жа Скоре (Норвегия) (говорит по-английски): 
Я хотела бы выразить наши глубокие соболезно-
вания народу Шри-Ланки и всем тем, кто постра-
дал от чудовищных террористических нападений 
21 апреля. Наши мысли и искренние слова сочув-
ствия обращены к покойным и раненым, их семьям 
и друзьям. Мы решительно осуждаем эти бессмыс-
ленные нападения на верующих и туристов в этой 
прекрасной стране. Эти нападения служат громким 
напоминанием о важности международных уси-
лий по ликвидации всех форм насильственного 
экстремизма.

В 1945 году, когда мы учредили Организацию 
Объединенных Наций, мы обязались избавить 
наши грядущие поколения от бедствий войны. Мы 
обязались работать сообща в целях содействия эко-
номическому и социальному прогрессу и гаранти-
ровать уважение прав человека и основных свобод 
для всех. Наша работа еще не завершена. Сегодня 
существует целый ряд проблем, стоящих на пути 
многостороннего сотрудничества. Ни одно госу-
дарство не может в одиночку справиться с пробле-
мами, связанными, среди прочего, с последствиями 
изменения климата, конфликтами и нестабильно-
стью, нищетой и гуманитарными кризисами, ра-
циональным использованием Мирового океана и 
свободной торговлей. Кроме того, блага, которые 
приносит глобализация, распределяются неравно-
мерно. Внутри стран и между ними существует 
значительное неравенство. Такое положение дел 
является несправедливым и не отвечает нашим об-
щим ценностям, и неравенство лишь подпитывает 
недовольство и беспорядки.

Для решения этих проблем мы должны поддер-
живать сотрудничество на всех уровнях — от мест-
ного до глобального, внутри стран и между ними. 
Нам не удастся достичь наших общих целей, если 
мы будем идти по пути односторонности и поляри-
зации. Мы должны извлекать уроки из прошлого и 

наших успехов. Мы уже добились многого благода-
ря совместной работе в рамках Организации Объе-
диненных Наций. Мы предотвращали войны и стро-
или общества. Одной из стран, которая извлекла 
большую пользу из многостороннего сотрудниче-
ства в рамках Организации Объединенных Наций, 
по праву является Норвегия. Наша страна невелика, 
и нам необходим глобальный международный по-
рядок с четкими правилами, которые соблюдаются 
всеми странами мира. Мы стали одними из основа-
телей Организации Объединенных Наций, и Орга-
низация Объединенных Наций неизменно остается 
краеугольным камнем нашей внешней политики. 
Мы любим Организацию Объединенных Наций, и 
руководство, которое она обеспечивает, оказывает 
огромное влияние на общественное мнение и дис-
куссии в Норвегии.

В настоящее время норвежское правительство 
изучает вопрос о том, каким образом мы могли 
бы наиболее эффективно содействовать укрепле-
нию многосторонности. В рамках работы над но-
вым информационном документом мы анализиру-
ем аспекты, касающиеся защиты международного 
права, мира и безопасности, глобальной свободной 
торговли, соблюдения прав человека, устойчиво-
го развития и таких транснациональных проблем, 
как изменение климата, миграция и пандемии. 
Членство Норвегии в Организации Объединенных 
Наций, ее политика и вклад в проводимую Орга-
низацией работу пользуются широкой политиче-
ской и общественной поддержкой в нашей стране. 
Благодаря своей налоговой системе Норвегия во-
шла в число стран, которые делают самые круп-
ные взносы в расчете на душу населения в бюджет 
Организации Объединенных Наций и ее фондов, 
программ, организаций и учреждений. Мы прини-
маем участие в политической деятельности в таких 
важных областях, как политика в отношении Ми-
рового океана, в рамках которой мы выступаем за 
поддержание чистой и здоровой океанской среды и 
ее рациональное использование, что является необ-
ходимым условием как для достижения целей в об-
ласти устойчивого развития, так и для обеспечения 
продовольственной безопасности. Мы участвуем в 
глобальных усилиях в сфере здравоохранения, об-
разования и гуманитарной помощи, а также в дру-
гих областях политики и осуществляем значитель-
ные инвестиции.
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Мы защищаем и продвигаем наши общие цен-
ности и права человека. Мы поощряем равенство 
внутри стран и между ними. На протяжении мно-
гих лет Норвегия также участвует в урегулирова-
нии конфликтов. Все эти усилия, предпринимае-
мые совместно с другими партнерами, вносят вклад 
в формирование основанного на правилах и пред-
сказуемого многостороннего порядка. Укрепление 
такого порядка отвечает интересам всех нас. Мир 
нуждается в эффективных, транспарентных и ле-
гитимных организациях, пользующихся доверием 
общественности. Нам необходима сильная Органи-
зация Объединенных Наций, отвечающая постав-
ленным целям, и именно поэтому Норвегия реши-
тельно поддерживает реформу Организации Объ-
единенных Наций.

Наконец, мы должны налаживать подлинные 
и долгосрочные партнерские отношения. Приведу 
лишь один пример: в настоящее время Норвегия 
приступает к осуществлению межрегиональной 
инициативы по защите многостороннего сотруд-
ничества. Мы обращаемся к государствам-членам 
из Северной Европы и Африки с призывом объеди-
нить усилия на основе наших общих интересов в 
области многосторонности, поскольку мы верим в 
ценность совместной работы.

Норвегия является предсказуемым и последо-
вательным партнером в наших совместных уси-
лиях по построению лучшего будущего для всех, 
и в этой связи мы вновь подтверждаем свою при-
верженность Уставу Организации Объединенных 
Наций.

Г-н Рыбаков (Беларусь): Беларусь приветству-
ет учреждение Международного дня многосторон-
ности и дипломатии во имя мира, который мы впер-
вые отмечаем сегодня, в том числе благодаря уси-
лиям государств-участников Движения неприсо-
единившихся стран. Появление в международном 
календаре такой даты несет в себе глубокий смысл: 
эта инициатива служит ярким примером того, что 
государства-члены Организации Объединенных 
Наций готовы и способны конструктивно взаимо-
действовать ради достижения совместной и объеди-
няющей всех нас цели — продвижения принципов 
многосторонности во имя мира и благополучия.

К сожалению, сегодняшний праздник напоми-
нает нам еще и о негативных вызовах, с которы-
ми сталкивается все международное сообщество. 

Кризис доверия между крупнейшими государства-
ми мира сопровождается обострением конфрон-
тационной риторики, открытым пренебрежением 
нормами и принципами международного права, 
вмешательством во внутренние дела, стремлени-
ем «расшатать» ситуацию в различных регионах и 
странах мира в угоду своим геополитическим ин-
тересам. Не могут не вызывать обеспокоенность и 
беспрецедентные попытки «втянуть» Организацию 
Объединенных Наций в инициативы, направлен-
ные на дискредитацию законных полномочий от-
дельных государств как в Генеральной Ассамблее, 
так и на других международных форумах. В усло-
виях эрозии фундаментальных механизмов в обла-
сти поддержания международной безопасности мы 
должны критически взглянуть на сложившуюся си-
туацию и пересмотреть наши подходы к выстраи-
ванию глобального диалога ради достижения мира.

Беларусь не просто привержена принципам ми-
ролюбивой, неконфронтационной политики, но и 
активно способствует выработке новых идей о ре-
ализации этих принципов на практике. Мы верим 
в то, что укреплению многосторонности может от-
вечать инициатива Беларуси и нашего президента 
о воссоздании — на основе новой широкой дискус-
сии — всеобъемлющего процесса урегулирования 
отношений между Востоком и Западом по аналогии 
с Хельсинкским процессом. Совершенно очевид-
но, что назрела острая необходимость нового мас-
штабного международного диалога, направленного 
на преодоление существующих противоречий во 
взаимоотношениях государств и групп государств 
на общем пространстве Евроатлантики и Евразии. 
И мы не прячемся за призывами и лозунгами, а на 
практике демонстрируем пример небезразличного 
отношения к поддержанию международного мира и 
безопасности. Беларусь активно способствует пере-
говорному процессу по урегулированию конфлик-
та на юго-востоке Украины через организацию в 
Минске встреч Трехсторонней контактной группы 
и ее рабочих подгрупп. Мы вносим весомый вклад 
в развитие международного экспертного диалога 
по вопросам политики безопасности. В ноябре про-
шлого года Минск стал площадкой для проведения 
экспертной дискуссии с мировым именем — Встре-
чи основной группы Мюнхенской конференции по 
безопасности, которая собрала в Минске руково-
дителей европейских государств, видных и авто-
ритетных политических деятелей, представителей 
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международных организаций, академического со-
общества и экспертов.

Мы намерены и далее содействовать сохране-
нию и укреплению принципов многосторонности в 
международных отношениях на основе равноправ-
ного сотрудничества и диалога. И мы призываем 
все ответственные государства не оставаться в сто-
роне, поскольку только совместные усилия способ-
ны изменить наш мир к лучшему и дать всем нам 
веру в безопасное будущее.

Г-н Дуарти Лопиш (Португалия) (говорит по-
английски): Я хотел бы поблагодарить Председателя 
за организацию этого заседания высокого уровня. 
Поскольку это мое первое выступление после вар-
варских террористических актов в Шри-Ланке, я 
хотел бы также выразить наши глубочайшие собо-
лезнования правительству и народу Шри-Ланки, а 
также всем другим странам, которых коснулась эта 
трагедия.

Португалия присоединяется к заявлению, сде-
ланному ранее наблюдателем от Европейского со-
юза (см. A/73/PV.78).

Мы считаем крайне необходимым сохранять 
и укреплять систему многосторонних отношений, 
незаменимую роль Организации Объединенных 
Наций и ее способность пропагандировать все-
охватную и сквозную концепцию мира. Ни одна 
страна не способна преодолеть все угрозы в оди-
ночку. Нам удастся серьезно согласовать значимые 
решения и принять участие в их реализации только 
посредством наведения мостов и расширения диа-
лога. Ослабление роли международных организа-
ций сопряжено с риском повторения ошибок ХХ 
века. Я хотел бы кратко привести три примера на-
глядной приверженности Португалии принципу 
многосторонности.

Во-первых, в настоящее время мы принима-
ем участие в шести операциях Организации Объ-
единенных Наций — в Мали, Дарфуре, Колумбии, 
Южном Судане, Гаити и Центральноафриканской 
Республике. В последней мы развернули силы бы-
строго реагирования, которые воплощают в себе 
нашу твердую решимость способствовать усилиям 
по стабилизации обстановки в этой стране и регио-
не. Во-вторых, в ходе последних переговоров по со-
гласованию шкалы начисляемых взносов на опера-
ции Организации Объединенных Наций по поддер-

жанию мира Португалия приняла решение добро-
вольно отказаться от скидки, на которую она имеет 
право. В-третьих, мы привержены горизонтальной 
реализации целей в области устойчивого развития 
и Повестки дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года. Конкретным примером в этом 
плане служит цель 14, в отношении которой мы со-
вместно с Кенией, Специальным посланником по 
океану и Секретариатом принимаем активное уча-
стие в подготовке к проведению в 2020 году второй 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по океану.

Я хочу подчеркнуть также роль широкого уча-
стия во всех глобальных делах гражданского обще-
ства. Дипломатия во имя мира касается всех заин-
тересованных субъектов, и участие в ней организа-
ций гражданского общества абсолютно необходимо 
для того, чтобы государства-члены могли разраба-
тывать и проводить соответствующую политику. 
Такие организации должны принимать всесторон-
нее участие в этих процессах.

В заключение я хотел бы напомнить слова пре-
зидента Португалии Ребелу ди Соузы, сказанные 
им в его выступлении в Генеральной Ассамблее в 
ходе общих прений на текущей сессии:

«Португалия считает, что многосторонняя дея-
тельность, политический диалог и дипломати-
ческая мудрость — это единственно возможный 
путь к достижению гармоничного сосущество-
вания государств и народов» (A/73/PV.9, с. 33).

Г-н Матжила (Южная Африка) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы присоединить-
ся к другим делегациям и поблагодарить Предсе-
дателя за созыв этого заседания в ознаменование 
первого в истории Международного дня многосто-
ронности и дипломатии во имя мира, проводимого 
после принятия резолюции 73/127.

Наша делегация присоединяется к заявле-
нию, сделанному представителем Венесуэлы от 
имени Движения неприсоединившихся стран 
(см. A/73/PV.78).

В резолюции 73/127 24 апреля провозглашается 
ежегодным Международным днем многосторон-
ности и дипломатии во имя мира, который служит 
подтверждением Устава Организации Объединен-
ных Наций и закрепленных в нем принципов уре-
гулирования споров между странами мирными 
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средствами. Проведение этого Дня дополняет поли-
тическую декларацию (резолюция 73/1), принятую 
Ассамблеей в этом зале 24 сентября 2018 года на 
Саммите мира в память о Нельсоне Манделе, — де-
кларацию, в которой мы, государства-члены Орга-
низации Объединенных Наций, обязались удвоить 
наши усилия по построению справедливого, мир-
ного, процветающего, инклюзивного и равноправ-
ного мира и по возрождению тех идеалов, которые 
отстаивал Нельсон Мандела. Мы также обязались 
способствовать взаимопониманию и примирению 
между странами и народами нашей планеты. Мы 
признали, что мир значительно изменился со вре-
мени основания Организации Объединенных На-
ций, а также то, что мир во всем мире по-прежнему 
ускользает от нас и по сей день. Поэтому наш долг 
— искать надежные способы установления проч-
ного мира и устранения угроз глобальному миру и 
безопасности, в том числе вызовов примату прин-
ципа многосторонности. Высшим проявлением 
многосторонности является Организация Объеди-
ненных Наций — центр сосредоточения глобально-
го могущества и межгосударственных отношений.

С 1994 года Южная Африка руководствуется в 
своей внешней политике своей историей, своими 
традициями и принципами, первостепенное зна-
чение среди которых имеет стремление построить 
справедливый, гуманный и равноправный мир. В 
своей внешней политике и международных отно-
шениях мы придаем высшее значение поощрению 
прав человека, демократии, справедливости и вер-
ховенства международного права. Согласно этим 
принципам многосторонние учреждения, в част-
ности Организация Объединенных Наций, по не-
обходимости занимают центральное место в нашей 
внешнеполитической деятельности, и именно поэ-
тому сохранение и защита принципа многосторон-
ности является одной из наших обязанностей. Си-
стема многосторонних отношений также способна 
оказать нам всем содействие в преодолении новых 
сложных проблем, равно как и новых международ-
ных угроз, таких как терроризм, изменение клима-
та, пандемические заболевания, отсутствие продо-
вольственной безопасности, проблемы в области 
разоружения, в том числе ядерного, миграция, 
протекционизм, неравенство, нищета, безработи-
ца и другие. Общие проблемы больше невозможно 
решать без коллективных усилий всех членов меж-

дународной системы, действующих сообща через 
многосторонние учреждения.

Поэтому в своей стратегии международных 
отношений Южная Африка отводит Организации 
Объединенных Наций центральную роль, руковод-
ствуясь своей твердой верой в основанную на нор-
мах права международную систему глобального 
управления. Как и 74 года назад, когда наша стра-
на стала одним из основателей Организации Объ-
единенных Наций, мы и сегодня, стоя на пороге 
семьдесят пятой годовщины Организации Объеди-
ненных Наций, по-прежнему считаем, что много-
сторонняя система должна быть неделимой частью 
структуры, основанной на общих и совместных 
идеалах. Она должна определять нормы и стандар-
ты, которые находили бы всеобщее применение без 
всяких исключений. Создаваемые многосторонней 
системой нормативные рамки должны служить 
всему человечеству, а не узким интересам немно-
гих. Поэтому наша делегация считает, что иници-
атива Движения неприсоединения отмечать этот 
День ежегодно служит признанием того, что ис-
пользование многосторонних процессов принятия 
решений и дипломатии является надлежащим сред-
ством мирного урегулирования конфликтов между 
государствами.

Это также соответствует положениям главы VI 
Устава Организации Объединенных Наций, кото-
рыми поощряется мирное урегулирование споров. 
Такой подход, основанный на отсутствии конфрон-
тации и пацифизме, укрепляет три основных ком-
понента деятельности Организации Объединенных 
Наций: устойчивое развитие, мир и безопасность 
и права человека. Эти компоненты являются неде-
лимыми, взаимозависимыми, взаимосвязанными и 
взаимодополняющими, и отношение к ним должно 
быть одинаковым.

Наша делегация считает, что урегулирование 
конфликтов, не основанное на многосторонней ди-
пломатии, приведет к войне или угрозе войны и в 
конечном счете послужит причиной страданий и 
бесправия миллионов людей. Женщины и дети от-
носятся к числу тех, кто больше всего страдает в 
ходе таких конфликтов. Опираясь на Устав, Орга-
низация Объединенных Наций может объединить 
усилия государств для того, чтобы избежать таких 
катастроф, которые зачастую являются антропо-
генными. Глобальные геополитические проблемы, 
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с которыми сталкивается человечество, сложны и 
многогранны. Ни одна страна, какой бы могуще-
ственной и богатой она ни была, не может претен-
довать на глобальную одностороннюю монополию 
на поиск решений всех мировых проблем. Для уре-
гулирования большинства региональных конфлик-
тов необходимы многосторонний подход и дипло-
матические усилия на высоком уровне.

Будучи одним из членов-основателей Организа-
ции Объединенных Наций, Южная Африка всегда 
выступает за соблюдение принципов Устава Орга-
низации Объединенных Наций, к которым относит-
ся признание верховенства права, территориальной 
целостности и суверенитета всех государств-чле-
нов Организации Объединенных Наций.

В заключение мы вновь заявляем о своей под-
держке многосторонности и дипломатии в качестве 
наиболее эффективных инструментов урегулиро-
вания государствами конфликтов, а также прояв-
ления уважения к международным учреждениям 
и соглашениям как к руководящим принципам в 
отношениях между государствами. Сегодня мно-
госторонность имеет особенно важное значение в 
связи с усилением глобальной и региональной эко-
номической взаимозависимости, появлением новых 
серьезных системных изменений, влияющих на 
распределение власти в мире, и укреплением роли 
гражданского общества. Наилучшей гарантией без-
опасности и процветания для всех нас является 
укрепление, а не подрыв верховенства права, поощ-
рение принципов сотрудничества, а не развязыва-
ние конфликтов, а также налаживание взаимодей-
ствия, а не конфронтация. Поэтому наша задача со-
стоит в том, чтобы активизировать усилия для пре-
образования глобальной политики из основанной 
на власти иерархической структуры в основанную 
на правилах систему международного общества.

Сейчас, когда мы проводим реформу системы 
Организации Объединенных Наций для обеспе-
чения ее соответствия целям нашего времени, мы 
должны также ускорить реформирование Совета 
Безопасности, с тем чтобы сделать его более пред-
ставительным и включить в его состав страны Аф-
рики в специальной категории постоянных членов.

Г-н Идрис (Египет) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего я приветствую проведение сегодняшне-
го заседания высокого уровня, которое впервые в 
истории Организации Объединенных Наций посвя-

щено Международному дню многосторонности и 
дипломатии во имя мира в соответствии с резолю-
цией 73/127, принятой на основе консенсуса в сен-
тябре 2018 года.

Наша делегация присоединяется к заявлению, с 
которым сегодня выступил представитель Венесуэ-
лы от имени Движения неприсоединившихся стран 
(см. A/73/PV.78).

Мы хотели бы поблагодарить Председателя Ге-
неральной Ассамблеи за прилагаемые ею усилия 
и вклад, который она вносит в дело обеспечения 
прямой связи Организации Объединенных Наций 
со всеми людьми с самого начала осуществления 
своего мандата. Такой подход требует сильной, 
эффективной и многосторонней дипломатии для 
решения проблем, с которыми в настоящее время 
сталкивается международное сообщество. Мы так-
же с удовлетворением отмечаем усилия Генераль-
ного секретаря, который руководит работой Орга-
низации Объединенных Наций, поддерживая прин-
ципы многосторонней дипломатии, коллективные 
международные действия и совместные междуна-
родные усилия по достижению мира, процветания 
и обеспечения верховенства права на благо всего 
человечества.

Хорошо известно, что многосторонняя дипло-
матия является объектом критики, поскольку с ее 
помощью, как утверждается, нельзя добиться ощу-
тимых результатов на местах во многих областях 
и по многим направлениям. Кроме того, некоторые 
резолюции Организации Объединенных Наций, в 
том числе имеющие обязательную силу резолюции 
Совета Безопасности, по-прежнему не соблюдают-
ся, поскольку Организации Объединенных Наций 
не удается урегулировать кризисы, которые длятся 
уже несколько десятилетий, и принять эффектив-
ные меры в связи с рядом сложных ситуаций, не 
говоря уже о применении ею в некоторых случаях 
двойных стандартов. В этой связи мы хотели бы 
остановиться на нескольких ключевых моментах, 
которые, по нашему мнению, важны для поощре-
ния нашей работы и многосторонней дипломатии.

Во-первых, существенное значение имеет ре-
формирование и расширение членского состава 
Совета Безопасности, а также решение проблем, 
возникающих в результате постоянного использо-
вания права вето.
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Во-вторых, необходимо проводить периодиче-
ские обзоры режимов санкций, введенных Органи-
зацией Объединенных Наций, для предотвращения 
любых непреднамеренных последствий и дости-
жения тех целей, ради которых эти санкции были 
одобрены.

В-третьих, важно оказывать содействие Секре-
тариату и его контртеррористическим структурам, 
в том числе посредством выделения необходимых 
финансовых ресурсов из регулярного бюджета Ор-
ганизации Объединенных Наций для того, чтобы 
Секретариат мог добиться ощутимого прогресса 
на местах, в особенности путем оказания помощи 
государствам в укреплении их потенциала по пре-
дотвращению терроризма и борьбе с ним, а также 
принятия необходимых мер в отношении режимов, 
которые поддерживают терроризм, снабжая терро-
ристов денежными средствами и оружием, зани-
маются подстрекательством к терроризму и предо-
ставляют террористам убежище, что идет вразрез 
с резолюциями Совета Безопасности, имеющими 
обязательную силу.

В-четвертых, важное значение имеет осущест-
вление статьи 99 Устава Организации Объединен-
ных Наций, в соответствии с которой Генеральный 
секретарь имеет право доводить до сведения Со-
вета Безопасности любые вопросы, которые, по его 
мнению, могут угрожать поддержанию междуна-
родного мира и безопасности.

В-пятых, важно усилить роль Международного 
Суда, особенно в отношении его способности выно-
сить консультативные заключения в соответствии 
со статьей 96 Устава.

В-шестых, существенное значение имеет осу-
ществление статьи 34 Устава, в соответствии с ко-
торой Совет Безопасности уполномочивается рас-
следовать любой спор или любую ситуацию, кото-
рая может привести к международным трениям или 
вызвать спор.

В-седьмых, необходимо улучшить систему под-
держания мира и миростроительства в Организа-
ции Объединенных Наций.

В-восьмых, важно предоставить развивающим-
ся странам преференциальный режим в целях ока-
зания им поддержки в реализации Повестки дня в 
области устойчивого развития на период до 2030 
года. Мы отмечаем необходимость устойчивого и 

предсказуемого финансирования их усилий по ис-
коренению нищеты, а также подчеркиваем важ-
ность соблюдения принципа национальной ответ-
ственности и стремимся к сокращению количества 
условий для внесения добровольных взносов.

В этом году Египет удостоен чести председа-
тельствовать в Африканском союзе. Мы продолжа-
ем нашу работу по продвижению концепции мно-
госторонней дипломатии на уровне Африканского 
континента. Мы подчеркиваем необходимость обе-
спечивать соблюдение целей и принципов Устава 
Организации Объединенных Наций и норм между-
народного права, а также прилагать все усилия и 
предпринимать конкретные инициативы в целях 
достижения мира, безопасности, устойчивого раз-
вития и уважения прав человека на нашем Афри-
канском континенте.

На национальном уровне Египет ведет после-
довательную работу по налаживанию конструк-
тивного общения и взаимодействия с различными 
народами и государствами на двустороннем, ре-
гиональном и международном уровнях. На про-
тяжении уже многих десятилетий мы стремимся 
находиться в авангарде государств, принимающих 
участие в операциях Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира. В настоящее время 
Египет входит в число 10 стран, предоставляющих 
крупнейшие воинские и полицейские контингенты 
для операций Организации Объединенных Наций 
по поддержанию мира. Будучи членом различных 
организаций, Египет стремится выдвигать инициа-
тивы, направленные на достижение четких резуль-
татов, отвечающих интересам всех государств-чле-
нов, такие как предложенная нами в качестве члена 
Совета Безопасности в 2016-2017 годах инициатива 
по противодействию распространению террори-
стических идей, которая привела к единодушному 
принятию резолюции 2354 (2017).

В заключение хочу сказать, что Египет всегда 
стремится поощрять дипломатию в целом для под-
держания культуры многосторонности и сосуще-
ствования. Мы организуем различные мероприя-
тия, объединяющие народы и страны, с тем чтобы 
популяризировать идеи мира, отвергать насилие и 
укреплять роль женщин и молодежи в обществе. В 
этой связи Египет с этой трибуны призывает все 
страны мира поощрять участие своей молодежи 
в очень важном мероприятии, которое регулярно 
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проводится в Египте, а именно во Всемирном моло-
дежном форуме, который ежегодно организуется в 
Шарм-эш-Шейхе. Этот Форум стал международной 
платформой для эффективного и конструктивного 
диалога между представителями молодежи из всех 
государств мира.

Наконец, Египет подчеркивает свою привер-
женность многосторонней дипломатии и необходи-
мость укрепления концепции партнерства на всех 
уровнях при одновременном повышении эффектив-
ности превентивной дипломатии в целях содей-
ствия устойчивому миру и достижения стабильно-
сти, развития и процветания.

Г-н Бьян (Габон) (говорит по-французски): 
Наша делегация благодарит Председателя Гене-
ральной Ассамблеи за инициативу по созыву сегод-
няшних прений и, в частности, за ее внимание к по-
ощрению многосторонности и дипломатии во имя 
мира в первый Международный день многосторон-
ности и дипломатии во имя мира.

Габон присоединяется к заявлению, сделанно-
му ранее представителем Руанды от имени Группы 
африканских государств (см. A/73/PV.78).

Сегодняшние дискуссии сопряжены с двойной 
проблемой. Прежде всего, они проходят в между-
народном контексте, характеризующемся высокой 
степенью неопределенности, выражающейся, в 
частности, в непрекращающихся кризисах и кон-
фликтах во всем мире, а также в беспрецедентном 
миграционном и гуманитарном кризисе. Кроме 
того, рост экстремизма в самых разных формах 
неизбежно бросает вызов объединяющим нас иде-
алам и в значительной мере способствует ослабле-
нию многосторонности и дипломатии во имя мира, 
за которые мы выступаем на этом форуме. Эрозия 
многосторонности также отражается в формирова-
нии системы, в которой доминируют односторон-
ние действия, поощряющие отказ от взаимодей-
ствия и ведущие к росту национализма.

Такие неоднократные посягательства на наши 
общие ценности дают нам все основания противо-
действовать им и искать новые пути активизации 
деятельности нашей Организации. В силу своего 
универсального характера Организация Объеди-
ненных Наций остается единственным учреждени-
ем, способным комплексным и эффективным обра-
зом реагировать на вызовы современности. Повест-

ка дня в области устойчивого развития на период 
до 2030 года, Парижское соглашение об изменении 
климата и Глобальный договор о миграции — и это 
только самые последние достижения — свидетель-
ствуют о нашей способности удовлетворять чаяния 
народов мира.

Габон по-прежнему глубоко убежден в необ-
ходимости выполнения наших обязательств и объ-
единения наших усилий для решения не только се-
годняшних, но и будущих проблем. Мы уже делали 
это, умеем это делать и можем сделать это снова. 
Вместе мы преодолеем угрозы, создаваемые терро-
ризмом и насильственным экстремизмом. Вместе 
мы найдем прочные решения многих кризисов и 
конфликтов, в том числе гуманитарных и миграци-
онных кризисов. Вместе мы добьемся успеха в ре-
шении проблем, связанных с изменением климата 
и другими межсекторальными угрозами. Оставляя 
в стороне обвинения и не умаляя важности вы-
сказываемой в этой связи критики, хочу отметить 
очевидный факт: постоянное стремление к миру и 
безопасности, а также прогресс в области устойчи-
вого развития и прав человека увенчаются успехом 
только благодаря нашим коллективным усилиям.

Важнейшими инструментами в этом отноше-
нии остаются многосторонность и дипломатия во 
имя мира. В этом контексте возникает настоятель-
ная необходимость реформирования нашего ин-
ститута. Мы должны поощрять новую многосто-
роннюю дипломатию, которая будет ориентирова-
на главным образом на благополучие народов и в 
большей степени отвечать их интересам. Она долж-
на не только учитывать реалии на местах, но и спо-
собствовать позитивным изменениям. Сегодня, как 
никогда ранее, народы мира нуждаются в сильной, 
эффективной, преданной своему делу и нацеленной 
на будущее Организации Объединенных Наций. В 
этой связи наша страна приветствует начатые ре-
формы, направленные, в частности, на адаптацию 
Организации Объединенных Наций к Повестке дня 
в области устойчивого развития на период до 2030 
года.

Такие реформы должны также побудить нас 
мобилизовать дополнительные финансовые сред-
ства для достижения целей в области устойчивого 
развития. Укрепление партнерства между Органи-
зацией Объединенных Наций и региональными ор-
ганизациями с одной стороны и между региональ-
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ными организациями с другой стороны, а также по-
ощрение трехстороннего партнерства также будут 
способствовать многосторонности и дипломатии в 
интересах мира.

В заключение я хотел бы подтвердить привер-
женность нашей страны принципу многосторон-
ности, который, по нашему мнению, является наи-
более подходящим ответом на глобальные вызовы 
сегодняшнего и завтрашнего дня.

Г-н Алиев (Азербайджан) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Председателя Генеральной Ассамблеи за созыв се-
годняшнего торжественного мероприятия по слу-
чаю Международного дня многосторонности и ди-
пломатии во имя мира.

В резолюции 73/127, соавтором которой высту-
пил Азербайджан, сегодняшний день, 24 апреля, 
провозглашается Международным днем многосто-
ронности и дипломатии во имя мира в целях пропа-
ганды ценностей Организации Объединенных На-
ций и подтверждения веры наших народов в цели и 
принципы, закрепленные в ее Уставе.

Символично, что Международный день много-
сторонности и дипломатии во имя мира совпадает 
с датой завершения Афро-азиатской конференции 
1955 года в Бандунге, которая проложила путь к 
созданию Движения неприсоединившихся стран. 
Мы гордимся тем, что будем принимать в этом году 
в Баку, столице Азербайджана, очередной саммит 
Движения, посвященный теме «Осуществление 
Бандунгских принципов для выработки согласо-
ванных и надлежащих мер в ответ на вызовы со-
временного мира». В качестве следующего Пред-
седателя Движения неприсоединившихся стран 
Азербайджан приложит все усилия для дальней-
шего поощрения многосторонности, основанного 
на правилах международного порядка и культуры 
мира и диалога между цивилизациями, религиями 
и культурами.

Организация Объединенных Наций является 
одним из важнейших компонентов многосторонне-
го подхода, а цели и принципы ее Устава состав-
ляют необходимую нормативно-правовую базу 
для международных отношений. Общепризнан-
ным правилам и их универсальному применению 
нет альтернативы. Наш общий долг — поощрять 
и поддерживать реформирование и создание более 

сильной многосторонней системы, а также акти-
визацию ее деятельности. Азербайджан выражает 
признательность Генеральному секретарю за его 
твердую приверженность проведению реформ и 
полностью поддерживает его решительное стрем-
ление вносить реальный вклад в предотвращение 
войн, сохранение мира и повышение сплоченности, 
эффективности и действенности Организации Объ-
единенных Наций.

Все государства должны прежде всего стро-
го выполнять свои международные обязательства, 
особенно в части уважения суверенитета и терри-
ториальной целостности государств и нерушимо-
сти их международно признанных границ. Цель 
обеспечения мира, справедливости и процветания 
во всем мире вряд ли будет достигнута, пока обще-
признанные основополагающие ценности, нормы и 
принципы открыто игнорируются в целях оправда-
ния актов агрессии и иных противоправных дей-
ствий. Совершенно очевидно, что особое значение 
в связи с этим приобретает выполнение резолюций, 
принятых главными органами Организации Объ-
единенных Наций, а также обеспечение привлече-
ния виновных к ответственности. Явное игнори-
рование резолюций Совета Безопасности, которые 
содержат положения, подлежащие обязательному 
выполнению, наряду с попытками под любым пред-
логом избежать их выполнения за счет принятия 
второстепенных мер не может расцениваться как 
допустимая практика в работе Совета, на который 
возложена главная обязанность по поддержанию 
международного мира и безопасности.

Организация Объединенных Наций, которая 
была создана для того, чтобы предотвратить войны 
и человеческие страдания, и объединила всех своих 
членов в рамках единого порядка, основанного на 
правилах, играет центральную роль в обеспечении 
всеобщего признания целей и принципов нашей 
Организации всеми участниками усилий по реше-
нию проблем мира и безопасности. Поддержка этой 
роли Организации Объединенных Наций и обе-
спечение сохранности ее механизма коллективной 
безопасности и ее политических и гуманитарных 
механизмов имеют решающее значение для поддер-
жания мира и стабильности и достижения устойчи-
вого развития.

Принятие согласованных глобальных мер и со-
вместных усилий под эгидой эффективной Органи-
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зации Объединенных Наций — это наиболее дей-
ственный способ разрешения конфликтов, борьбы 
с изменением климата и глобальным терроризмом, 
регулирования вынужденного перемещения и ми-
грационных потоков и достижения наших целей 
обеспечения мира и всеохватного устойчивого раз-
вития и всеобщего соблюдения прав человека.

Г-жа Мудаллали (Ливан) (говорит по-английски): 
Я хотела бы поблагодарить Председателя за проведе-
ние этого заседания высокого уровня, посвященного 
празднованию первого Международного дня много-
сторонности и дипломатии во имя мира, — теме, ко-
торой Ливан придает большое значение.

Прежде чем начать свое выступление, я хотела 
бы выразить искренние соболезнования Шри-Ланке 
и ее народу в связи с чудовищным террористиче-
ским нападением. Тем, кто совершил это престу-
пление, чужды идеалы человечности.

Неудивительно, что сегодня мы все принимаем 
участие в этом торжественном мероприятии, по-
скольку нам хорошо известно, что сохранение ос-
нованной на правилах многосторонней системы, 
которая сегодня подвергается многочисленным ис-
пытаниям, остается залогом укрепления мира. Ли-
ван может привести примеры важного значения со-
вместной работы в более прочных многосторонних 
рамках из своего собственного опыта. На протяже-
нии всей своей истории Ливан стремился решать 
свои проблемы на основе конструктивного диалога 
и принципа всеохватности.

Вклад арабских стран и международных пар-
тнеров сыграл решающую роль в прекращении 
гражданской войны, которая терзала нашу страну и 
вносила раскол в наше общество на протяжении 15 
лет. Коллективное сотрудничество в целях прекра-
щения конфликта является ярким примером того, 
чего можно добиться с помощью многосторонности 
и дипломатии.

После того, как было совершено разрушитель-
ное вторжение в нашу страну, все страны мира 
вновь проявили свою коллективную волю, с тем 
чтобы помочь Ливану обеспечить мир и безопас-
ность. Вклад, который внесли Организация Объ-
единенных Наций и международное сообщество в 
стабилизацию ситуации на юге Ливана, учредив 
более 40 лет назад миссию по поддержанию мира 
— Временные силы Организации Объединенных 

Наций в Ливане (ВСООНЛ), — также является до-
казательством их важной роли. Сегодня в состав 
ВСООНЛ входят сотрудники из более чем 40 стран 
мира, которые вместе с ливанскими властями еже-
дневно прилагают усилия на благо обеспечения 
мира и стабильности.

В Уставе Организации Объединенных Наций, 
кропотливо разработанном государствами-члена-
ми, определены рамки, которые способствуют ре-
шению многих существующих проблем с помощью 
превентивных мер и укрепления сотрудничества. 
Устав закрепил в качестве норм международного 
права такие общие ценности, как суверенитет, тер-
риториальная целостность и мирное разрешение 
споров, которые должны отстаивать все страны 
мира. Он остается одним из наших самых ценных 
документов. Приверженность его целям и принци-
пам и выполнение резолюций Организации Объ-
единенных Наций имеют первостепенное значение. 
Будучи небольшим государством, мы прекрасно 
осознаем, что международное право — это не труд-
ная для понимания теоретическая концепция, а ин-
струмент нашей защиты.

Необходимо применять более энергичный мно-
госторонний подход и прилагать превентивные 
дипломатические усилия. Однако это невозможно 
без укрепления доверия тех, для кого Организация 
Объединенных Наций должна быть главным авто-
ритетом. Мы сможем добиться этого лишь на осно-
ве обеспечения более широкого участия, еще более 
активного вовлечения заинтересованных сторон, в 
том числе молодежи, женщин, частного сектора и 
гражданского общества, а также путем достижения 
наших целей.

Несколько недель назад было принято решение 
открыть шторы в зале Совета Безопасности, чтобы 
дневной свет мог проникать внутрь этого органа 
Организации Объединенных Наций и освещать его. 
Давайте же последуем этому примеру и будем более 
активно освещать работу этой организации в це-
лях повышения транспарентности. Давайте будем 
стремиться рассказывать о ней миру. Мир должен 
знать о том, что мы делаем, и доверять нам. Давай-
те приложим для этого более активные совместные 
усилия.

Сегодня люди во всем мире связаны друг с дру-
гом, как никогда ранее. Однако, если мы взглянем 
на происходящее в мире более пристально, мы уви-
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дим, что изоляционистские настроения сильны, как 
никогда. Чем больше люди знают, тем сильнее их 
страх. Существующие связи повсеместно разрыва-
ются или ослабляются. Так быть не должно. Мы мо-
жем исправить эту ситуацию. Мы можем быть тем 
связующим элементом, который снова соединит 
нас воедино. Организация Объединенных Наций 
может возглавить эти усилия. Пусть дипломатия 
станет нашим главным инструментом реагирова-
ния, а не мерой, к которой мы прибегаем лишь в 
крайних случаях.

Г-жа Харкус (Объединенные Арабские Эми-
раты) (говорит по-арабски): Прежде всего я хотела 
бы поблагодарить Председателя Генеральной Ас-
самблеи за организацию этого важного заседания, 
в ходе которого мы впервые отмечаем Междуна-
родный день многосторонности и дипломатии во 
имя мира. Я хотела бы также поблагодарить Гене-
рального секретаря и Председателя за их усилия 
по укреплению многосторонности и дипломатии в 
рамках Организации на благо достижения между-
народного мира и безопасности.

Международный день многосторонности и ди-
пломатии во имя мира является инструментом про-
паганды ценностей Организации Объединенных 
Наций, в рамках которого мы подтверждаем веру 
наших народов в цели и принципы Устава Органи-
зации Объединенных Наций и в важность много-
сторонности для достижения устойчивого мира с 
помощью дипломатических усилий. Организация 
Объединенных Наций является символом много-
сторонности. Это главный инструмент, применя-
емый государствами-членами для решения общих 
международных проблем, которые носят сложный 
и многогранный характер. Нам по-прежнему насто-
ятельно необходимо найти решения этих проблем 
путем укрепления важной роли Организации Объ-
единенных Наций и других международных и реги-
ональных многосторонних организаций.

Многосторонность играет важную роль в по-
ощрении диалога и взаимопонимания между стра-
нами, независимо от их культурных или религи-
озных различий, а также в построении мирных и 
терпимых обществ. Именно поэтому Объединен-
ные Арабские Эмираты выступили с рядом важных 
инициатив, направленных на укрепление взаимо-
действия и диалога между обществами на нацио-
нальном, региональном и международном уровнях. 

Одной из важнейших среди этих инициатив стало 
провозглашение нами 2019 года Годом терпимости. 
Мы подчеркиваем приверженность Объединенных 
Арабских Эмиратов поощрению таких идеалов, как 
терпимость, сосуществование и признание друг 
друга вне зависимости от наших различий. Теку-
щий год отмечен также первым визитом Папы на 
Аравийский полуостров. Визит Папы в Объединен-
ные Арабские Эмираты увенчался подписанием Его 
Святейшеством папой Франциском и Великим има-
мом мечети аль-Азхар шейхом Ахмедом ат-Тайебом 
Документа о человеческом братстве во имя мира и 
мирного сосуществования. В этом документе под-
черкивается, что создание общечеловеческого брат-
ства является всеобщей обязанностью.

Объединенные Арабские Эмираты особо ука-
зывают на необходимость укрепления доверия в 
рамках многосторонней системы Организации 
Объединенных Наций, чтобы Организация могла 
эффективно, транспарентно и ответственно выпол-
нять возложенные на нее функции. Наша страна 
подчеркивает необходимость активизации дипло-
матических усилий как наилучшего средства до-
стижения желанных целей. Поэтому наша страна не 
перестает эффективно содействовать усилиям, на-
правленным на реформирование системы Органи-
зации Объединенных Наций и на усиление ее роли 
посредством активизации работы Генеральной Ас-
самблеи. В этом году мы также принимаем участие 
в межправительственных переговорах о реформе 
Совета Безопасности.

В заключение хочу сказать, что по мере прибли-
жения семьдесят пятой годовщины Организации 
Объединенных Наций, которая будет отмечаться 
в следующем году, Объединенные Арабские Эми-
раты особо указывают на необходимость выпол-
нения тех обещаний, которые мы дали в качестве 
государств-членов Организации, первостепенным 
среди которых является реализация целей в обла-
сти устойчивого развития. Наша приверженность 
достижению этих целей укрепит доверие к системе 
многосторонних отношений и дипломатии во имя 
мира.

Г-н Руидиас Перес (Чили) (говорит по-испански): 
Наша делегация признательна за созыв сегодняш-
него заседания, на которое мы столь своевременно 
собрались для обсуждения того, что нами движет и 
что продолжает нас мобилизовать, — желания жить 
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вместе в условиях мира, основанного на сотрудниче-
стве и взаимодействии. 

Убеждены, что совместная работа Организации 
Объединенных Наций, региональных и других мно-
госторонних организаций является наиболее эффек-
тивным инструментом для поддержания порядка, 
мира и международной безопасности. В этой связи 
Чили поддерживает и приветствует всеохватный 
превентивный подход, применяемый Генеральным 
секретарем во всей работе Организации Объеди-
ненных Наций. Мы по-прежнему поддерживаем его 
призыв сделать использование дипломатии во имя 
мира одной из наших приоритетных задач.

Чили считает крайне необходимым инвести-
ровать в систему многосторонних отношений как 
в одно из средств предотвращения конфликтов в 
широком смысле этого слова. Например, мы опре-
делили изменение климата в качестве той особо 
деликатной сферы, в которой наша страна в своем 
качестве принимающей двадцать пятую сессию 
Конференции Сторон Рамочной конвенции Органи-
зации Объединенных Наций об изменении клима-
та, которая состоится в декабре, может послужить 
платформой для сближения идей, инициатив и обя-
зательств всех членов Организации с целью проти-
востоять этой огромной угрозе. Мы приглашаем все 
государства-члены принять участие в этой встрече 
и сообща оказать противодействие этому явлению, 
которое сказывается на всех без исключения стра-
нах и которое создает опасности для нынешнего и 
грядущих поколений.

Дипломатия во имя мира глубоко укоренилась 
в чилийской концепции многосторонней политики. 
В этой связи совершенствование координации уси-
лий внутри самой системы, с государствами-члена-
ми и другими субъектами, такими как гражданское 
общество, частный сектор и научные круги, имеет 
основополагающее значение для обеспечения под-
линной эффективности деятельности в области 
прав человека, устойчивого развития и мира. В 
связи с этим необходимо продолжать активизиро-
вать процессы реформ в нашей Организации, что-
бы оказывать необходимую поддержку не только в 
надлежащем выполнении задач Организации Объ-
единенных Наций, но и в достижении таких со-
вместных целей, как те, что закреплены в Повестке 
дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года, в которой укрепление мира, обеспечение 

справедливости и создание прочных государствен-
ных институтов фигурируют в качестве неотъ-
емлемых компонентов программы превентивной 
деятельности.

Чили надеется, что сможет поделиться своим 
опытом в этом деле. В июле текущего года мы на 
добровольной основе представим на политическом 
форуме высокого уровня по устойчивому развитию 
свой доклад на эту тему. Тем самым мы стремимся 
направлять наши усилия на содействие построе-
нию более жизнеспособных и сплоченных обществ, 
не забывая при этом о важной роли женщин в по-
литических процессах при том понимании, что их 
роль может иметь решающее значение в деле ранне-
го предупреждения конфликтов и миростроитель-
ства, в содействии сотрудничеству и наращивании 
потенциала, а также в создании сетей поддержки на 
местном, региональном и международном уровнях.

В заключение я хотел бы еще раз заявить о 
твердой решимости нашей делегации способство-
вать дипломатии во имя мира, в основе которой 
должна лежать многосторонность, а сама диплома-
тия должна служить инструментом, придающим ей 
форму и выражение.

Г-н Кастаньеда Соларес (Гватемала) (говорит 
по-испански): Сначала я хотел бы заявить о том, что 
правительство Гватемалы самым решительным об-
разом осуждает нападения, совершенные в столице 
Шри-Ланки в пасхальное воскресенье, в резуль-
тате которых по состоянию на сегодняшний день 
погибли или получили ранения более 200 человек. 
Гватемала вновь заявляет о своей решимости ве-
сти борьбу с терроризмом и религиозной нетерпи-
мостью. Мы выражаем наши самые искренние со-
болезнования семьям погибших, а также народу и 
правительству Шри-Ланки. Мы присоединяемся к 
международному призыву не допускать того, что-
бы жертвами такого рода насилия, являющегося ре-
зультатом нетерпимости и ненависти, становилось 
еще большее число ни в чем не повинных людей.

Гватемала признательна за созыв этого засе-
дания, которое предоставляет нам возможность 
подтвердить важность многосторонности и дипло-
матии в международных отношениях и внешней 
политике. Мы твердо убеждены в том, что много-
сторонность является жизненно важным инстру-
ментом развития. Мы считаем, что глобальные про-
блемы, такие как, в частности, безопасность и все-
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стороннее и устойчивое развитие, миграция, права 
человека и изменение климата, необходимо решать 
на основе диалога и коллективных консультаций 
в рамках международной системы. В столь слож-
ном мире, сохраняются старые и возникают новые 
конфликты, многосторонность является ключевым 
фактором их урегулирования. Многосторонность 
позволяет международному сообществу укреплять 
его позиции на благо всего человечества и рабо-
тать во имя его благополучия, стремясь при этом 
к миру, процветанию, развитию, справедливости и 
соблюдению прав человека во всем мире.

Сегодня, в Международный день многосторон-
ности и дипломатии во имя мира, Гватемала вновь 
заявляет о своей решимости способствовать про-
паганде ценностей Организации Объединенных 
Наций и укреплению веры наших народов в закре-
пленные в ее Уставе цели и принципы. Мы вновь 
подтверждаем важность и актуальность многосто-
ронности и международного права в содействии до-
стижению общей цели установления мира во всем 
мире, поддерживаемого с помощью дипломатии 
в качестве первой линии обороны и одной из мер 
предотвращения конфликтов. Гватемала признает 
важность многосторонних форумов как механиз-
мов укрепления диалога и процессов политиче-
ской координации и поэтому считает необходимым 
укреплять их в целях выработки общих позиций, 
способствующих обеспечению демократии, верхо-
венства права, развития и экономического роста 
государств. Будущее многосторонности будет за-
висеть от действий, которые мы как государства-
члены предпринимаем сегодня, сохраняя при этом 
устремленность к цели и решимость на предстоя-
щие годы.

Мы сознаем катастрофические последствия во-
оруженных конфликтов, приносимые ими разру-
шения и трагедии, которые угрожают самому цен-
ному — жизни. После почти четырех десятилетий 
внутреннего вооруженного конфликта гватемаль-
цы установили мир–мир прочный и долгосрочный. 
Мы поставили перед собой задачу построения и со-
хранения такого мира. Путь к нему непрост, но мы 
все прилагаем усилия к тому, чтобы способствовать 
процессу укрепления мира и поддерживать его во 
всех его аспектах.

С этой точки зрения мы присоединились со-
вместно с государствами-членами к различным 

инициативам, направленным на построение и со-
хранение мирных обществ, поскольку твердо убеж-
дены в том, что концепция устойчивого мира спо-
собна переориентировать методы работы Органи-
зации на предотвращение возникновения, эскала-
ции, возобновления или продолжения конфликтов.

Мы считаем, что придание импульса развитию 
ведет также к миру и процветанию. Повестка дня 
в области устойчивого развития на период до 2030 
года задает вектор наших усилий по восполнению 
пробелов и решению проблем, которые так сильно 
затрагивают наши народы. Работа по ее осущест-
влению, несомненно, позволит наладить диалог, 
устранить факторы, лежащие в основе нищеты, вы-
править несправедливые условия торговли и будет 
содействовать бережному использованию природ-
ных ресурсов во благо всему человечеству.

В заключение хотелось бы отметить, что Орга-
низация Объединенных Наций является главным 
органом и универсальным форумом для решения 
глобальных проблем, которые затрагивают нас, 
влияют на ценности и интересы государств и тре-
буют коллективного внимания и действий. Поиски 
мира — это то, что нас сплачивает, а его защита 
— общая для всех стран мира задача, направлен-
ная на предотвращение конфликтов и содействие 
развитию. В этой связи мы отмечаем этот день и 
присоединяемся к добросовестным усилиям всех 
собравшихся здесь людей, с тем чтобы и далее це-
ленаправленно решать различные проблемы ради 
сохранения мира на благо будущих поколений.

Г-н Морико (Кот-д’Ивуар) (говорит по-
французски): Наша делегация хотела бы еще раз 
искренне поблагодарить Ее Превосходительство 
г-жу Марию Фернанду Эспиносу Гарсес за руко-
водством работой семьдесят третьей сессией Гене-
ральной Ассамблеи, на которой резолюцией 73/127 
день 24 апреля был провозглашен Международным 
днем многосторонности и дипломатии во имя мира.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Руанды от имени 
Группы африканских государств (см. A/73/PV.78), 
и я хотел бы дополнительно высказать следующие 
замечания.

Последние несколько десятилетий человечество 
переживает поразительные социально-политиче-
ские, экономические и научные изменения, дающие 
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нашим обществам надежду и свидетельствующие 
о нашем общем стремлении к миру и всеобщему 
процветанию. Однако вместе с этими изменениями 
появляются и новые проблемы, касающиеся под-
держания международного мира и безопасности 
и изменения климата. В эти условиях сейчас, как 
никогда ранее, наша обязанность заключается в 
том, чтобы сообща принять на вооружение страте-
гию, основанную на идеалах Устава Организации 
Объединенных Наций, с целью найти долгосроч-
ные решения для современных проблем, наиболее 
острыми из которых являются нищета, безработи-
ца среди молодежи, насильственный экстремизм и 
терроризм. В этой связи мы считаем крайне важ-
ным, чтобы международное сообщество сделало 
сознательный выбор в пользу многостороннего 
подхода и поддерживало его, особенно посредством 
усиления центральной роли Организации Объеди-
ненных Наций.

Международный день многосторонности и ди-
пломатии во имя мира, который сегодня отмечает 
международное сообщество, побуждает нас пере-
ориентировать деятельность Организации Объ-
единенных Наций на реализацию благородных 
ценностей и целей, лежащих в ее основе и в целом 
направленных на поддержание международного 
мира и безопасности и укрепление международно-
го сотрудничества. Устав Организации Объединен-
ных Наций, в котором принцип многосторонности 
закреплен как наиболее эффективный в процессе 
коллективного поиска нами решений современ-
ных проблем, делает Организацию Объединенных 
Наций центром согласования усилий государств. 
Наша вера в преимущества многосторонности и 
регулярного диалога как мирного средства урегу-
лирования кризисов лишь укрепляют нас в мысли 
о том, что надежда на мир, которую питают мил-
лионы людей в странах, затронутых конфликтом, 
оправдана.

Многочисленные и многогранные проблемы, 
стоящие перед миром, требуют от государств раз-
работки надлежащих стратегий и мер для их ре-
шения. Эти глобальные угрозы требуют постоян-
ного сотрудничества. Перед лицом постепенного 
ослабления принципов многосторонности, которое 
выражается в том, что ставятся под сомнение ра-
мочные механизмы международного сотрудниче-
ства, на основе которых разрабатываются согласо-
ванные стратегии для решения текущих проблем, 

Кот-д’Ивуар призывает все государства-члены дей-
ствовать в соответствии с базовыми принципами, 
определенными Уставом Организации Объединен-
ных Наций; поскольку действуя согласованным и 
скоординированным образом под эгидой нашей об-
щей Организации, государства-члены всегда были 
в состоянии преодолеть даже самые трудноразре-
шимые проблемы ради достижения мира и стабиль-
ности во всем мире.

Г-н Льорентти Солис (Многонациональное 
Государство Боливия) (говорит по-испански): Боли-
вия присоединяется к заявлению, сделанному пред-
ставителем Боливарианской Республики Венесуэла 
(см. A/73/PV.78) от имени Движения неприсоеди-
нившихся стран.

Боливия приветствует также принятие резолю-
ции 73/127, в которой устанавливается дата празд-
нования Международного дня многосторонности 
и дипломатии во имя мира. Вместе с тем наша де-
легация считает, что это, увы, тревожный признак 
состояния международного сообщества. Многосто-
ронняя система сталкивается с давлением и угроза-
ми и должна решать серьезные проблемы.

Боливия — это часть региона, который был 
объявлен зоной мира и где укрепление многосто-
ронности считается важнейшим элементом межго-
сударственных отношений и международного пра-
ва и признается каждым государством в контексте 
осуществления своего суверенитета.

Важно определиться с тем, что мы имеем в 
виду, когда говорим о многосторонней системе. Мы 
говорим об основанной на правилах системе, опи-
рающейся на принципы равенства между государ-
ствами и уважения государственного суверените-
та, территориальной целостности и политической 
независимости; системе, основанной на принципе 
невмешательства во внутренние дела государств и 
отказа от применения силы или угрозы ее примене-
ния; системе, в которой запрещены односторонние 
принудительные санкции и поощряются коллек-
тивные действия в целях мирного урегулирования 
споров средствами, предусмотренными Уставом 
Организации Объединенных Наций.

Мы ясно видим, как в последнее время, при-
крываясь защитой справедливости, демократии, 
прав человека или гуманитарными соображениями, 
ведется информационная война и совершаются во-
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енные нападения в рамках политики смены режи-
ма, единственной целью которой является обеспе-
чение доступа к природным ресурсам, их контроля 
и использования, а также контроля над торговы-
ми путями или наказания тех, кто не подчиняется 
сильным мира сего, что, разумеется, является на-
рушением международного права.

Сожалеем о незаконном вторжении в Ирак под 
предлогом наличия у Ирака оружия массового 
уничтожения — вторжения, в результате которо-
го погибло более 1 миллиона человек; о свержении 
ливийского правительства под предлогом оказания 
гуманитарной помощи, в ходе которого погибли де-
сятки тысяч человек; о гражданской войне в Сирии, 
в ходе которой за последние восемь лет погибло бо-
лее полумиллиона человек; а говоря о нашем соб-
ственном регионе — о деле «Контрас» в Никарагуа, 
по которому даже было вынесено решение Между-
народного Суда, осудившего эти односторонние 
действия.

В связи с этим Боливия призывает защищать 
принцип многосторонности. Однако одних слов 
недостаточно, поскольку, на наш взгляд, защита 
принципа многосторонности имеет реальное прак-
тическое измерение, как, например, в случае с си-
туацией в Палестине, где она означает защиту ре-
шения, предусматривающего урегулирование на 
основе сосуществования двух государств, с созда-
нием в результате этого свободного палестинского 
государства со столицей в Восточном Иерусалиме 
и международными границами, существовавшими 
до 1967 года. Для нас защита многосторонности 
означает признание суверенитета Сирии над Го-
ланскими высотами. Она означает отказ от любых 
односторонних принудительных мер в отношении 
Боливарианской Республики Венесуэла и от эконо-
мической и финансовой блокады, введенной Соеди-
ненными Штатами против Республики Куба.

Сегодня в связи с такими угрозами для жизни 
всего человечества и все планеты Земля, как изме-
нение климата, наращивание арсеналов ядерного 
оружия, появление новых деструктивных техно-
логий, а также в связи с другими глобальными вы-
зовами, например миграционным кризисом, терро-
ризмом и транснациональной организованной пре-
ступностью, защита принципа многосторонности 
становится не просто одним из вариантов действий, 
а единственным возможным выбором. Эти угрозы 

можно устранить только путем сотрудничества в 
рамках многосторонней системы. В этом заключа-
ется здравый смысл, однако, как гласит популярная 
поговорка, иногда другие эмоции берут верх над 
здравым смыслом.

Поэтому мы однозначно считаем, что между-
народному сообществу необходимо подтвердить 
свою приверженность системе многосторонних от-
ношений и эффективному использованию дипло-
матии, посредничества, средств предотвращения 
конфликтов и примирения, равно как и добрых ус-
луг в мирном урегулировании споров, и выполнять 
положения глав VI и VIII Устава Организации Объ-
единенных Наций.

В заключение позвольте мне повторить сло-
ва президента Эво Моралеса, сказанные им в сен-
тябре на заседании Совета Безопасности, посвя-
щенном поддержанию международного мира и 
безопасности:

«Задача нашего поколения состоит в том, 
чтобы оставить будущим поколениям более 
справедливый и безопасный мир. Этого можно 
добиться только в том случае, если мы будем 
работать сообща над построением многопо-
лярного мира с общими правилами, предусма-
тривающими уважение к Организации Объ-
единенных Наций и ее защиту от всех угроз» 
(S/PV.8362, с. 11).

Г-н Шпарбер (Лихтенштейн) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне от имени 
нашего правительства и нашего народа выразить 
глубочайшие соболезнования правительству и на-
роду Шри-Ланки и многих других стран, постра-
давших от чудовищных террористических актов.

Вполне вероятно, что за год до своей семьде-
сят пятой годовщины величайший мирный проект 
в истории человечества переживает самое трудное 
время. Сегодня, когда живые воспоминания о миро-
вых войнах угасают, верховенство могущества, как 
представляется, сводит на нет верховенство права, 
а само могущество, похоже, снова становится чер-
той лишь немногих, а не большинства. Создается 
впечатление, что предусмотренная Уставом Орга-
низации Объединенных Наций долгосрочная пер-
спектива все больше противоречит краткосрочной 
политике, определяемой избирательными циклами. 
Международный день многосторонности и дипло-
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матии во имя мира служит долгожданным напоми-
нанием о том, что закрепленная в Уставе концепция 
международного сотрудничества и коллективных 
действий на основе суверенного равенства являет-
ся его сильной чертой, а не слабостью. Однако этот 
День служит напоминанием также и о том, что нам 
необходимо прилагать больше усилий для реализа-
ции этой концепции.

Все мы как члены Организации Объединенных 
Наций так или иначе не удовлетворены деятельно-
стью Организации. Одни считают, что она действу-
ет слишком поспешно, другие — что она медлит; 
одни считают, что она тратит слишком много де-
нег, другие — что она вкладывает слишком мало 
средств; с точки зрения одних, она принимает меры 
везде, где это необходимо, с точки зрения других, 
она слишком часто хранит молчание. Как бы важны 
эти разногласия ни были, они, как правило, затем-
няют те многочисленные общие позиции, которые 
нас всех объединяют. Мы все стремились стать 
членами Организации Объединенных Наций, что-
бы принять участие в реализации намеченных в 
Уставе высоких целей, исходя из убежденности в 
том, что суверенитет государств закрепляется со-
трудничеством, а не изоляцией. Мы должны быть 
готовы отстаивать такую убежденность, чтобы со-
хранить способность Организации Объединенных 
Наций добиваться конкретных результатов.

Организации Объединенных Наций следует 
внимательнее прислушиваться к мнению тех на-
родов, которые она представляет. Молодежь пла-
неты бьет тревогу по поводу наших недостаточных 
достижений в борьбе с изменением климата. Мы 
ставим под угрозу ее будущее, хотя нам уже давно 
известно, что меры необходимо принимать более 
решительные. Отступления от наших совместных 
обязательств не только не предлагают никаких ре-
шений, но даже наоборот, затрудняют для всех про-
ведение изменений к лучшему.

Женщины повсюду в мире уже в достаточной 
мере страдали от дискриминации и насилия. Их 
мощное движение солидарности устранило барье-
ры и разрушило структуры грубой силы. Организа-
ция Объединенных Наций должна присоединиться 
к их борьбе по мере приближения годовщин таких 
знаменательных вех, как Конвенция о ликвидации 
всех форм дискриминации в отношении женщин и 
Конференция «Пекин плюс 10». Решающее значе-

ние имеет неизменная руководящая роль Органи-
зации Объединенных Наций, и Генеральный се-
кретарь демонстрирует твердую приверженность в 
этом вопросе.

Низовые общественные организации формиру-
ют разоруженческий ландшафт и добиваются зна-
чительных успехов, последним примером которых 
служит Договор о запрещении ядерного оружия. 
Такие достижения свидетельствуют о необходи-
мости дальнейшего многостороннего взаимодей-
ствия, в частности в тех случаях, когда действия не-
многих могут иметь последствия для безопасности 
всех остальных.

Жертвы бесконечных циклов вызванного кон-
фликтами насилия справедливо требуют подлин-
ного и прочного мира. Для этого должна востор-
жествовать справедливость, люди должны испы-
тывать чувство собственного достоинства и питать 
надежду на всеобщее более светлое будущее. Совет 
Безопасности, который должен был бы действовать 
от имени всех нас, слишком часто считает такие 
элементы несущественными, что серьезно подры-
вает его собственную способность выполнять свои 
уставные обязанности. Нам необходимо повысить 
ответственность Совета за результаты своей рабо-
ты или за отсутствие таковых, в частности в све-
те все более широкого использования права вето. 
Если применение права вето трудно обосновать 
даже для членов Организации Объединенных На-
ций, то можно себе представить, какой ущерб оно 
наносит внешнему восприятию Организации Объ-
единенных Наций. Генеральная Ассамблея — это 
не форум для того, чтобы сетовать на неудачи дру-
гих; это центральный директивный орган Орга-
низации Объединенных Наций. Устав уполномо-
чивает Ассамблею рассматривать любые вопросы, 
которые она считает важными. Генеральной Ассам-
блее следует заниматься рассмотрением того или 
иного вопроса всякий раз, когда в его отношении 
не удается реализовать предусмотренную Уставом 
концепцию.

Когда Генеральная Ассамблея действует реши-
тельно и прагматично, она способна добиваться 
значительных результатов, таких как цели в обла-
сти устойчивого развития. И она обладает той ле-
гитимностью, которая необходима для осуществле-
ния ее решений, в чем и заключается истинная сила 
многосторонности. Придерживаясь европейской 
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точки зрения, Лихтенштейн считает многосторон-
ность необходимостью, и в Генеральной Ассамблее 
мы видим большой потенциал в качестве важней-
шего воплощения этой идеи. Может быть, мы и не 
всегда добиваемся в этом форуме оптимальных 
результатов, но мы делаем их достижение возмож-
ным, совместно и в духе сотрудничества обсуждая 
наши общие интересы.

Г-н Ахмад Таджуддин (Малайзия) (говорит по-
английски): Наша делегация присоединяется к заяв-
лению, с которым выступил представитель Венесу-
элы от имени Движения неприсоединившихся стран 
(см. A/73/PV.78).

Мир испытывает все большую тревогу по по-
воду односторонности. Мы сталкиваемся в мире с 
таким положением дел, когда крупные и могуще-
ственные державы навязывают свою волю малым 
и слабым странам, толкая мировой порядок все 
глубже в бездну протекционизма и изоляциониз-
ма. Многосторонность действительно оказалась на 
распутье. Ввиду возрождения повсюду в мире та-
ких настроений нам необходимо отстаивать прин-
цип многосторонности и укреплять Организацию 
Объединенных Наций, чтобы она была в состоянии 
принимать меры реагирования на сложные гло-
бальные вызовы.

Поэтому Малайзия твердо убеждена в том, что 
всем государствам-членам необходимо сохранять 
единство в нашей коллективной решимости отста-
ивать закрепленные в Уставе Организации Объеди-
ненных Наций цели и принципы и обеспечивать их 
соблюдение. Суть этих целей и принципов всегда 
заключалась в обеспечении многосторонности и в 
содействии прогрессу по трем основным направ-
лениям деятельности Организации Объединенных 
Наций — мир и безопасность, развитие и права че-
ловека. Согласно своему Уставу, Организация Объ-
единенных Наций остается на переднем крае раз-
личных международных и многосторонних усилий 
по преодолению вызовов и поддержанию между-
народного мира и безопасности. Цели и принципы 
Устава сохраняют сегодня ту же актуальность, что 
и прежде. Проблемы, с которыми нам приходится 
иметь дело, нарастают, и для их преодоления тре-
буются самоотверженность и готовность всех сто-
рон принимать участие в многосторонней диплома-
тии в рамках Организации Объединенных Наций и 
других многосторонних процессов.

Для сохранения стабильности, спокойствия и 
относительного мира наш мир требует от всех нас 
взаимодействия в духе сотрудничества. Поэтому 
мы все заинтересованы в том, чтобы посредством 
диалога и сотрудничества работать сообща ради 
сохранения системы, основанной на наших общих 
универсальных ценностях.

Малайзия вновь заявляет о своей неизменной 
приверженности поощрению, сохранению и укре-
плению системы многосторонних отношений при 
одновременном соблюдении закрепленных в Уставе 
Организации Объединенных Наций целей и прин-
ципов. Наша приверженность установлению мира 
во всем мире зиждется на общих универсальных 
ценностях, в частности тех, которые обеспечивают 
верховенство права, права человека, справедли-
вость, равенство, ответственность и подотчетность. 
Малайзия будет и впредь тесно сотрудничать со 
всеми заинтересованными странами посредством 
своего активного участия в работе различных мно-
госторонних форумов. Мы искренне надеемся на 
то, что все наши усилия помогут решить самые не-
отложные глобальные проблемы в деле продвиже-
ния принципа многосторонности.

Г-жа Грегуар Ван Харен (Нидерланды) (гово-
рит по-английски): Я хотела бы поздравить Предсе-
дателя Генеральной Ассамблеи с организацией се-
годняшнего заседания. Многосторонность находит-
ся под угрозой, когда мы нуждаемся в ней больше, 
чем когда-либо. Поэтому Королевство Нидерландов 
согласно с Председателем в том, что нам следует 
подтвердить свою приверженность многосторон-
ности, обсудить стоящие перед ней проблемы и 
найти пути укрепления многосторонней системы. 
Наши граждане ожидают решения трансграничных 
проблем, таких как изменение климата, нелегаль-
ная миграция и терроризм. Они также призывают 
к свободной и справедливой торговле, устойчивому 
развитию и уважению прав человека. Организация 
Объединенных Наций призвана играть ключевую 
роль во всех этих областях.

В ряде областей Организация Объединенных 
Наций вносит весьма значительный вклад, в част-
ности путем достижения договоренностей, закре-
пленных в Повестке дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года и Парижском со-
глашении об изменении климата, и направления 
десятков тысяч миротворцев для стабилизации по-
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ложения в уязвимых странах. В некоторых других 
областях Организация Объединенных Наций доби-
лась меньших успехов, наиболее ярким примером 
чего является конфликт в Сирии. В этом вина не 
Организации Объединенных Наций как учрежде-
ния, а государств-членов, которые не могут прийти 
к согласию.

Кроме того, наблюдается тенденция к выходу 
стран из многосторонних организаций и соглаше-
ний. Страны объясняют это стремлением сохранить 
свой суверенитет. С нашей точки зрения, суверени-
тет — это способность страны решать проблемы и 
задачи в целях улучшения жизни своих граждан. 
Считать, что проблемы исчезнут, как только стра-
ны сосредоточатся на самих себе, — это иллюзия. 
Мы нужны друг другу и должны честно говорить 
об этом с нашими гражданами. А в определенных 
случаях гражданам нужна помощь международ-
ного сообщества в обеспечении их защиты и прав, 
если правительства их стран этого не делают.

Мы считаем, что такие международные орга-
низации, как Организация Объединенных Наций, 
Европейский союз, Всемирная торговая организа-
ция, Всемирный банк и Международный валютный 
фонд, содействуют укреплению нашей способности 
решать стоящие перед нами глобальные проблемы. 
Если бы этих организаций по каким-то причинам 
не существовало, нам пришлось бы их изобрести. 
Это не означает, что все многосторонние организа-
ции идеальны; это не так. Некоторые организации 
подвергаются критике за недостаточную эффектив-
ность или действенность. Однако слишком легко 
отвергать организации, когда они не приносят же-
лаемых результатов мгновенно. Вместо того чтобы 
отворачиваться от этих организаций, мы должны 
заниматься их совершенствованием и находить 
решения.

Это также означает, что иногда нам необходи-
мо проявлять критичность и настаивать на прове-
дении реформ. Так, Королевство Нидерландов вно-
сит вклад в модернизацию операций в поддержку 
мира Организации Объединенных Наций и повы-
шение их эффективности путем укрепления раз-
ведывательного потенциала. Второй пример — до-
говор о финансировании, который был согласован 
с Организацией Объединенных Наций и в котором 
Организация взяла на себя обязательство повысить 
транспарентность и подотчетность, а государства-

члены обязались увеличить объем долгосрочного и 
основного финансирования. Третий пример — не-
обходимость борьбы с сексуальной эксплуатацией, 
сексуальными надругательствами и домогатель-
ствами. В этой связи мы призываем Организацию 
Объединенных Наций и другие международные ор-
ганизации активизировать свои стратегии и меры 
по осуществлению.

Эффективность функционирования многосто-
ронних учреждений также зависит от уважения 
основанного на правилах международного поряд-
ка, международного правосудия и подотчетности. 
Необходимо соблюдать нормы международного 
права, правила и обязательства. Как отметил пре-
мьер-министр Рютте на заседании Генеральной 
Ассамблеи в сентябре, мы верим, что сила принци-
пов, а не принцип силы, приведет нас к построе-
нию лучшего будущего для большего числа людей 
(см. A/73/PV.9). Премьер-министр также заявил, 
что в рамках многосторонней системы мы высту-
паем за конструктивный подход, ориентированный 
на решения, а не за агрессивный подход, ориенти-
рованный на конфронтацию.

За прошедшие 74 года Организации Объединен-
ных Наций удалось проделать немало полезной ра-
боты. В следующем году мы будем отмечать 75-ле-
тие со дня основания Организации. Нам — госу-
дарствам-членам — необходимо обеспечить, чтобы 
она, а также другие многосторонние организации 
могли успешно добиваться результатов, которых 
требуют от них наши граждане.

Г-жа Виейра (Кабо-Верде) (говорит по-
английски): Я хотела бы поблагодарить Председате-
ля Генеральной Ассамблеи за созыв этого заседа-
ния высокого уровня по случаю Международного 
дня многосторонности и дипломатии во имя мира 
в соответствии с содержащейся в резолюции 73/127 
рекомендацией. Правительство Кабо-Верде имеет 
честь присоединиться к празднованию этого собы-
тия и изложить свои взгляды на многосторонность 
и дипломатию.

В Конституции Кабо-Верде провозглашается 
уважение к Уставу Организации Объединенных 
Наций, и в частности к его цели развития друже-
ственных отношений между государствами на ос-
нове принципов равноправия народов и суверенно-
го равенства государств-членов этой организации. 
Кабо-Верде выступает за создание многосторон-



A/73/PV.79 24/04/2019

36/58 19-11883

него механизма, способствующего широкому уча-
стию всех государств-членов, а также за демокра-
тический диалог в международных отношениях, 
позволяющий вырабатывать общие позиции, на-
лаживать связи, добиваться консенсуса и достигать 
глобальных и общих задач человечества.

После обретения независимости малое государ-
ство Кабо-Верде приняло закономерное решение 
взять на глобальном и региональном уровнях курс 
на развитие дипломатии и многосторонности, отве-
дя им центральное место в своей внешней политике 
путем поощрения международного сотрудничества 
и налаживания прочных партнерских отношений. 
Придерживаясь принципа многосторонности и ди-
пломатии, Кабо-Верде считает необходимым до-
биваться установления более демократического и 
справедливого международного порядка, посколь-
ку, по ее мнению, верным путем к построению 
более инклюзивных и мирных обществ является 
утверждение таких ценностей, как демократия, 
верховенство права и уважение и поощрение прав 
человека и основных свобод для всех.

Глобальные вызовы и проблемы требуют кон-
кретных глобальных решений, что делает много-
сторонность оптимальным подходом для поиска 
взаимопонимания и ответов на вызовы и трудно-
сти, для устранения которых не достаточно одних 
лишь усилий на национальном уровне. Правда за-
ключается в том, что поощрение мира, предотвра-
щение конфликтов и обеспечение международной 
безопасности, борьба с терроризмом, искоренение 
нищеты, борьба с изменением климата и деграда-
цией окружающей среды, а также эффективное и 
глобальное осуществление целей в области устой-
чивого развития возможны только посредством ди-
пломатии и в рамках многосторонних форумов.

Организация Объединенных Наций в силу 
своего универсального характера и центральной 
роли и с учетом трех главных компонентов своей 
деятельности является закономерным центром гло-
бальной многосторонности, в котором формируют-
ся эпохальные мировые повестки дня. Спустя почти 
75 лет после создания Организации Объединенных 
Наций мир сталкивается со все более сложными 
проблемами, требующими придания многосторон-
ности нового импульса, подтверждением чему слу-
жит содержащееся в докладе (A/73/1) Генерального 

секретаря Антониу Гутерриша о работе Организа-
ции за 2018 год, замечание о том, что 

«...поскольку современные проблемы носят 
все более глобальный характер, беспрецедент-
но важное значение приобретает многосторон-
ность» (A/73/PV.1, пункт 1).

В заключение я хотела бы процитировать дру-
гого Генерального секретаря, Дага Хаммаршельда, 
который заявил, что «Организация Объединенных 
Наций была создана не для того, чтобы привести 
человечество в рай, а для того, чтобы спасти его 
от ада». Иными словами, существующая система, 
возможно, не идеальна и ее эффективность можно 
постоянно повышать, но мы можем добиться этой 
цели, проведя необходимые реформы. Именно от 
нас зависит, сможем ли мы наилучшим образом 
преобразовать Организацию Объединенных На-
ций, с тем чтобы она могла делать все возможное и 
добиваться наилучших результатов.

Г-н Синка (Буркина-Фасо) (говорит по-
французски): Для меня большая честь выступать в 
Генеральной Ассамблее от имени министра ино-
странных дел и регионального сотрудничества 
Буркина-Фасо Его Превосходительства г-на Альфы 
Барри, который очень хотел, но, к сожалению, не 
смог присутствовать на праздновании этого перво-
го Международного дня многосторонности и ди-
пломатии во имя мира.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Руанды от имени 
Группы африканских государств (см. A/73/PV.78).

Буркина-Фасо приветствует успешное прове-
дение этого первого торжественного мероприятия 
после принятия резолюции 73/127, провозгласив-
шей 24 апреля Международным днем многосторон-
ности и дипломатии во имя мира, поскольку, хотя 
в этом и не было необходимости, это позволило 
подтвердить его важное значение для всех госу-
дарств-членов Организации Объединенных Наций 
— самой представительной и символической мно-
госторонней организации в мире. Действительно, 
под эгидой этой организации было разработано не-
сколько правовых документов и предпринято мно-
жество инициатив в соответствии с духом Устава и 
его принципами, которыми мы продолжаем руко-
водствоваться в своих действиях. Многие достиже-
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ния Организации Объединенных Наций отражают 
гуманистические взгляды ее основателей.

Буркина-Фасо убеждена в том, что многосто-
ронность является необходимой основой не только 
для достижения устойчивого развития в интересах 
всех людей, но и для сохранения мира во всем мире. 
Такие ценности, как национальная независимость, 
суверенитет, территориальная целостность, равен-
ство между народами, мирное разрешение споров 
и солидарность народов мира, являются краеуголь-
ными камнями многосторонности и дипломатии, 
которые стоят на службе мира в интересах всех на-
родов планеты. К этим ценностям следует добавить 
многоязычие, которое является основой эффектив-
ной многосторонности, поскольку оно необходимо 
для поддержания баланса, достоинства и равенства 
в интересах всех. Все страны должны иметь рав-
ные возможности для участия в обсуждениях и, 
следовательно, иметь доступ к информации на всех 
официальных языках Организации Объединенных 
Наций.

Пока мы празднуем этот день, в нашем обще-
стве появляются все новые доводы против много-
сторонности по мере того, как наш мир сталкива-
ется с серьезными проблемами, в частности со все 
более жестокими террористическими актами, рас-
пространением насильственного экстремизма, уве-
ковечиванием некоторых конфликтов, изменением 
климата, усилением неравенства, нищетой и кибер-
преступностью. Все эти проблемы могут быть ре-
шены лишь в рамках многосторонних механизмов, 
и поэтому мы должны упорно продолжать наши об-
щие и согласованные действия, постоянно стремясь 
к укреплению нашей сплоченности, поскольку мир, 
независимость народов и демократизация между-
народных отношений в интересах глобального про-
гресса человечества заслуживают прежде всего на-
шей непоколебимой приверженности.

С 2015 года наша страна, Буркина-Фасо, не раз 
становилась жертвой террористических нападений, 
в результате которых погибло множество людей и 
которые продолжают уносить человеческие жизни, 
пока я выступаю в этом зале. Исходя из своей убеж-
денности в том, что мы сможем одержать победу 
над терроризмом лишь на основе региональных и 
многосторонних действий, мы совместно с четырь-
мя другими странами создали Сахельскую группу 
пяти и обратились за помощью к Организации Объ-

единенных Наций в приведении ее Объединенных 
сил в боевую готовность.

Ответственность и роль международного со-
общества по-прежнему имеют решающее значение 
для достижения стабильности, мира и безопасности 
во всем мире. В этой связи Буркина-Фасо привет-
ствует реформу Организации Объединенных На-
ций, осуществляемую по инициативе Генерального 
секретаря. Наша делегация считает, что проведение 
данной реформы может быть завершено лишь после 
проведения долгожданной реформы Совета Без-
опасности и реорганизации международной финан-
совой архитектуры, что позволит учесть интересы 
всех стран, особенно развивающихся стран и стран, 
находящихся в особой и уязвимой ситуации, таких 
как Буркина-Фасо.

Что касается развития, то мы также сможем до-
стичь целей в области устойчивого развития к 2030 
году лишь на многосторонней основе. С этой точки 
зрения необходимо обеспечить участие междуна-
родных финансовых институтов и укрепление со-
трудничества Юг-Юг в интересах согласованного 
развития наших государств.

В заключение Буркина-Фасо хотела бы выра-
зить надежду на то, что празднование Международ-
ного дня многосторонности и дипломатии во имя 
мира предоставит нам возможность для глубокого 
осмысления, а Организации Объединенных Наций 
— для пропаганды ее ценностей и принципов в це-
лях восстановления и укрепления доверия к ней на-
родов мира путем реализации целей и принципов, 
закрепленных в Уставе Организации Объединен-
ных Наций.

Заседание прерывается в 18 ч 05 мин.

Место Председателя занимает г-н Тиаре (Бур-
кина-Фасо), заместитель Председателя.

Заседание возобновляется в 10 ч 05 мин 
25 апреля 2019 года.

Исполняющий обязанности Председателя (го-
ворит по-французски): Прежде чем мы продолжим 
нашу работу, я хотел бы призвать всех ораторов вы-
ступать с краткими и лаконичными заявлениями, 
для того чтобы с максимальной эффективностью 
использовать ограниченное время, отведенное для 
этого заседания высокого уровня. Чтобы мы могли 
заслушать всех ораторов из списка, продолжитель-
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ность выступлений в национальном качестве на 
пленарном заседании следует ограничивать тремя 
минутами, как об этом говорится в письме Пред-
седателя Генеральной Ассамблеи от 26 марта 2019 
года.

Напоминаю делегатам о том, что в своей ре-
золюции 71/323 от 8 сентября 2017 года Генераль-
ная Ассамблея призвала к строгому соблюдению 
каждым оратором ограничений относительно про-
должительности выступлений в Ассамблее, в част-
ности во время заседаний высокого уровня. Участ-
никам, подготовившим более продолжительные 
заявления, рекомендуется зачитать сокращенный 
вариант текста и представить полный текст заяв-
ления в Секретариат для размещения на портале 
PaperSmart.

Кроме того, в соответствии с резолюцией 71/323 
делегатам рекомендуется работать по принципу 
«все требования протокола считаются соблюден-
ными», согласно которому участникам предлага-
ется во время выступлений воздерживаться от ис-
пользования стандартных протокольных выраже-
ний. Учитывая этот регламент, я хотел бы призвать 
ораторов зачитывать свои заявления в умеренном 
темпе, чтобы обеспечить их надлежащий устный 
перевод на шесть официальных языков Организа-
ции Объединенных Наций.

Г-н Сривихок (Таиланд) (говорит по-английски): 
Таиланд присоединяется к другим ораторам и под-
тверждает важность многостороннего подхода и 
дипломатии для решения глобальных проблем и 
международных споров мирными средствами. Они 
являются важнейшими инструментами в междуна-
родных отношениях, особенно для таких малых го-
сударств, как наша страна.

Сложные глобальные проблемы, включая из-
менение климата, нищету и угрозы международ-
ному миру и безопасности, могут быть эффектив-
но и окончательно преодолены только с помощью 
коллективных усилий с опорой на основанный на 
правилах международный порядок. Некоторые ут-
верждают, что во многих частях мира вера в много-
сторонность ослабевает. Для Таиланда эффектив-
ная многосторонняя система и Организация Объ-
единенных Наций необходимы как никогда. Наши 
общие успехи, такие как принятие далеко идущей 
и масштабной Повестки дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года, являются дока-

зательством того, что многосторонность работает. 
Мы должны продолжать поддерживать и укреплять 
работу Организации Объединенных Наций и мно-
госторонний подход.

Во-первых, мы должны обеспечить увязку 
многосторонних процессов с интересами людей в 
их повседневной жизни. Мы должны и впредь стре-
миться к созданию более надежной системы, ориен-
тированной на интересы людей. Единственный эф-
фективный способ сделать это — привлечь к нашей 
работе гражданское общество, особенно молодежь, 
и местные общины. Они могут быть и являются 
основной движущей силой мира, социальной спло-
ченности и устойчивого развития в своих странах.

Во-вторых, мы должны изменить наше миро-
воззрение. Вызовы принципу многосторонности 
могли на самом деле способствовать созданию воз-
можностей для позитивных изменений. Таиланд 
поддерживает предпринимаемые усилия по пла-
нированию и осуществлению реформ Организа-
ции Объединенных Наций. Полезной мерой в этом 
отношении является объединение общих усилий в 
целях повышения транспарентности, подотчетно-
сти, эффективности и результативности Организа-
ции. Но что еще более важно, для того чтобы наша 
работа оставалась актуальной, нам необходимо 
адаптироваться.

Наконец, в-третьих, региональное и межрегио-
нальное сотрудничество играет решающую роль в 
качестве структурного элемента многостороннего 
порядка. Мы должны развивать диалог и сотруд-
ничество между региональными организациями, а 
также между ними и Организацией Объединенных 
Наций. Тема, выбранная в этом году Таиландом для 
своего председательства в Ассоциации государств 
Юго-Восточной Азии (АСЕАН), — «Расширение 
партнерства в поддержку устойчивости» — при-
звана способствовать именно этому, а именно: 
конкретным и согласованным усилиям по увязке 
общих целей Организации Объединенных Наций и 
АСЕАН.

В заключение я хотел бы еще раз поблагода-
рить Председателя и вслед за другими ораторами 
подтвердить наши общие обязательства и чаяния 
в связи с проведением первого в истории Между-
народного дня многосторонности и дипломатии во 
имя мира.
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Г-н ар-Ровайей (Бахрейн) (говорит по-арабски): 
Я искренне благодарю Председателя Генеральной 
Ассамблеи за созыв этого исторического заседания 
высокого уровня в ознаменование Международного 
дня многосторонности и дипломатии во имя мира.

В резолюции 73/127 подчеркивается важная, 
центральная роль Организации Объединенных На-
ций, региональных и субрегиональных организа-
ций в поощрении многосторонности и дипломатии 
в качестве инструмента укрепления трех основных 
направлений деятельности Организации Объеди-
ненных Наций — устойчивое развитие, мир и без-
опасность и права человека.

Королевство Бахрейн во главе с Его Величе-
ством королем Хамадом бен Исой Аль Халифой 
считает, что необходимым условием достижения 
благородных целей поддержания международ-
ного мира и безопасности, защиты прав челове-
ка и достижения устойчивого развития является 
поощрение методов многосторонней дипломатии и 
развитие сотрудничества между странами. В этой 
связи нам нужно укреплять потенциал Организа-
ции Объединенных Наций в области решения сто-
ящих перед нами проблем и продолжать реформи-
ровать ее структуры, особенно те, которые имеют 
отношение к достижению целей в области устой-
чивого развития, с помощью различных средств, 
в том числе путем решения проблем, связанных с 
изменением климата, и расширения прав и возмож-
ностей женщин и молодежи.

Мы хотим особо отметить, что экономиче-
ские и социальные вопросы тесно взаимосвязаны с 
вопросами мира и безопасности. Безопасность не-
возможна без развития, как и развитие невозможно 
в условиях отсутствия безопасности. Международ-
ному сообществу в лице органов и специализиро-
ванных учреждений Организации Объединенных 
Наций необходимо направить свои усилия на со-
кращение существующего между странами боль-
шого разрыва в уровне экономического развития. 
Однако добиться этого можно только на основе 
использования многостороннего подхода и реали-
зации международным сообществом своей при-
верженности обеспечению сбалансированности и 
равенства.

Королевство Бахрейн придает большое 
значение формированию на региональном и между-
народном уровнях различных коалиций в целях 

решения любых проблем, создающих угрозу для 
международного мира и безопасности. Поэтому 
мы стремимся вносить активный вклад в усилия 
по поддержанию безопасности и стабильности на 
Ближнем Востоке. Мы являемся участником Гло-
бальной коалиции по борьбе с «Исламским госу-
дарством Ирака и Аш-Шама», Исламской военной 
антитеррористической коалиции и Арабской коа-
лиции за восстановление законности в Йемене.

Королевство Бахрейн принимает самое 
активное участие в операциях по обеспечению сво-
боды судоходства в Арабском заливе, проводимых 
целевой группой, действующей под эгидой пятого 
флота Соединенных Штатов и сформированной 
в целях защиты акватории Аденского залива от 
пиратства. Мы также хотим подчеркнуть необходи-
мость создания ближневосточного стратегического 
альянса в качестве инструмента обеспечения без-
опасности и стабильности в регионе.

В заключение я хотел бы от имени Королевства 
Бахрейн особо указать на необходимость опираться 
при урегулировании глобальных проблем на со-
трудничество между государствами-членами под 
эгидой Организации Объединенных Наций, а так-
же сотрудничество в рамках региональных и субре-
гиональных организаций, в целях изыскания оп-
тимальных решений. Мы должны также развивать 
партнерские отношения и передовую практику для 
достижения целей в области устойчивого развития 
и предоставления нашим гражданам возможности 
жить в условиях безопасности и стабильности.

Г-н аль-Отум (Иордания) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы выразить Председате-
лю Генеральной Ассамблеи нашу благодарность и 
признательность за созыв этого заседания высоко-
го уровня в рамках наших глобальных усилий по 
продвижению дипломатии и многосторонности и 
утверждению общечеловеческих ценностей и куль-
туры мира.

Отмечая Международный день многосторон-
ности и дипломатии во имя мира, мы должны пом-
нить о стоящих перед человечеством трудных про-
блемах, наиболее сложными из которых являются 
терроризм, насильственный экстремизм, изменение 
климата, затяжные конфликты, нищета и неравен-
ство. Эти проблемы затрагивают всех нас, и мы 
сможем их преодолеть и спасти себя и человече-
ство, только если будем действовать сообща.
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Несмотря на имеющиеся примеры принятия 
односторонних мер и раздающиеся призывы к 
изоляции, Иордания по-прежнему твердо убеж-
дена в том, что дипломатия и совместная работа 
являются единственным средством урегулирова-
ния конфликтов и устранения их коренных при-
чин, в особенности применительно к вопросу о 
Палестине и оккупированных арабских террито-
риях, который требует совместных дипломати-
ческих усилий для выхода из многолетнего тупи-
ка. Мы не можем говорить об установлении мира 
в обстановке, когда международное сообщество 
отказывается заниматься поисками путей всеобъ-
емлющего и справедливого урегулирования пале-
стино-израильского конфликта, являющегося при-
чиной роста терроризма и экстремизма, которые 
продолжают угрожать стабильности во всем мире. 
Любой вариант такого урегулирования должен 
предусматривать создание палестинского государ-
ства со столицей в Восточном Иерусалиме.

Мы стремимся к достижению целей и прин-
ципов Устава с тех пор, как в 1955 году Иордания 
стала членом Организации Объединенных На-
ций. Мы неизменно входим в число стран мира, 
предоставляющих наиболее крупные контингенты 
в состав операций по поддержанию мира. Действия 
наших военнослужащих всегда получают высокую 
оценку, в каком бы районе мира им ни приходилось 
выполнять свой долг. Будучи членом Совета Без-
опасности в 2014 и 2015 годах, Иордания внесла 
весомый вклад в его работу. Мы представили по-
вестку дня, касающуюся молодежи, мира и без-
опасности, и содействовали проведению шестого 
обзора Глобальной контртеррористической страте-
гии Организации Объединенных Наций. Мы также 
являемся кандидатом на пост Председателя конфе-
ренции по вопросу о создании на Ближнем Восто-
ке зоны, свободной от ядерного оружия и других 
видов оружия массового уничтожения, которую 
планируется созвать в ноябре.

Многосторонняя дипломатия — это не про-
сто интеллектуальная роскошь или лозунг, она 
является фундаментом для обеспечения мирного 
урегулирования конфликтов на основе подлинной 
приверженности Уставу Организации Объединен-
ных Наций, международному праву, демократии, 
уважению прав человека и вовлечению всех со-
циальных групп в процесс развития. Приоритет-
ное внимание среди этих групп населения должно 

уделяться молодежи. Альтернативы вовлечению 
молодежи, созданию условий, позволяющих ей вы-
ражать свои устремления, расширению ее полити-
ческих и социальных прав и возможностей, а также 
привитию ей культуры, необходимой для построе-
ния собственного будущего, не существует. Работа 
в этом направлении позволит ограничить деятель-
ность террористических и экстремистских групп, 
которые пытаются привлечь на свою сторону мо-
лодых людей, особенно из числа представителей 
маргинализированных слоев населения, кото-
рым чуждо чувство подлинной гражданской 
ответственности.

В заключение считаю необходимым отметить, 
что Организация Объединенных Наций является 
основополагающим компонентом системы гло-
бальной дипломатии. А Генеральная Ассамблея, 
как самый представительный многосторонний ор-
ган Организации, является, соответственно, не-
заменимым форумом для решения стоящих перед 
нами проблем. В своем качестве сопредседателя 
Специальной рабочей группы по активизации дея-
тельности Генеральной Ассамблеи Иордания стре-
мится сотрудничать со всеми нашими партнерами 
в деле выработки практически осуществимого, 
основанного на консенсусе заключительного доку-
мента, который будет способствовать повышению 
авторитета Генеральной Ассамблеи и Организации 
Объединенных Наций среди тех, кто связывает 
с Организацией свои надежды на лучшее и более 
многообещающее будущее для себя и своих детей.

Г-жа Феррейра (Ангола) (говорит по-английски): 
Ангола присоединяется к заявлениям, сделанным 
представителем Руанды от имени Группы афри-
канских государств и представителем Венесуэлы 
от имени Движения неприсоединившихся стран 
(см. A/73/PV.78).

Мы также хотели бы поблагодарить Председа-
теля за созыв этого заседания, поскольку эта тема 
очень актуальна для реалий сегодняшнего дня. Ор-
ганизация Объединенных Наций как глобальная 
организация была создана для того, чтобы служить 
специальной платформой для дипломатии и много-
сторонности, и она должна оставаться в авангарде 
усилий по содействию диалогу и поиску путей мир-
ного урегулирования различных вопросов, затраги-
вающих человечество и мир, в котором мы живем.
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Празднование Международного дня многосто-
ронности и дипломатии во имя мира должно дать 
всем нам возможность оценить, насколько успешно 
мы пропагандируем ценности и принципы, закре-
пленные в Уставе Организации Объединенных На-
ций. Это также прекрасная возможность для мно-
гих из нас повысить осведомленность о важности 
многосторонности как эффективного инструмента 
в международных отношениях, содействовать до-
стижению нашей общей цели установления прочно-
го и устойчивого мира и сформировать консенсус в 
отношении достижения целей в области устойчиво-
го развития.

Диалог и многосторонний подход входят в чис-
ло основных принципов и ценностей правительства 
Анголы в деле предотвращения кризисов и поиска 
путей мирного и прочного урегулирования кон-
фликтов на национальном, региональном и между-
народном уровнях. К сожалению, мы по-прежнему 
являемся свидетелями ряда конфликтов во всем 
мире, где эти принципы не применяются, что вле-
чет трагические последствия для гуманитарного и 
экономического положения затронутого населения. 
Меняющийся характер конфликтов — в частности, 
активизация терроризма, торговли людьми и неза-
конного оборота наркотиков, а также вовлечение в 
конфликты во всем мире многочисленных воору-
женных негосударственных субъектов, — укрепля-
ет нашу убежденность в том, что мы должны акти-
визировать сотрудничество в целях эффективного 
искоренения этих бедствий.

Ангола поддерживает предложенные Генераль-
ным секретарем реформы, направленные на преоб-
разование Организации и превращение ее в более 
сбалансированную и справедливую, а именно пред-
ложение о реформировании Совета Безопасности и 
других органов Организации Объединенных На-
ций, с тем чтобы они лучше отражали нынешние 
геополитические реалии. Эти реформы должны 
проводиться в целях более эффективного решения 
проблем регионов, больше всего страдающих от 
конфликтов, совершенствования инициатив в об-
ласти превентивной дипломатии и укрепления трех 
основных компонентов деятельности Организации 
Объединенных Наций: мира и безопасности, устой-
чивого развития и прав человека.

Хотя Ангола уважает принципы суверенитета и 
независимости, она также верит в важность много-

сторонности для сохранения мира и безопасности и 
ускорения развития во всем мире в качестве пози-
тивного наследия для будущих поколений. Поэто-
му мы обращаемся ко всем государствам-членам с 
призывом продолжать оказывать поддержку Орга-
низации Объединенных Наций и ее специализиро-
ванным учреждениям, которые проводят важную 
работу по реализации этой повестки дня.

Г-жа Янес Лоса (Эквадор) (говорит по-испански): 
Наша делегация приветствует первое празднование 
Международного дня многосторонности и дипло-
матии во имя мира. Эквадор, один из основателей 
Организации Объединенных Наций, убежден в цен-
ности многосторонности как центрального элемента 
в жизни международного сообщества.

Наши конституционные нормы — это нор-
мы, провозглашенные в Уставе Организации Объ-
единенных Наций, они составляют основу нашей 
внешней политики. Наша страна убеждена в цен-
ности действий на основе принципов и соблюдения 
законности и прав человека. Несмотря на любые 
трудности и сомнения, поскольку мы все хотели 
бы жить в лучшем и более справедливом мире, 
мы считаем, что многосторонность способна объ-
единить нас и напомнить нам о том, что диалог по-
прежнему более эффективен, чем оружие. В этой 
связи наша делегация присоединяется к словам 
Генерального секретаря о том, что эта организация 
должна быть инструментом дипломатии во имя 
мира. Эта убежденность является причиной нашего 
присутствия в этом органе и на региональных мно-
госторонних форумах, которые основаны на тех же 
принципах и где в основу всех инициатив заложено 
сотрудничество.

Мы считаем, что три основных компонента 
Устава укрепляют и дополняют друг друга. Об этом 
свидетельствуют Повестка дня в области устойчи-
вого развития на период до 2030 года, превентивная 
дипломатия, дух реформы, направленной на усо-
вершенствование Организации Объединенных На-
ций, и глобальные пакты, в отношении которых мы 
взяли обязательства. Всего это невозможно было 
бы добиться на другой площадке; здесь же каждый 
член может выступить и проголосовать.

Ценность многосторонности очевидна не толь-
ко в этот торжественный день, но и в ежедневно 
прилагаемых нами совместных усилиях по содей-
ствию международному праву и устойчивому миру 
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с помощью дипломатии. Мир — это основа для со-
блюдения прав человека, а это влияет на развитие.

Г-н Дуке Эстрада Мейер (Бразилия) (говорит 
по-английски): Я благодарю Председателя за своев-
ременный созыв этого заседания. Пользуясь этой 
возможностью, я хотел бы также выразить наши 
глубочайшие соболезнования правительству и на-
роду Шри-Ланки в связи с ужасными нападениями, 
совершенными в прошлое воскресенье.

В следующем году мы будем отмечать семьде-
сят пятую годовщину создания Организации Объ-
единенных Наций. После окончания Второй миро-
вой войны, 24 октября 1945 года, вступил в силу 
Устав Организации Объединенных Наций, подпи-
санный 51 государством-основателем, в том числе 
Бразилией, и ставший исторической вехой в поис-
ках мира на основе многостороннего примирения. 
За последние семь с половиной десятилетий Орга-
низация Объединенных Наций укрепилась как наи-
более легитимное проявление многосторонности. 
Она стала незаменимым инструментом в поисках 
международного мира, справедливости и развития. 
Рубеж 75-летия предоставит прекрасную возмож-
ность рассмотреть некоторые из проблем, стоящих 
перед Организацией сегодня, и в свете этих про-
блем подумать о будущем многосторонности.

Многие из этих вызовов связаны с международ-
ной безопасностью, и мы не можем не упомянуть о 
трудностях, с которыми сталкивается международ-
ное сообщество в поисках политических решений 
конфликтов во всем мире. В значительной степени 
Организация Объединенных Наций сможет пре-
одолеть эти проблемы только путем обновления 
своих механизмов управления. Мы не смогли ре-
формировать наши основные институты так, чтобы 
они надлежащим образом отражали нынешний гео-
политический расклад и все более многополярный 
порядок при более широком присутствии развива-
ющихся стран. Целые регионы, которые внесли вы-
дающийся вклад в поддержание международного 
мира и безопасности, до сих пор не представлены 
надлежащим образом в системе поддержания меж-
дународного порядка.

На протяжении 75 лет плодотворных отноше-
ний с Организацией Объединенных Наций Брази-
лия неустанно отстаивает важность многосторон-
ности и роль Организации Объединенных Наций в 
поисках общих решений международных проблем. 

Международное сообщество заинтересовано в том, 
чтобы Организация была сильной и лучше отража-
ла реалии XXI века, которые сильно отличаются от 
реалий 1945 года. Только тогда она сможет в пол-
ной мере выполнять свою ключевую роль в каче-
стве глобального учреждения, призванного содей-
ствовать миру, развитию и сотрудничеству между 
странами, а также отстаивать человеческое досто-
инство. Международное сообщество должно рабо-
тать над укреплением многосторонности, наилуч-
шим воплощением которой является Организация 
Объединенных Наций.

Г-н Барро (Сенегал) (говорит по-французски): 
От имени Сенегала я хотел бы выразить наши ис-
кренние соболезнования правительству и народу 
Шри-Ланки в связи с террористическими актами, 
которые привели к сотням жертв. Наша делегация 
осуждает эти не имеющие оправдания гнусные 
акты.

Сенегал присоединяется к заявлению, сделан-
ному представителем Руанды от имени Группы аф-
риканских государств (см. A/73/PV.78).

Всего полгода назад на одном из открытых за-
седаний Совет Безопасности предложил нам рас-
смотреть роль Организации Объединенных Наций 
в укреплении многосторонности (см. S/PV.8395). 
Сейчас, в ходе этих прений, посвященных Между-
народному дню многосторонности и дипломатии во 
имя мира, у нас появилась новая возможность вер-
нуться к вопросу о достоинствах многосторонно-
сти как краеугольного камня нашей Организации.

Многосторонность, символом которой являет-
ся Организация Объединенных Наций, позволи-
ла добиться гигантских успехов в таких областях, 
как мир и безопасность, особенно в рамках опера-
ций по поддержанию мира Организации; достиже-
ние существенного экономического и социального 
прогресса, в том числе в контексте осуществления 
целей в области устойчивого развития; поощре-
ние прав человека и борьба с изменением климата 
на основе Парижского соглашения об изменении 
климата.

Мы убеждены в том, что упрочение принципа 
многосторонности абсолютно невозможно без соз-
дания более инклюзивной и эффективной системы 
Организации Объединенных Наций, представляю-
щей интересы всего международного сообщества, 
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поскольку нынешние вызовы выходят за рамки на-
циональных границ и не могут быть решены госу-
дарствами в одиночку. В этой связи Сенегал насто-
ятельно призывает государства — члены Организа-
ции Объединенных Наций и все заинтересованные 
стороны, в частности, продолжать реформу Совета 
Безопасности и активизировать работу Генераль-
ной Ассамблеи и поддерживает предлагаемые Ге-
неральным секретарем реформы.

Кроме того, для укрепления многосторонности 
необходимо поддерживать инициативы в области 
сотрудничества и партнерства с участием Орга-
низации Объединенных Наций и региональных и 
субрегиональных организаций. В этой связи наша 
делегация высоко оценивает прогресс, достигну-
тый Организацией Объединенных Наций и Афри-
канским союзом, особенно в деле укрепления мира 
и безопасности в Африке.

Сенегал, который с момента признания его су-
веренитета на международном уровне уделяет мно-
госторонности большое внимание в своей внешней 
политике, всегда принимает активное участие в 
усилиях по поощрению мира, развития и прав че-
ловека во всем мире. В дополнение к своей регио-
нальной и международной деятельности по предот-
вращению и урегулированию конфликтов Сенегал 
регулярно вносит свой вклад в миссии по поддер-
жанию мира Организации Объединенных Наций. 
Несомненно, именно в знак признания неизменной 
приверженности Сенегала международное сообще-
ство регулярно демонстрирует доверие к нему, и это 
подтверждается тем фактом, что в 2019 году наша 
страна является Председателем Совета по правам 
человека на его сороковой сессии.

Следует прямо признать, что в настоящее время 
без сомнения наблюдается утрата доверия к нацио-
нальным и международным учреждениям, главным 
образом из-за несбывшихся ожиданий в отношении 
предотвращения и урегулирования конфликтов, 
достижения социально-экономического развития, 
сокращения неравенства и поощрения прав челове-
ка. Поощрение многосторонности, помимо между-
народных и региональных форумов, по-прежнему 
зависит от успешности мер национальной полити-
ки, в частности политики государств, находящих-
ся в состоянии конфликта. Для этого в рамках всех 
форумов государственного и частного секторов и 
гражданского общества необходимо применять ин-

клюзивный подход с участием всех заинтересован-
ных сторон, особенно женщин и молодежи.

Генеральный секретарь г-н Антониу Гутерриш 
в ходе упомянутых мной открытых прений в Со-
вете Безопасности напомнил нам о простом опреде-
лении многосторонности, заявив, что многосторон-
ность —

«это не что иное, как способность стран дей-
ствовать сообща, уважать друг друга и опре-
делять такие формы сотрудничества, которые 
способствуют обеспечению мира и процвета-
ния на благо всех людей на здоровой планете» 
(S/PV.8395, с. 3).

Если мы можем совместно работать над далеко 
идущими реформами нашей Организации, наме-
ченными Генеральным секретарем в 2018 году, то 
мы должны сохранять надежду на преодоление вза-
имосвязанных вызовов, стоящих перед всем чело-
вечеством, в целях создания, в духе многосторон-
ности, более единого, мирного, стабильного, про-
цветающего и жизнеспособного международного 
сообщества.

Г-н Кпайедо (Того) (говорит по-французски): 
Того присоединяется к заявлениям, сделанным 
представителем Руанды от имени Группы афри-
канских государств и Венесуэлы от имени Движе-
ния неприсоединившихся стран (см. A/73/PV.78) по 
пункту 15 повестки дня.

Того поздравляет Председателя Генеральной 
Ассамблеи с организацией этого пленарного за-
седания высокого уровня по случаю Международ-
ного дня многосторонности и дипломатии во имя 
мира в соответствии с резолюцией 73/127 от 12 де-
кабря 2018 года.

Вскоре после того, как 27 апреля 1960 года 
Того приобрело международный суверенитет, наша 
страна 20 сентября 1960 года присоединилась к 
Организации Объединенных Наций, подтвердив 
тем самым свою полную приверженность целям 
и принципам Устава Организации Объединенных 
Наций, являющегося на сегодняшний день наибо-
лее показательным и знаковым документом, в ко-
тором закреплен принцип многосторонности. Наша 
делегация пользуется этой возможностью, чтобы с 
удовлетворением отметить вклад Того, равно как и 
других членов различных органов Организации, в 
мирное урегулирование некоторых споров, в част-
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ности посредством предоставления наших войск 
для различных операций Организации Объединен-
ных Наций по поддержанию мира и, прежде всего, 
благодаря двукратному участию нашей страны в 
работе Совета Безопасности в период 1981–1982 и 
2012–2013 годов.

Исходя из этого, наша страна, которая в на-
стоящее время является членом Совета по правам 
человека и Экономического и Социального Совета 
Организации Объединенных Наций, будет и впредь 
поощрять в рамках этих структур и в Генеральной 
Ассамблее подход, основанный на многосторонно-
сти и дипломатии, что позволит добиться прогресса 
по трем главным направлениям деятельности Орга-
низации Объединенных Наций: устойчивое разви-
тие, мир и безопасность и права человека. В этой 
связи Того отмечает и высоко оценивает различные 
инициативы по проведению реформ, выдвинутые 
г-ном Антониу Гутерришем и призванные содей-
ствовать решению нашей общей Организацией 
многочисленных многосторонних и сложных про-
блем современного мира, урегулирование которых 
требует решительных и согласованных коллектив-
ных действий.

Наконец, мы подчеркиваем, что на сегодняшний 
день Того ратифицировало более 100 многосторон-
них документов, сданных на хранение Генерально-
му секретарю, присоединилось к ним или приняло 
их. Кроме того, наша страна является членом ряда 
международных, региональных и субрегиональных 
организаций и считает, что все эти органы играют 
важнейшую роль в поощрении и сохранении много-
сторонности и содействии дипломатии на службе 
мира. В этой связи я хотел бы подтвердить важ-
ность и актуальность многосторонности и между-
народного права и от имени правительства и народа 
Того выразить уверенность в целях и принципах, 
прочно закрепленных в Уставе Организации Объ-
единенных Наций.

Г-жа Гриньон (Кения) (говорит по-английски): 
Я благодарю Председателя за организацию этого 
важного заседания, посвященного вопросу о под-
держании принципов многосторонности, и за пред-
ставленную нам подробную концептуальную запи-
ску, которая содержится в приложении к ее письму 
от 26 марта 2019 года и которая служит руковод-
ством для наших обсуждений. Я благодарю заме-
стителя Генерального секретаря за ее содержатель-

ный брифинг, посвященный нынешним проблемам 
в области многосторонности, и за то, что она изло-
жила ее потенциальные возможности, которые мо-
гут побудить нас заняться решением наших общих 
глобальных проблем (см. A/73/PV.78).

Кения присоединяется к заявлениям, сделан-
ным ранее представителями Руанды и Венесуэлы 
от имени, соответственно, Группы африканских 
государств и Движения неприсоединения (там же).

Мы присоединяемся к другим государствам-
членам и выражаем наши глубочайшие соболез-
нования правительству и народу Шри-Ланки. 
Недавняя трагедия, которая там произошла, яв-
ляется свидетельством того, что терроризм по-
прежнему представляет собой глобальную угрозу 
для идейного содержания и основных принципов 
многосторонности.

В своей внешней политике Кения исходит из 
ключевой предпосылки, заключающейся в том, 
что ее будущее неразрывно связано со стабильно-
стью и безопасностью ее конкретного субрегиона, 
всего африканского региона и по существу всего 
мира. Это краеугольный камень государственности 
Кении, процветания и источников средств к суще-
ствованию ее граждан. Мы полностью поддержи-
ваем принципы и положения Устава Организации 
Объединенных Наций как воплощение наших кол-
лективных усилий, направленных на поддержку 
принципов многосторонности, лежащих в осно-
ве достижения мира и безопасности, устойчивого 
развития и прав человека. Вот почему цель внеш-
ней политики Кении четко сформулирована как 
«поощрение международного сотрудничества и 
многосторонности» и определяется следующими 
принципами: во-первых, мирное сосуществование 
с соседями и другими государствами; во-вторых, 
урегулирование конфликтов мирными средствами; 
в-третьих, содействие региональной интеграции; 
в-четвертых, соблюдение равенства, суверените-
та и территориальной целостности государств; и, 
в-пятых, уважение международных норм, обычаев 
и законов.

Наша делегация обеспокоена усиливающими-
ся тенденциями применять односторонний подход 
ко многим проблемам и ситуациям, с которыми 
сталкивается сегодня современный мир, включая 
участившиеся нападки на глобализацию и поли-
тическую нетерпимость. Экономический порядок, 
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сложившийся после Второй мировой войны, в зна-
чительной степени основывался на верховенстве 
права и приверженности свободной торговле. Бла-
годаря возникшей в результате этого экономиче-
ской глобализации миллионы людей избавились от 
нищеты, что стало возможным вследствие приме-
нения принципов многосторонности и готовности 
государств-членов наладить международное со-
трудничество. Следует признать, что связанные с 
этим выгоды не распределяются на единообразной 
основе и усугубляют неравенство в масштабах все-
го мира. Многосторонний диалог о том, что мешает 
нынешней глобальной модели, является наилуч-
шим способом продвижения вперед.

Наша делегация считает, что реформирование 
наших институтов экономического и политическо-
го управления на всех уровнях, с тем чтобы они 
могли в большей степени отвечать потребностям 
граждан в нынешний взаимозависимый век, обу-
словленный цифровой информацией, будет иметь 
решающее значение. Надлежащие институты, как 
национальные, так и международные, должны 
опираться на верховенство права и эффективное 
предоставление общественных благ. Реформирова-
ние таких институтов глобального управления, как 
Совет Безопасности, с тем чтобы они стали носить 
более всеохватный и представительный характер, 
имеет решающее значение для обеспечения прин-
ципов многосторонности. Институты глобального 
управления, включая Организацию Объединенных 
Наций, Африканский союз и другие институты, 
должны и впредь играть лидирующую роль в ана-
лизе наших коллективных усилий по выявлению, 
пониманию и урегулированию мировых проблем 
и процессов, которые выходят за рамки возможно-
стей наших отдельных государств-членов решать 
проблемы, и руководить этими усилиями.

Наша делегация считает, что ключевым услови-
ем для полномасштабного использования потенци-
альных возможностей принципов многосторонно-
сти является стремление как можно более эффек-
тивно адаптироваться к обстановке и применять 
всеохватный подход к решению наших общих про-
блем. Поэтому постоянно будет существовать по-
требность в проявлении твердой политической воли 
в целях поддержки принципов многосторонности.

В заключение следует отметить, что, по наше-
му мнению, укрепление Канцелярии Председателя 

Генеральной Ассамблеи в рамках активизации де-
ятельности Генеральной Ассамблеи должно стать 
воплощением поддержки государствами-членами 
принципов многосторонности.

Г-н Рахметов (Казахстан) (говорит по-английски): 
Мы присоединяемся к предыдущим ораторам и под-
тверждаем нашу неизменную приверженность мно-
госторонности и дипломатии во имя мира. Мы рады 
совместно с делегатами Генеральной Ассамблее впер-
вые отметить сегодня Международный день много-
сторонности и дипломатии во имя мира.

В настоящее время решение таких проблем, как 
длительные войны, неурегулированные конфлик-
ты, терроризм, экстремизм, нищета, болезни, неза-
конная миграция и изменение климата, превышает 
возможности любого государства. Они еще более 
усугубляются в результате носящего непредсказу-
емый характер отсутствия региональной и глобаль-
ной безопасности, вмешательства извне, «войн ма-
рионеток», угрозы применения оружия массового 
уничтожения и размывания имеющих обязатель-
ную юридическую силу международных норм. Для 
преодоления этих угроз следует предпринимать 
основанные на принципе равенства многосторон-
ние действия, подкрепляемые общей ответственно-
стью; данное заседание высокого уровня является 
важным шагом на пути к достижению этой цели.

Казахстан неуклонно стремится к обеспечению 
оптимальной многосторонности, транспарентно-
сти, беспристрастности, честного посредничества, 
мер укрепления доверия и партнерских отношений, 
которые являются отличительными чертами на-
шей внешней политики. Мы поддерживаем призыв 
Генерального секретаря к созданию глобального 
порядка, основанного на правилах, и построению 
более безопасного мира, который придерживает-
ся принципов Устава Организации Объединенных 
Наций.

Принципы многосторонности также необходи-
мо укреплять посредством реализации решений, 
принятых в Аддис-Абебе, Сендае, Париже, Марра-
кеше, Стамбуле и Катовице в рамках других гло-
бальных процессов и при участии женщин и мо-
лодежи. Реализация принципов многосторонности 
будет носить эффективный характер только при 
наличии тесных партнерских отношений на регио-
нальном и субрегиональном уровнях, и именно поэ-
тому в 1999 году Казахстан совместно с 15 другими 
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странами учредил Совещание по взаимодействию 
и мерам доверия в Азии (СВМДА) — межправи-
тельственный форум по вопросам укрепления со-
трудничества в интересах упрочения мира, без-
опасности и стабильности на континенте. Сегодня 
в состав СВМДА входят 27 стран, начиная от Ре-
спублики Корея и заканчивая Израилем.

Наша страна поддержала идею создания Реги-
онального центра Организации Объединенных На-
ций по превентивной дипломатии для Центральной 
Азии в качестве уникальной платформы для содей-
ствия превентивной дипломатии. За последние 11 
лет Центр добился впечатляющих успехов в деле 
устранения условий, способных привести к кон-
фликту, оказывая помощь странам региона в под-
держании стабильности.

Успешного осуществления повестки дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года 
также можно добиться при условии активизации 
региональных усилий. Поэтому наша страна пред-
лагает создать в Алма-Ате межрегиональный центр 
Организации Объединенных Наций по моделиро-
ванию целей в области устойчивого развития для 
Центральной Азии и Афганистана. Новое совре-
менное, полностью оборудованное и оснащенное 
здание, специально спроектированное в соответ-
ствии с требованиями Организации Объединенных 
Наций, было предоставлено 14 учреждениям Орга-
низации Объединенных Наций, имеющим регио-
нальные, субрегиональные и многострановые пол-
номочия. Мы надеемся, что это совместное присут-
ствие на местном уровне учреждений Организации 
Объединенных Наций, размещенных в настоящее 
время под одной крышей, будет и впредь успешно 
содействовать достижению целей в области устой-
чивого развития в нашем регионе.

В области мира и безопасности Казахстан заре-
комендовал себя как моральный лидер в деле ядер-
ного разоружения и нераспространения. Вместе 
со своими соседями он создал зону, свободную от 
ядерного оружия, в Центральной Азии в качестве 
платформы для реализации принципов многосто-
ронности и в настоящее время налаживает кон-
такты с такими зонами в других регионах в целях 
укрепления межзонального сотрудничества.

Международному терроризму невозможно на-
нести поражение, если не будут применяться ско-
ординированные ответные меры. Поэтому Казах-

стан представил Кодекс поведения по достижению 
мира, свободного от терроризма, на мероприятии 
высокого уровня, состоявшемся в Центральных уч-
реждениях Организации Объединенных Наций 28 
сентября 2018 года. Примерно 80 государств-едино-
мышленников подписали данный Кодекс поведения 
и совместно заявили о соблюдении обязательств по 
осуществлению Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии Организации Объединенных Наций 
и других документов.

Одним из недавних ярких примеров реализации 
принципа многосторонности на практике является 
направление в состав индийского батальона Вре-
менных сил Организации Объединенных Наций в 
Ливане 120 квалифицированных миротворцев. Мы 
гордимся тем, что это инновационное партнерство с 
Индией в области поддержания мира было налажено 
во время пребывания Казахстана в составе Совета 
Безопасности в качестве его непостоянного члена в 
2017–2018 годах.

В заключение от имени Казахстана я хотел бы 
заявить о нашей поддержке позиции, занимаемой 
другими странами, выступающими в защиту много-
сторонности и дипломатии во имя мира как един-
ственного инструмента, способного обеспечить 
преобразование мира, переживающего кризис, в мир 
огромных надежд и больших перспектив.

Г-н Бин Момен (Бангладеш) (говорит по-
английски): Вначале я хотел бы поблагодарить Предсе-
дателя Генеральной Ассамблеи за организацию этого 
заседания. 

Мы присоединяемся к заявлению, которое было 
сделано представителем Венесуэлы от имени Движе-
ния неприсоединившихся стран (см. A/73/PV.78).

Прежде всего наша делегация хотела бы 
присоединиться ко всем прозвучавшим здесь 
выражениям солидарности с народом и правитель-
ством Шри-Ланки в связи с недавними террористи-
ческими нападениями.

Будучи страной с формирующейся рыночной 
экономикой, которая своим появлением в качестве 
независимого государства во многом обязана Ор-
ганизации Объединенных Наций, и страной, кото-
рая верит в основанный на ценностях и правилах 
мировой порядок, Бангладеш всегда рассматривала 
многосторонность как оплот надежды и поддержки. 
Истоки такого подхода коренятся в заявлении, с ко-
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торым отец нашей нации бангабандху шейх Муджи-
бур Рахман выступил с этой трибуны в 1974 году и в 
котором он, в частности, указал на то, что 

«в мире, который отмечен несчастьем лю-
дей, Организация Объединенных Наций оста-
ется надеждой человечества на будущее» 
(A/PV.2243, пункт 21).

Наша достопочтенная премьер-министр 
Шейх Хасина также является активным борцом за 
утверждение принципов многосторонности. Она 
принимает участие в проведении недели заседаний 
высокого уровня Генеральной Ассамблеи вот уже 10 
лет подряд. Она является, возможно, одним из немно-
гих мировых лидеров, которые принимали участие в 
принятии как целей в области развития, сформули-
рованных в Декларации тысячелетия, так и целей в 
области устойчивого развития. И это не только наше 
мнение; мы также вносим свой скромный вклад в 
укрепление многосторонности.

Бангладеш принимает участие почти во всех 
проводимых под эгидой Организации Объединенных 
Наций консультациях и нормотворческих 
мероприятиях, посвященных глобальным пробле-
мам в таких областях, как развитие, права челове-
ка, мир или безопасность. Вносимый нами вклад в 
обеспечение широкого отражения понятия культуры 
мира в проводимых под эгидой Организации Объеди-
ненных Наций обсуждениях, наше активное участие 
в осуществляемых Организацией миротворческих 
операциях и деятельности по миростроительству, 
а с недавних пор и поддержка пропагандируемой 
Генеральным секретарем концепции прочного мира 
— все это направлено на поддержание международ-
ного мира и безопасности. Мы занимаемся решени-
ем проблем, касающихся выхода стран из категории 
наименее развитых стран и изменения климата, в 
стремлении содействовать осуществлению глобаль-
ной повестки дня в области развития. Столкнувшись 
с самым быстро развивающимся кризисом в мире, 
обусловленным вынужденным перемещением насе-
ления, в связи с которым нам пришлось предоставить 
кров 1,2 миллиона представителей народа рохинджа, 
мы, параллельно с принятием мер двустороннего 
характера, обратились к Организации Объединенных 
Наций с просьбой задействовать ее попечительскую 
функцию. Все это свидетельствует о нашей неизмен-
ной поддержке многосторонности и вере в нее.

Масштабы глобального многостороннего диало-
га значительно расширились, и теперь в его рамках 
рассматриваются проблемы, справиться с которыми 
в одиночку вряд ли по силам любой из стран. Для 
современных проблем, таких как изменение климата, 
вынужденное перемещение населения, конфликты, 
ультранационализм, терроризм, неравенство, кибе-
ратаки и вопросы здравоохранения, не существует 
границ. Волна террористических нападений по всему 
миру служит ужасным напоминанием о том, что ни-
кто не застрахован от этого бедствия и что наши 
судьбы взаимосвязаны. Было бы глупо считать, что 
только развивающиеся страны нуждаются в много-
сторонности, в то время как другим, более развитым 
странам она не нужна.

Четвертая промышленная революция порождает 
не только трудности, но и огромные возможно-
сти. Ради благополучия человечества мы должны 
использовать предоставляемые ею возможности, 
в то же время решительно противодействуя ее не-
гативным последствиям. Несмотря на наличие вну-
шительного свода норм международного права, 
сформированного Организацией Объединенных На-
ций за семь десятилетий ее существования, в гло-
бальной нормоустановительной деятельности до сих 
пор имеются серьезные пробелы как в неизведанных 
и новых сферах, так и в некоторых уже устоявшихся 
областях, относящихся к общему наследию челове-
чества. Необходимо обеспечить внедрение системы 
глобального регулирования и установление между-
народных правовых норм в этих сферах, добиться 
чего можно только на основе многосторонности.

В сложившейся ситуации многосторонность 
должна процветать, а не приходить в упадок. Сегод-
ня мир как никогда нуждается в многосторонности. 
Условием ее сохранения, помимо проявления полити-
ческой воли, является восстановление доверия к ней 
со стороны людей, что будет возможно только в том 
случае, если Организация Объединенных Наций и 
многосторонняя система в целом смогут обеспечить 
вовлечение всех заинтересованных сторон — дело-
вых кругов, гражданского общества и в особенности 
молодежи — в деятельность по претворению в жизнь 
Повестки дня в области устойчивого развития на пе-
риод до 2030 года и остающихся невыполненными 
обязательств, решению глобальных проблем и 
реализации новых возможностей. Главное, чтобы 
все эти усилия привели к ощутимым и положитель-
ным изменениям в жизни обычных людей. Хочу 
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напомнить, что наш долг, долг государств-членов 
— сделать так, чтобы многосторонние системы были 
ориентированы на конкретные действия и на полу-
чение конкретных результатов.

Поддержание многосторонности — это не 
просто способ обеспечить защиту соответствующего 
принципа, а, скорее, единственный реальный путь 
к избавлению мира от множества проблем. Нашей 
самой надежной опорой в этих усилиях будут со-
трудничество и общность целей, основанные на 
многосторонности. Проведение мероприятий, 
посвященных Международному дню многосторон-
ности и дипломатии во имя мира, двадцатой го-
довщине провозглашения Международного года 
культуры мира, которую мы будем отмечать в конце 
года, и семьдесят пятой годовщине создания Орга-
низации Объединенных Наций в следующем году, 
предоставит нам возможность продемонстрировать 
нашу коллективную волю в этой связи.

Г-н Одида (Уганда) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне от имени правительства 
моей страны выразить соболезнования и сочувствие 
народу и правительству Шри-Ланки в связи с терро-
ристическими нападениями, которые произошли во 
время пасхальных выходных. Наши мысли и молит-
вы сегодня обращены к семьям погибших.

Наша делегация хотела бы, присоединяясь к 
предыдущим ораторам, поблагодарить Председате-
ля Генеральной Ассамблеи за организацию перво-
го в истории празднования Международного дня 
многосторонности и дипломатии во имя мира, 
предоставившего нам возможность в торжественной 
обстановке вспомнить о тех обязательствах, которые 
были приняты на себя государствами при создании 
Организации Объединенных Наций. 

В этой связи я хотел бы присоединиться к заявле-
ниям, с которыми выступили министр иностранных 
дел Боливарианской Республики Венесуэла в каче-
стве Председателя Движения неприсоединившихся 
стран и Постоянный представитель Руанды в каче-
стве Председателя Группы африканских государств 
(см. A/73/PV.78). Наша делегация хотела бы выска-
зать несколько дополнительных замечаний в нашем 
национальном качестве.

Будучи развивающейся страной, не имеющей 
выхода к морю и относящейся к категории наиме-
нее развитых стран, Уганда полагает, что многосто-

ронняя система по-прежнему является единствен-
ным действенным механизмом и инструментом, 
позволяющим добиться достижения комплексных 
целей, таких как ликвидация нищеты, активизация 
экономического роста, содействие устойчивому раз-
витию, борьба с глобальными проблемами, сопря-
женными с изменением климата, предотвращение 
конфликтов, поддержание мира и безопасности, ис-
коренение бедствия войны и борьба с терроризмом и 
нетерпимостью и множество других.

Обязательства, взятые 74 года назад при созда-
нии Организации Объединенных Наций, и после-
дующие вдохновляющие действия оказали значи-
тельное влияние на жизнь многих людей, стран и 
наций, включая Уганду. Само становление Уганды 
в качестве государства стало возможным благодаря 
реализации принципов Устава Организации Объеди-
ненных Наций и усилиям системы ее учреждений. 
Вместе с тем сегодня, по нашему общему мнению, 
Организация переживает период, когда многосторон-
няя система, послужившая основой для построения 
нынешней международной архитектуры, находится 
под угрозой.

Наша делегация отмечает рост угроз многосто-
ронности, которые создают существенные препят-
ствия на пути эффективного выполнения мандата 
Организации Объединенных Наций и других между-
народных организаций. И если не будут приняты 
серьезные меры по их устранению, то они поставят 
под угрозу те самые ключевые принципы, на кото-
рых зиждется Организация. Поэтому мы согласны 
с мнением о том, что существует растущая необхо-
димость поощрять, защищать и укреплять много-
сторонность и связанные с ней процессы принятия 
решений. Мы также согласны с тем, что существу-
ет необходимость в подтверждении нашей привер-
женности принципам, закрепленным в Уставе Ор-
ганизации Объединенных Наций.

В этой связи наша делегация хотела бы корот-
ко остановиться на некоторых вопросах, которые 
по-прежнему вызывают озабоченность. Признавая, 
что многосторонняя система сама по себе несовер-
шенна, мы предпочли бы иметь несовершенную 
многостороннюю систему, чем вовсе ее не иметь.

Во-первых, следует сохранить межправитель-
ственный характер Генеральной Ассамблеи, с тем 
чтобы она оставалась форумом для подлинного 
межправительственного диалога.
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Во-вторых, необходимо реформировать Со-
вет Безопасности, с тем чтобы в нем были лучше 
представлены страны-члены Организации Объеди-
ненных Наций и особенно те регионы, которые не-
допредставлены или совсем не представлены в той 
или иной категории.

В-третьих, государства — члены Организа-
ции Объединенных Наций должны коллективно 
укреплять свое сотрудничество в целях смягчения 
вызовов, которые нарастают в решении таких про-
блем, как разоружение и нераспространение ядер-
ного оружия.

В-четвертых, государства-члены должны так-
же коллективно укреплять свое сотрудничество в 
деле предупреждения терроризма и борьбы с ним 
и неукоснительно выполнять все соответствующие 
международные документы, регулирующие эти 
вопросы.

В-пятых, что касается роли санкций, осущест-
вляемых санкционными комитетами Совета Без-
опасности, то, на наш взгляд, Совет Безопасности 
должен использовать свои санкционные полномо-
чия осторожно и в соответствии с Уставом Орга-
низации Объединенных Наций и международным 
правом.

В-шестых, что касается принуждения к миру и 
миротворческого потенциала, то мы поддержива-
ем инициативу Генерального секретаря «Действия 
в поддержку миротворчества», но при этом счита-
ем, что нынешние правила, касающиеся миротвор-
ческих бюджетов и операций, следует изменить с 
учетом существующей на местах ситуации, когда 
страны — и регионы, такие как Африка — несут 
все более тяжелое бремя.

В заключение я хотел бы сказать, что всем го-
сударствам-членам крайне необходимо вновь под-
твердить свою приверженность соблюдению Уста-
ва Организации Объединенных Наций и уважению 
международного права. Растущее вопиющее пре-
небрежение нормами международного права все 
больше угрожает поддержанию международного 
мира и безопасности и тем самым создает опасную 
ситуацию, обострения которой мы все должны ста-
раться не допустить. От имени нашей делегации я 
хотел бы еще раз поблагодарить Председателя Гене-
ральной Ассамблеи за организацию этих прений на 
высоком уровне. Надеюсь, что наша сегодняшняя 

работа с опорой на итоги неофициального полити-
ческого диалога по укреплению доверия и важно-
сти многосторонности, состоявшегося во вторник 
на этой неделе, будет служить Генеральной Ассам-
блее руководством к действиям в этом плане. Уган-
да готова вместе с сообществом наций играть свою 
роль в поддержании целостности многосторонней 
системы.

Г-н Бесседик (Алжир) (говорит по-английски): 
Наша делегация присоединяется к заявлениям, с 
которыми выступили министр иностранных дел 
Боливарианской Республики Венесуэла от имени 
Движения неприсоединения (ДНП) и Постоянный 
представитель Руанды от Группы африканских го-
сударств (см. A/73/PV.78).

Прежде всего позвольте мне поблагодарить 
Председателя за ее инициативу провести первое 
заседания высокого уровня в ознаменование и для 
популяризации Международного дня многосторон-
ности и дипломатии во имя мира. Пришло время 
рассмотреть вопрос, который заслуживает нашего 
самого пристального внимания. Мы также благода-
рим Венесуэлу, которая от имени ДНП действовала 
в качестве основной силы, стоящей за проведением 
этого торжественного мероприятия. Мы действи-
тельно должны спросить себя, как мы можем защи-
тить принцип многосторонности, когда он, похоже, 
ставится под сомнение. Верим ли мы в многосто-
ронность и, в частности, есть ли у нас общее пони-
мание того, что такое многосторонность?

Сначала следует сказать, что ответы на эти во-
просы найти нелегко, но у нас есть общая основа, 
которую оспаривать невозможно. Мы, государства-
члены, и другие государства должны более при-
стально рассмотреть уже имеющуюся у нас основу, 
надежной опорой которой является Организация 
Объединенных Наций, служащая нам путеводной 
звездой и положившая начало многосторонности. 
Как отмечается в преамбуле Устава Организации 
Объединенных Наций, человечеству потребовались 
две мировые войны, чтобы создать документ, цель 
которого — предотвратить еще одну катастрофу, 
которая может уничтожить человечество. Лучшим 
свидетельством успешного применения принципа 
многосторонности и веры в него является само на-
звание нашей Организации — Организация Объ-
единенных Наций, — которое бесспорно означает 
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не одно государство, а объединенные нации, дей-
ствующие сообща в интересах всего мира.

У нас есть такой ценный документ, как Устав 
Организации Объединенных Наций, но действи-
тельно ли мы в полной мере используем потенци-
ал этого документа? Уважаем ли мы в полной мере 
смысл содержащихся в нем целей и принципов? 
Совершенно очевидно, что после более чем 70 лет 
своего существования Организация Объединенных 
Наций нуждается в корректировке своих структур, 
с тем чтобы стать более актуальной, более эффек-
тивной и более авторитетной.

Необходимо предпринять ряд шагов. В этой 
связи реформы Организации Объединенных Наций 
станут неотъемлемой частью укрепления много-
сторонности. Слишком долго остаются нерешен-
ными много важных вопросов: активизация работы 
Генеральной Ассамблеи и реформа Совета Безопас-
ности, включая расширение его членского состава 
и пересмотр методов его работы. Решение всех этих 
вопросов будет способствовать повышению эффек-
тивности, актуальности и авторитета и, в конечном 
счете, укреплению многосторонности.

Одним из основных направлений, которое необ-
ходимо укрепить, является тесное сотрудничество 
с региональными организациями. В этой связи мы 
приветствуем существующие между Организацией 
Объединенных Наций и Африканским союзом со-
трудничество и координацию и настоятельно при-
зываем к их укреплению.

Для решения стоящих проблем на Организа-
цию Объединенных Наций необходимо посмотреть 
через призму ее эффективности в урегулировании 
региональных конфликтов. Несмотря на огромные 
успехи, достигнутые нами в Намибии и Тиморе-
Лешти, вину за сколько неудач неоправданно воз-
лагают на Организацию Объединенных Наций? Не-
которые проблемы, такие как вопрос о Палестине, 
безусловно, постоянно фигурируют в повестке дня 
Организации Объединенных Наций с момента ее 
создания, но эту неудачу нельзя приписывать си-
стеме многосторонности.

Проверкой на прочность Организации Объеди-
ненных Наций и принципа многосторонности явля-
ются региональные конфликты, как старые, так и 
новые. Но все ли мы несем одинаковую ответствен-
ность за эти неудачи? Согласно букве и духу Устава 

Организации Объединенных Наций, на некоторые 
государства-члены, особенно государства — члены 
Совета Безопасности, возлагаются конкретные обя-
занности, которые они не могут игнорировать.

Многосторонний подход также предполагает 
защиту жизни каждого человека на Земле и необ-
ходимость повышения его благополучия. Повестка 
дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года и предусмотренные в ней общая ответ-
ственность и солидарность, идея учета интересов 
всех и каждого и искоренения нищеты тоже прове-
ряют многостороннюю систему на прочность.

Если благополучие одних игнорируется, то все 
другие жить в благополучии не могут. Если без-
опасности нет у всех, то никто в отдельности не 
может быть в безопасности. Проблемы изменения 
климата, миграции и терроризма носят глобальный 
характер и требуют скоординированных глобаль-
ных действий. Они представляют собой громкий 
призыв к многосторонним действиям и решениям, 
когда крупные и малые, мощные и менее мощные 
державы должны совместно обдумывать их и дей-
ствовать сообща на основе взаимного уважения и 
чувства общей ответственности.

Я бы хотел, чтобы мы черпали оптимизм у тех, 
кто еще до окончания Второй мировой войны ду-
мал о разработке Устава Организации Объединен-
ных Наций. Ценности, принципы, цели и механиз-
мы в совокупности породили вдохновляющий им-
пульс, которому с тех пор, к сожалению, мешают 
узкие интересы.

Мы считаем, что многосторонность и патрио-
тизм не исключают друг друга и не должны проти-
вопоставляться. Наш мир, эта глобальная деревня, 
не может существовать в условиях неравноправия 
или маргинализации, и если нас заставят смирить-
ся с таким печальным положением дел, то, в конеч-
ном итоге, мы окажемся в положении осажденных 
крепостей, в которых осажденные и захватчики 
никогда не смогут жить в обстановке спокойствия, 
а будут находиться в состоянии неопределенной 
конфронтации.

Ураганы, как и солнечный свет, не знают гра-
ниц, и есть только один способ уменьшить ущерб от 
ураганов, восстановить разрушенное и дать солнеч-
ному свету возможность сиять для всех, это можно 
сделать как раз благодаря многосторонности.
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(говорит по-арабски)

В заключение я хотел бы подчеркнуть один 
конкретный момент: как я уже сказал ранее, гово-
рить о применении в деятельности Организации 
Объединенных Наций многостороннего подхода, 
который мы решительно поддерживаем, можно 
лишь в случае наличия твердой политической воли 
к преодолению проблем, стоящих перед системой 
Организации Объединенных Наций.

Г-н Кай-Кай (Сьерра-Леоне) (говорит по-
английски): От имени Сьерра-Леоне позвольте мне 
присоединиться к другим государствам-членам и 
безоговорочно осудить недавние террористические 
нападения, совершенные на ни в чем не повинных 
людей в церквях и гостиницах Шри-Ланки.

Я благодарю и высоко оцениваю Председателя 
Генеральной Ассамблеи за проведение этого перво-
го заседания высокого уровня в ознаменование и 
для популяризации Международного дня много-
сторонности и дипломатии во имя мира.

Наша делегация присоединяется к заявлени-
ям, сделанным представителем Руанды от имени 
Группы африканских государств и министром ино-
странных дел Венесуэлы от имени Движения не-
присоединившихся стран (см. A/73/PV.78).

Это заседание высокого уровня проходит в 
эпоху глобальной неопределенности и глобаль-
ных проблем, в том числе в условиях появления 
новых угроз, которые подрывают наши усилия по 
содействию экономическому и социальному про-
грессу всех народов в нашей глобальной деревне. 
Кажущиеся бесконечными циклы конфликтов и 
насилия, разрушительные и пагубные последствия 
изменения климата, распространение терроризма 
и самые крупные в современной истории переме-
щения беженцев, миграционные потоки и гумани-
тарные кризисы по-прежнему ставят под сомнение 
эффективность имеющихся в нашем распоряжении 
международных механизмов, а также наши возмож-
ности в плане утверждения прочного мира и обе-
спечения достойной жизни для всех на стабильной 
планете в процессе достижения к 2030 году целей в 
области устойчивого развития.

Перед нами стоит задача генерировать новатор-
ские идеи и создавать надежные механизмы, кото-
рые позволят урегулировать все конфликты мир-
ным путем, способствовать социальному прогрес-

су, миру и безопасности, уважению прав человека и 
основных свобод и обеспечить человечеству более 
высокий уровень жизни. В решении этих проблем 
альтернативы многостороннему подходу у нас нет.

Вне всякого сомнения, нет альтернативы и на-
шей Организации, Организации Объединенных На-
ций. В этой связи Генеральная Ассамблея должна 
подумать о реформах, которые позволят укрепить 
наше коллективное обязательство соблюдать цели 
и принципы, лежащие в основе создания нашей 
Организации. Мы не можем отстаивать справед-
ливость и законность в условиях, когда многие 
регионы нашего мира, включая Африку, остаются 
непредставленными и недопредставленными в од-
ном из высших директивных органов Организации 
Объединенных Наций — Совете Безопасности.

Заглядывая в будущее, мы не должны упускать 
из вида нашу общую обязанность обеспечивать мир 
и безопасность на планете путем урегулирования 
наших разногласий, в том числе национальных и 
международных споров, на основе конструктивно-
го диалога. Мы должны уважать существующие по-
среднические механизмы, предусмотренные Уста-
вом Организации Объединенных Наций, и уделять 
первоочередное внимание их укреплению. Кроме 
того, для обеспечения более широкого региональ-
ного участия в осуществлении превентивных мер, 
таких как механизмы раннего предупреждения, 
необходимо и далее укреплять роль региональных 
организаций, имеющих партнерские отношения с 
Организацией Объединенных Наций.

Будучи небольшим государством и памятуя о 
нашем недавнем историческом опыте, Сьерра-Лео-
не признает преимущества многосторонности и ее 
большое значение для укрепления мира, безопасно-
сти и развития на национальном, региональном и 
глобальном уровнях. Мы твердо убеждены в том, 
что Организации Объединенных Наций следует 
продолжать развивать успехи, достигнутые в об-
ласти превентивной дипломатии, в том числе в 
расширении сотрудничества между государства-
ми-членами и между нашими региональными и 
субрегиональными организациями и субъектами, 
и для этого использовать опыт, который помог нам 
добиться относительного международного мира и 
безопасности. О нашей неизменной приверженно-
сти многосторонности свидетельствуют членство 
Сьерра-Леоне в Союзе государств бассейна реки 
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Мано, Экономическом сообществе западноафри-
канских государств и Африканском союзе, а также 
наш вклад в международное миротворчество.

Как государства — члены Организации Объ-
единенных Наций мы твердо привержены постро-
ению глобального общества, которое будет более 
справедливым, инклюзивным и равноправным, чем 
то, в котором мы живем сегодня. Настало время во-
плотить эту приверженность в жизнь, взять на себя 
моральную ответственность и обеспечить, чтобы 
наши коллективные голоса и действия поддержи-
вали людей, страдающих от конфликтов, нищеты, 
изменения климата и других бедствий.

В заключение хочу сказать, что наша коллектив-
ная решимость вновь подтвердить приверженность 
многосторонности должна быть безотлагательной 
приоритетной задачей. Наше бездействие пагубно 
скажется на достоинстве человечества. В этой связи 
Сьерра-Леоне подтверждает свою приверженность 
многосторонности, а также принципам, идеалам и 
целям Устава Организации Объединенных Наций 
— приверженность, о которой мы заявили, когда 
в 1961 году вступили в Организацию в качестве ее 
сотого государства-члена.

Г-жа Геген (Франция) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотела бы присоединиться к пре-
дыдущим ораторам и от имени Франции выразить 
правительству и народу Шри-Ланки самые искрен-
ние соболезнования в связи с ужасными террори-
стическими актами, совершенными в Пасхальное 
воскресенье. Перед лицом такого злодейского наси-
лия мы выражаем жертвам этих варварских актов 
наши сочувствие, сострадание и солидарность.

Я хотела бы также поблагодарить Председателя 
Генеральной Ассамблеи за организацию этого пер-
вого заседания в ознаменование Международного 
дня многосторонности и дипломатии во имя мира.

Франция полностью присоединяется к заяв-
лению, сделанному вчера от имени Европейского 
союза (см. A/73/PV.78). Сегодня утром в своем на-
циональном качестве я хотела бы просто добавить 
несколько замечаний.

Этот новый Международный день имеет осо-
бе значение ввиду всех тех проблем, которые воз-
никают сегодня в области международного права 
и международного сотрудничества. Это ситуация, 
которая вызывает реальную озабоченность. Объек-

том критики становится не только работа междуна-
родных институтов и Организации Объединенных 
Наций; под вопрос ставятся сама востребованность 
многосторонних механизмов, необходимость кол-
лективных и совместных поисков решений наших 
общих проблем и концепция общих норм, которые 
распространяются на всех.

Вместе с тем, угрозы и вызовы, которые вста-
ют перед всеми нами, никогда еще не были столь 
многочисленны и взаимосвязаны; к их числу отно-
сятся затяжные сложные конфликты, стремительно 
растущее неравенство в мире, изменение климата 
и экологический кризис, новые асимметричные 
угрозы и новые достижения науки и техники. Как 
нации и как люди, мы никогда еще не были столь 
взаимозависимы. Единственным ответом на такие 
глобальные угрозы может быть только глобальный 
ответ, основанный на совместном глобальным под-
ходе и отражающий нашу взаимозависимость.

Необходимо поддерживать и модернизировать 
международные организации, чтобы они могли 
действовать как единая сеть, и укреплять их свя-
зи с гражданским обществом и частным сектором, 
чтобы они могли как можно эффективнее работать 
с женщинами, мужчинами и детьми, учитывая ин-
тересы наших соотечественников — от экономи-
ческих, политических и социальных проблем до 
вопросов здравоохранения, образования и борьбы 
с нищетой, — и защищать их права. Реформы, про-
водимые Генеральным секретарем Антониу Гу-
терришем, — это шаг в правильном направлении. 
Франция еще раз заявляет о своей неизменной под-
держке Генерального секретаря и его постоянных 
усилий модернизировать нашу Организацию, кото-
рая остается главной опорой международного со-
трудничества и коллективной безопасности.

Поддержка принципа многосторонности ни-
коим образом не противоречит интересам нацио-
нального суверенитета; совсем наоборот. И имен-
но поэтому Франция, Германия, Япония и Канада 
объединили усилия и создали Альянс в защиту 
многосторонности, который стремится объединить 
государства, приверженные принципам сотрудни-
чества, диалога и регулирования международных 
отношений на основе соблюдения согласованных 
норм, включая уважение основных прав человека и 
примат права. Мы хотим ясно заявить, что подавля-
ющее большинство государств по-прежнему под-



19-11883 53/58

24/04/2019 A/73/PV.79

держивают принцип многосторонности и сохраня-
ют приверженность целям Организации Объеди-
ненных Наций. Это большинство уже очень давно 
молчит, потому что мы считали, что необходимость 
международного сотрудничества — это данность. 
Но поскольку сегодня это, видимо, уже не так, эти 
государства должны решительно выступить в под-
держку Устава Организации Объединенных Наций.

Франция будет и впредь принимать полноцен-
ное участие в этих усилиях, неизменно и реши-
тельно отстаивая эффективность многосторонно-
сти на службе интересам международного мира и 
безопасности, защиты прав человека, устойчивого 
развития и борьбы с изменением климата и нера-
венством. Прекрасной иллюстрацией актуальности 
именно этого, закрепленного в Уставе Организации 
Объединенных Наций, коллективного подхода яв-
ляется наша Повестка дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года.

Сотрудничество — это выбор отнюдь не всегда 
самый легкий, но это выбор в пользу безопасности, 
ибо безопасность не может не быть коллективной, 
и она является лучшей гарантией прочного мира. 
Именно это обязательство Франция еще раз ис-
кренне подтверждает своим партнерам.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): Слово предоставляется 
наблюдателю от Святого Престола, имеющего ста-
тус государства-наблюдателя.

Архиепископ Ауса (Святой Престол) (говорит 
по-английски): Святой Престол благодарит Пред-
седателя Генеральной Ассамблеи за организацию 
этого пленарного заседания высокого уровня по 
важному и своевременному вопросу о многосто-
ронности и дипломатии во имя мира.

Сейчас, когда мы обсуждаем вопрос о том, как 
укрепить нашу многостороннюю систему, наша де-
легация хотела бы напомнить о том, что непремен-
ными условиями успеха многосторонней дипло-
матии являются добрая воля и добросовестность 
сторон и их готовность сотрудничать и относиться 
друг к другу уважительно, честно и справедливо, а 
также их стремление преодолевать разногласия на 
основе общих решений. Если хотя бы один из этих 
элементов отсутствует, то результатом становится 
поиск односторонних решений, а в итоге — и чаще 
всего — господство сильных над слабыми.

Выступая перед дипломатическим корпусом в 
начале этого года, папа Франциск говорил о целях 
многосторонней дипломатии, ее характеристиках и 
ее функциях в современных условиях. Он выделил 
четыре момента.

Во-первых, это примат справедливости и пра-
ва. Вызывают тревогу возобновившиеся тенденции 
навязывать другим и преследовать собственные 
национальные интересы в обход предусмотренных 
международным правом механизмов урегулирова-
ния разногласий и обеспечения справедливости, 
включая международные суды. Такое отношение 
порой возникает как реакция руководителей прави-
тельств на растущее недовольство своих граждан, 
которые воспринимают все эти процедуры и прави-
ла, регулирующие отношения в международном со-
обществе, как слишком устаревшие, абстрактные и, 
в конечном счете, далекие от их конкретных нужд. 
В то же время сохраняется и необходимость соблю-
дать законность и справедливость как на уровне их 
национальных общин, так и на уровне международ-
ного сообщества. Импульсивные, эмоциональные и 
поспешные решения порой способны получить вре-
менный консенсус; они, однако, не решают более 
глубоких проблем, а, скорее, создают опасность их 
обострения.

Второй момент — защита тех, кто оказался в 
самом уязвимом положении. Стремясь никого не 
оставить забытым, международное сообщество 
взяло на себя миссию услышать тех, кто в бед-
ственном положении взывает о помощи, дать голос 
тем, кто его лишен, и осудить деяния, которые не-
гативно влияют на их жизнь. Мы думаем о жертвах 
продолжающихся конфликтов и войн, о подвергаю-
щихся гонениям этнических и религиозные общи-
нах, о перемещенных лицах, которые были вынуж-
дены покинуть свои дома, и о тех, кому пришлось 
мигрировать по причине нищеты, преследований, 
стихийных бедствий и климатических потрясений. 
Мир — это не относительное благо, но благо для 
всего человечества. Дипломатия во имя мира долж-
на не бояться встреч с бедными и страждущими не-
знакомцами, но выслушивать их, ибо им есть что 
сказать.

В-третьих, многосторонность — это мост 
между народами и миростроителями. Мир — это, 
на самом деле, результат великого культурного и 
политического проекта, основанного на взаимной 
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ответственности и зависимости людей. Поддержа-
ние мира требует постоянного подтверждения при-
верженности и постоянных новых усилий, ибо он 
не дается раз и навсегда; это вызов — бесконечно 
древний, но и вечно новый. Он подразумевает раз-
говор души и сердца. Мир — дело и внутреннее, и 
общее. Он прозорлив и не ограничен краткосроч-
ными решениями, но требует терпения, диалога и 
уважения к позициям других, ибо это наш общий 
поиск в наших общих интересах.

И наконец, в-четвертых, многосторонняя ди-
пломатия предлагает нам сосредоточиться на на-
шей общей судьбе и на путях к ее достижению. 
Международные отношения не могут оставаться в 
плену у военной силы, взаимного запугивания и за-
пасов оружия, требующих колоссальных расходов 
и никак не служащих основой для мирного сосуще-
ствования членов человеческой семьи. Напротив: 
наша общая судьба должна направляться этикой 
солидарности и включать пересмотр наших отно-
шений с нашим общим домом — нашей планетой, 
новое открытие всего великолепия того мира, кото-
рый мы получили в дар, и нашей индивидуальной и 
общей ответственности как его хранителей, граж-
дан и строителей его будущего.

Новое понимание многосторонности должно 
основываться на идее международного сообщества 
как семьи наций, стремящейся не к благу для из-
бранных, а к благу для всех. Для этого необходима 
солидарность правительств, международных орга-
низаций и всех мужчин и женщин. Прочной осно-
вой этой солидарности является коллективная и об-
щая ответственность за общее благо и за развитие 
для тех, кто больше всех в нем нуждается, чтобы 
каждый человек мог быть принят в нашу всемир-
ную семью и ощутить себя ее членом.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): Слово предоставляется 
наблюдателю от Государства Палестина, имеющего 
статус государства-наблюдателя.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне выразить наши глубо-
чайшие соболезнования Шри-Ланке и заявить о на-
шей солидарности с ее народом.

Мы благодарим Председателя за созыв этого 
важного пленарного заседания в целях продвижения 
многосторонности и дипломатии во имя мира в соот-

ветствии с демонстрируемой ею непоколебимой при-
верженностью этим ценностям.

Государство Палестина присоединяется к заяв-
лению, сделанному представителем Венесуэлы от 
имени Движения неприсоединившихся стран (см. 
A/73/PV.78).

Только после двух мировых войн человечество 
осознало необходимость обуздать свои худшие ин-
стинкты и руководствоваться в своих действиях луч-
шим из того, что есть в его природе. Международное 
сообщество создало Организацию Объединенных 
Наций, утвердило ее Устав и учредило Междуна-
родный Суд. Были предприняты первые, далекие 
от идеала шаги по разработке международного уго-
ловного права. Мы приняли Всеобщую декларацию 
прав человека и Женевские конвенции. Были заклю-
чены соответствующие договоры в целях регули-
рования международных отношений и закрепления 
национальных обязательств. За прошедшее время 
накопилось множество примеров достижения чело-
вечеством, благодаря многостороннему подходу и 
несмотря на сложные и меняющиеся условия, значи-
тельных успехов, в числе которых можно отметить 
принятие в последние годы Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года, Нью-
Йоркской декларации о беженцах и мигрантах и Па-
рижского соглашения об изменении климата.

Однако история не развивается линейно, и мы 
должны признать имеющиеся недостатки и неудачи. 
Мы должны признать, что слишком часто, вплоть 
до сегодняшнего дня, многосторонний порядок 
оказывался не в состоянии дать ответы на некото-
рые из наиболее острых вопросов нашего времени 
или помочь в урегулировании давних конфликтов 
и кризисов во всем мире. Однако это не означает, 
что мы должны отказаться от концепции многосто-
ронности, а лишь подчеркивает необходимость ее 
совершенствования.

Справедливый и эффективный многосторонний 
подход должен основываться на международном пра-
ве. Его реализация должна носить последовательный 
характер, поскольку применение двойных стандар-
тов подрывает доверие к международной системе. 
Ему должна быть присуща прозрачность, поскольку 
неопределенность и ложные компромиссы не спасут 
систему, а сделают ее еще более уязвимой к напа-
дениям. Он должен подкрепляться решимостью от-
стаивать свои убеждения, невзирая на все трудности 
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и обстоятельства, поскольку на карту поставлено 
слишком многое. И наконец, он должен предполагать 
проявление солидарности, поскольку победить зло, 
окружающее нас, можно только дав ему коллектив-
ный отпор.

Принцип многосторонности всегда был объектом 
нападок со стороны тех, кто считает, что сила долж-
на превалировать над правом, кто готов жертвовать 
долгосрочными интересами ради достижения кра-
ткосрочных политических целей, кто считает, что 
необходимо выбирать между любовью к родине и 
любовью к человечеству, кто забыл трагические уро-
ки истории, кто стремится подорвать национальные 
и международные принципы верховенства права и 
кто оспаривает ценности и принципы, которые, как 
мы полагали, были нами увековечены.

Как получилось, что такие идеи завоевали по-
пулярность в ряде стран? Каким образом им удалось 
стать успешными лозунгами предвыборных ком-
паний и залогом победы на выборах? Человечество 
уже однажды пошло по этому пути, и мы слишком 
хорошо знаем, куда этот путь ведет. Мы не должны 
искать оправдания нашей позиции в защиту много-
сторонности, верховенства международного права, 
справедливости, дружественных отношений между 
нациями, свободы и мира.

Цели и принципы, которые лежат в основе мно-
госторонней системы, непреходящи. Они являются 
нашим ответом на ужасы, пережитые человечеством 
в прошлом, и на глобальные проблемы настоящего и 
будущего. При этом они являются отражением не на-
шей наивности, а нашего ясного видения ситуации.

Палестина прекрасно осознает как важность, 
так и ограниченность многостороннего порядка. 
Несмотря на то, что Палестина пользуется междуна-
родной солидарностью и поддержкой, она остается 
объектом самой продолжительной оккупации в 
современной истории. Достижение международ-
ного консенсуса по вопросу о Палестине, как это 
предусмотрено резолюциями Организации Объеди-
ненных Наций, по-прежнему является единственной 
основой для установления мира. Однако у нас нет 
достаточных правоприменительных мер для обеспе-
чения осуществления резолюций Организации Объ-
единенных Наций, в том числе резолюций Совета 
Безопасности, и привлечения к ответственности тех, 
кто их нарушает.

Ближневосточное агентство Организации Объ-
единенных Наций для помощи палестинским бежен-
цам и организации работ при поддержке государств 
по всему миру продолжает играть ведущую роль в 
оказании помощи и обеспечении мер гуманного и гу-
манитарного реагирования для удовлетворения по-
требностей палестинских беженцев, но их бедствен-
ному положению не видно конца.

Несмотря на присущие многосторонней системе 
недостатки, которые палестинцы ощущают на себе, 
я хочу сегодня с этой трибуны вновь заявить о вере 
в многосторонний подход и приверженности соблю-
дению норм международного права, которыми наш 
народ руководствуется в своей борьбе за свободу и 
достоинство и в стремлении положить конец оккупа-
ции и достичь мира для всех. Мы обязуемся и впредь 
активно участвовать в продвижении и укреплении 
многостороннего, основанного на правилах порядка 
в интересах всего человечества.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): Слово предоставляется 
наблюдателю от Международного комитета Крас-
ного Креста.

Г-н Мардини (Международный Комитет Крас-
ного Креста) (говорит по-английски): Международ-
ный Комитет Красного Креста (МККК) с удоволь-
ствием присоединяется к сегодняшнему праздно-
ванию первого официального Международного дня 
многосторонности и дипломатии во имя мира. Бу-
дучи блюстителем международного гуманитарного 
права, нейтральным, беспристрастным и независи-
мым субъектом гуманитарной деятельности и не-
однократным лауреатом Нобелевской премии мира, 
присужденной за нашу гуманитарную деятельность 
во время войны, МККК считает необходимым вы-
разить свою точку зрения по этому важнейшему 
вопросу. В частности, мы хотели бы подчеркнуть 
взаимосвязанный характер понятий человечности и 
многосторонности.

После окончания Второй мировой войны госу-
дарства признали, что, если войны невозможно пре-
дотвратить, то их ведение должно осуществляться в 
определенных пределах. В стремлении действовать 
во благо всего человечества государства, объединив 
свои усилия, сумели подготовить, согласовать и при-
нять четыре Женевские конвенции 1949 года, кото-
рые сегодня являются краеугольным камнем между-
народного гуманитарного права и представляют со-



A/73/PV.79 24/04/2019

56/58 19-11883

бой совместное обязательство перед человечеством. 
Эти правила ведения войны, которые были ратифи-
цированы всеми государствами, являются воплоще-
нием многостороннего консенсуса. Они показывают, 
чего можно достичь благодаря эффективной много-
сторонности: работая вместе, государства способны 
создавать нормы, поддерживать их и принимать со-
ответствующие меры.

Женевские конвенции предназначены для за-
щиты безопасности, достоинства и благополучия 
людей, пострадавших в результате конфликта. Их 
первоначальным составителям было известно, что 
инвестирование в человечество, частью которого 
являемся мы все, приводит к позитивным результа-
там. Оно позволяет предотвращать пытки, жестокое 
обращение, изнасилования и другие формы сексу-
ального насилия. Обеспечивается работа больниц и 
оказание медицинским персоналом помощи раненым 
и больным. Обеспечивается гуманное обращение 
с задержанными. Мы относимся к нашим врагам 
по-человечески. Поддержание и соблюдение норм 
международного гуманитарного права способствуют 
уменьшению человеческих страданий.

Человечность и многосторонность лежат в 
основе деятельности Организации Объединенных 
Наций и также послужили причиной проведения 
сегодняшнего заседания. В рамках данного много-
стороннего форума мы создаем новые нормы, на-
правленные на защиту всех людей. В этом году мы 
отмечаем семидесятую годовщину Женевских кон-
венций. Давайте не будем забывать об идеях, зало-
женных в этих Конвенциях, и продолжать защищать 
человеческое достоинство даже в разгар войны. Наш 
общий долг — обеспечить соблюдение положений 
этих документов. Мы сможем добиться этого с по-
мощью многосторонности.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): Слово предоставляется 
наблюдателю от Межпарламентского союза.

Г-жа Торсни (Межпарламентский союз) (гово-
рит по-английски): Проводимое сегодня впервые 
в истории празднование Международного дня 
многосторонности и дипломатии во имя мира 
заставляет нас подвергнуть пристальному 
анализу функционирование системы глобального 
регулирования под руководством Организации 
Объединенных Наций и коренные причины 

растущего во всем мире недоверия к демократическим 
институтам.

Этой теме было уделено главное внимание 
в ходе февральских совместных парламентских 
слушаний в Организации Объединенных Наций, в 
которых приняли участие более 200 парламентариев. 
Слушания продемонстрировали решительную 
поддержку принципа многосторонности со стороны 
глобального парламентского сообщества, подчеркнув 
вместе с тем необходимость проведения далеко 
идущих реформ для повышения эффективности 
работы Организации Объединенных Наций.

Действовать по-старому больше нельзя. 
Многосторонний подход, как и демократия, требуют 
постоянных усилий для достижения идеала — это 
работа, которая никогда не должна прекращаться, 
поскольку с ней связана единственная надежда на 
будущее для наших народов и нашей планеты. Как 
сказал наш дорогой Даг Хаммаршельд, Организация 
Объединенных Наций была создана «не для того, 
чтобы привести нас в рай, а для того, чтобы спасти 
нас от ада». К счастью, парламентариям во внешней 
политике теперь отводится роль не сторонних 
наблюдателей, а активных участников. Парламен-
ты являются важнейшим связующим звеном между 
гражданами и Организацией Объединенных Наций 
как их глобальной организацией.

Парламентарии, располагающие должной 
информацией о процессах принятия решений 
и институциональных реформах, могут помочь 
заставить правительства выполнять свои 
международные обязательства, а также могут 
выступать в качестве дополнительного механизма 
по оценке эффективности различных важных 
процессов, осуществляемых в рамках Организации 
Объединенных Наций.

Как отмечалось на слушаниях, одна из 
основных причин кризиса многостороннего подхода 
заключается в том, что люди не доверяют своим 
правительствам и, как следствие, не доверяют меж-
правительственным организациям, членами которых 
те являются. Существует мнение, что правительства 
слишком часто действуют в интересах небольшого 
числа людей, усугубляя неравенство и отказывая все 
большему числу людей в их правах.

Как это ни парадоксально, но вместо того, 
чтобы сокращаться, дистанция между глобальными 
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институтами и населением увеличивается, несмотря 
на такие глобальные проблемы, как изменение 
климата, миграция, ядерное разоружение и 
терроризм, для решения которых в наибольшей 
степени подходят именно многосторонние решения. 
Нет никакого реального противоречия между 
суверенными правами и принимаемыми на основе 
многосторонности решениями. Как было отмечено 
Председателем Межпарламентского союза (МПС), 
национальным интересам лучше всего отвечает уча-
стие в глобальных процессах, объединяющих все 
страны.

Но международные соглашения ничего не 
стоят, если они не выполняются должным образом. 
Неспособность выполнить наши обязательства 
вызывает еще большее разочарование в отношении 
правительств и многостороннего подхода. На фев-
ральских слушаниях была подтверждена ключевая 
роль парламентов в осуществлении таких соглаше-
ний как Повестка дня в области устойчивого разви-
тия на период до 2030 года, Парижское соглашение и 
многих других.

МПС будет продолжать содействовать наведению 
мостов между парламентами и Организацией 
Объединенных Наций, как он это делает на 
протяжении последних 20 лет. Мы намерены 
способствовать организации в парламентах 
прений, посвященных прилагаемым Организацией 
Объединенных Наций усилиям по перестройке 
всех своих основных органов, а также расширению 
обсуждений в парламентах вопросов, касающихся 
бюджета Организации Объединенных Наций, 
в которых большинство парламентариев плохо 
разбираются.

Как отметил один из докладчиков на слушаниях, 
люди во всем мире должны видеть и чувствовать, что 
все, что мы здесь делаем, делается в их интересах. 
Сегодня это наша первоочередная задача. Чтобы 
восстановить веру в многосторонний подход, мы 
должны повышать подотчетность и укреплять 
транспарентность повсеместно и на всех уровнях.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): Слово предоставляется 
наблюдателю от Организации исламского 
сотрудничества.

Г-н Мехдиев (Организация исламского 
сотрудничества) (говорит по-английски): Прежде 

всего я хотел бы выразить наши глубокие соболезно-
вания народу и правительству Шри-Ланки и всем тем, 
кто пострадал в этой стране от недавних террористи-
ческих актов, которые мы решительно осуждаем.

Я хотел бы поблагодарить Председателя 
Генеральной Ассамблеи за созыв этого заседания 
высокого уровня и поблагодарить все государства-
члены, которые поддержали идею воздания должного 
принципу многосторонности, проголосовав за 
провозглашение сегодняшнего дня Международным 
днем многосторонности и дипломатии во имя мира.

Сегодня Организация исламского сотрудничества 
(ОИС) как никогда ранее убеждена в необходимости 
укрепления многосторонности и дипломатии 
посредством сосредоточения усилий на создании 
инклюзивных обществ и достижении устойчивого 
мира.

ОИС продолжает проводить политику, на-
правленную на организацию информационно-
разъяснительной работы и взаимодействия в 
объединяемых ею странах в целях установления 
значимых и функциональных партнерских 
отношений, необходимых для формирования 
культуры сосуществования и мира и обеспечения 
уважения человеческого достоинства. В этих 
усилиях ОИС задействует, наряду с группой по 
вопросам мира и посредничества, учрежденный 
ею специализированный департамент по вопросам 
диалога и информационно-пропагандистской 
деятельности с целью оказания содействия развитию 
диалога на региональном уровне — так, в последнее 
время ОИС в сотрудничестве с Африканским союзом 
занимается вопросами облегчения положения в 
Центральноафриканской Республике.

ОИС также внимательно следит за политическими 
событиями в Судане и настоятельно призывает все 
стороны вести конструктивный диалог, поддерживая 
при этом выбор суданского народа и его решения 
относительно своего будущего. В Южной Азии ОИС 
признает необходимость скорейшего возобновления 
процесса диалога между Пакистаном и Индией, 
который считается необходимым условием развития 
и мира в регионе. И последнее, но не менее важное: 
ОИС уже на протяжении длительного времени 
принимает и намерена и в дальнейшем принимать 
участие в усилиях по содействию мирному процессу 
на юге Филиппин.
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ОИС неизменно подчеркивает необходимость 
учета многообразия и поощрения терпимости 
и мира, на которую указывается в различных 
резолюциях и решениях, принимавшихся Орга-
низацией на уровне министров и глав государств. 
Мы считаем, что нынешние проблемы, такие как 
ксенофобия, исламофобия, антисемитизм, расизм 
и риторика ненависти, должны решаться на основе 
диалога, терпимости и поощрения принципов 
многосторонности и сосуществования.

К сожалению, антропогенные угрозы, такие как 
гуманитарные трагедии, вызванные вооруженными 
конфликтами, межконфессиональным и религиозным 
насилием и преступлениями на почве ненависти, 
свидетельствуют о том, что для реализации и 
защиты идеалов мира еще предстоит проделать 
большую работу. У ОИС и международного 
сообщества вызывают серьезную озабоченность 
такие набирающие силу тенденции, как исламофобия 
и дискриминация в отношении мусульман. Му-
сульмане по-прежнему подвергаются в разных 
районах мира различным формам дискриминации, 
стереотипизации и актам насилия. Поэтому в 
целях противодействия этой тенденции мы должны 
настойчиво отстаивать идею о том, что разноо-
бразие всегда будет самым большим достоянием 
человечества.

В этой связи я хотел бы обратить особое 
внимание Ассамблеи на продолжающееся насилие 
и неизбирательное применение силы в отношении 
мусульман рохинджа в Мьянме, что привело 
к катастрофической ситуации, затрагивающей 
огромное число мирных жителей во всем регионе. 
Тысячи людей были убиты и более 1 миллиона 
человек вынуждены были покинуть свои дома, а 
их имущество и места отправления культа были 
разрушены и сожжены.

Сегодня, когда международное сообщество 
заявляет о своей готовности отстаивать принцип 

многосторонности, мы должны также безоговорочно 
отвергнуть все односторонние действия и 
решения, направленные на признание оккупации 
Израилем Восточного Иерусалима и сирийских 
Голан. Учитывая сложный характер израильско-
палестинского конфликта, крайне важно обеспечить 
задействование принципа многосторонности в 
поисках справедливого и прочного урегулирования 
на основе осуществления соответствующих 
резолюций Организации Объединенных Наций и 
призвать к прекращению сохраняющейся с 1967 года 
затянувшейся израильской оккупации палестинских 
территорий.

В заключение хочу сказать, что сегодняшнее 
мероприятие дает нам возможность укрепить 
нашу решимость поощрять разнообразие и 
межконфессиональный и межкультурный диалог. 
ОИС твердо намерена и далее вести соответствующую 
работу в сотрудничестве со своими партнерами, в 
частности с Организацией Объединенных Наций и 
другими региональными и субрегиональными орга-
низациями, предлагая при этом свои государствам-
членам направить свои усилия на распространение и 
укрепление культуры мира параллельно с оказанием 
содействия в решении задач в таких областях, 
как устойчивое развитие, права человека и благое 
управление.

Исполняющий обязанности Председателя (го-
ворит по-французски): Мы заслушали последнего 
оратора в ходе торжественного заседания.

На этом Ассамблея завершила свое торжественное 
заседание по случаю Международного дня 
многосторонности и дипломатии во имя мира.

На этом Генеральная Ассамблея завершает 
нынешний этап рассмотрения пункта 15 повестки 
дня.

Заседание закрывается в 11 ч 50 мин.
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